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George & Viola Haros and family wish 4 -

everyone a Happy Summer in Kythera
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GOLD CASTLE JEWELLERY

Unbeatable prices for gold and silver
A large selection of jewellery in 22K, 18K & 14K gold
Traditional hand-made Byzantine icons

Distributors of quality smallgoods,
cheeses, poultry, fresh meats, frozen,
grocery, cleaning, beverage &
packaging products

www.stgeorgefoodservice.com.au
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AvadapBdvoupe €1dikég Tapayyehies KATAOKEVHS
KOOUNHGTOV KOl EIKOVOV

CHORA Kythera: 2736-0-31954, 6945-014857

With a view
of the Mediterranean
that would make
the gods jealous

Enjoy resting in an idyllic environment
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Nowhere but Porto Delfino o€ €va €I0UANIOKG nepIBAMoV

KAPSALI, t. +30 27360 31940, +30 210.6645304,
email: info@portodelfino.gr
www.portodelfino.gr

AGIA PELAGIA
. +30 27360-39150, 39170, f.: +30 27360-39180
e-mail: info@kythearesort.gr, www.kythearesort.gr
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BIBAIOXAPTOMQAEIO
MULTI-LINGUAL BOOKSTORE

kai 0Aa péAi-yaka

pure Kytherian thyme honey
Bupapiaio péhi Kubnpwv
Panos N. Kalligeros p MHTATA’ KUano
Livadi and Chora, Kythera, tel. 27360 37077 KaAwOOPanTg.' w e lC ome ! Tnh.: 2736-0-33010, 6978-350952, 6977-692745

0 ydrog... rou pihiov
mdei grnv mapalia
pe Ta kaAurepa PifAial

phdto by DIMITRIS BALTZIS

I Welcome to our beautiful island! Let the Summer Eduition be your per-
@E@D @ @ sonal guide to a treasure trove of sights, sounds and experiences as well
as providing information about current events affecting our island.

@ Immerse yourself in owr history and explore the silent witnesses of the
c A R past. Enjoy stress-free days on our sun-drenched beaches. Indulge in

the famed Greek cuisine at any of the island’s tavernas. If your needs

Avoixta ano tg 9.00 m.p.
€wg apyd to Ppadu

RENT-A-CAR are more spiritual, Kythera has a number of quaint churches, that | Yiaxags,
Friendly service have paid homage to thousands of parishioners for generations. So the HeGe kal paynto
Island wide service ® Airport pick-up chotce is yours; enjoy the adventure. Kythera awaits. Kythera Summer
John Defterevos & Zia Edition wishes all our readers a thoroughly enjoyable holiday. MYAOMOTAMOZ
tel.-fax: 2736-0-31363, 31030 ‘ ’
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A GOOD NAME IS FOR EVER

LETTERS TO THE EDITOR
THANK YOU - EYXAPIZTHPIO ANDREAS M. KALOKERINOS

Local identity, Mr Andreas Kalokerinos of Alexandrades, recently returned
from a three-month Australian sojourn. He covered thousands of kilome-
tres travelling from Sydney to country New South Wales and Queensland
enjoying several celebrations of his 88th birthday along the way. One of
the highlights was watching his name-sake grandson win a gold medal as
Age champion at the Northern District Zone Athletics Carnival in Sydney. A
post-war migrant, Andreas Kalokerinos took 40 days to travel from Pireaus
to Sydney in 1950. He then returned to Kythera in 1977 after an illustrious

career in fine dining. He visits Australia regularly, marvelling that his
recent return journey from Sydney to Alexandrades, Kythera, took a
mere 25 hours! Mr Kalokerinos was overwhelmed by the welcome and
hospitality that he and his carer received in Australia and sent Kythera
Summer Edition the following letter of appreciation.

Returning from a three month visit to the faraway but hospitable
continent of Australia, | feel the need to extend my thanks not only
for the wonderful hospitality but also for the acclamation | received
from family, relatives and friends wherever | went. | do not attribute
this welcome to my personal worth but rather to their infinite kina-
ness and unlimited courtesy and consideration.

| extend my sincere thanks to all of those who made my stay in
Australia such a memorable experience.

EnIoTtpEpovtac UoTEPa ano TeIunvn EMICKEYN 0T UAKPIVA RNEIPO ThG AUCTPA-
Aiac volwbw TtV ENIBUIA va EUXAPIOTHOW OXI |IOVO Yia Th @IAo&svia aAAd Kai
TNV aroBEwon nou Uou ENEQUAA&av ol NAEIOTOI TwV CUYYEVWV Kal QiAwV Orou
Kar av nnya. Kai nou IAIKPIVA 6V ThV anodidw TO00 0Thv NPpoownikn Uou aéia
aAAd otn SIKA TOUC anépavtn KaAooUVN Kal EUYEVEIQ.

Toug euxapiotaw Bgpud 6AOUC. Avépéac M. Kanokaipivog

OUR ETERNAL THANKS |IS NOT ENOUGH

KYTHERA SUMMER EDITION is indebted to the Nicholas Anthony Aroney
Trust, Peter & Chryssa Vlandis, Victor & Kathy Kepreotis, Minas & Jenny Souris
(M & J Chickens) and George & Viola Haros & family (St George Foodservice)
for their generous support. Without their support you would not be reading
this 2014 Kythera Summer Edition.

In times of crisis it is good to know there are still people and organisations
willing to help the community.

MANOLIS KALLIGEROS

There are earth-shaking days in Kythera where the hearts of all are suddenly
ripped in half. When all eyes are constantly filled with tears and the absolute-
ness of a split-second changes everything forever. The untimely and tragic
passing of Manolis (Kourmoulis) Kalligeros, aged 43 is
one of these soul branding moments. Born in 1971,
Manolis was the island’s auto-electrician. To say that
island life is poorer for the passing of Manolis is an
understatement. His landmark auto-electrical business
stands just before you enter Livadi and reminds us
to be kind to those we love and to ‘Enjoy the Ride'.
Manolis’ deep raspy voice will be missed by many. We
are poorer for the absence of his electric joyousness.
Our condolences to his daughter Elessa, wife Saskia, his
parents Kostantinos and Regina and his sisters Aggeliki and Grigoria.

Rest In Peace Manolis.

PANAYIOTIS MAGONEZOS

Sometimes the clouds and stars silently know more than us mortals. The sud-
den passing of Panayiotis (Peter) Magonezos seems surreal to all, both on
Kythera and in Australia. Born on Kythera on the 23rd April 1957, he was the

eldest of three children to George and Vassiliki. Panayioti's
passion was the restoration and renovation of old build-
ings. As you drive through the winding roads of Aroniadika
you can admire some of his remarkable work.

Panayioti met his beloved Australian-born Susan while
she was holidaying in 1981. In 1983 he moved to Aus-
tralia and they were married at St David’s in Boggabilla.
Sydney’s Lugarno was home for five years before Panayi-
oti, Susan and family, which by then included George and
Mario, returned to Kythera where their youngest son Alan
was born. Due to the parlous state of the Greek economy
building work began to dry up and so Panayiotis moved
into hospitality. It was a great fit as Panayioti was a real
people person. In 2012 the family returned to Australia, eventually moving to
Sydney where only several months ago Panayioti, Susan and family purchased
a business at Avalon. An avid fisherman, Panayioti who played the harmonica
was equally passionate about music and backgammon. Panayioti was a friend
to all. He was enormously popular with a great sense of humour. The team
from Kythera Summer Edition send their condolences to his wife Susan and
sons George, Marios and Alan.

KYTHERA AIRPORT

RENAMED

THE OFFICIAL renaming
of Kythera Airport has
finally been approved
and published in the Gov-
ernment Gazette. The
airport’s official name is
now ‘Alexandros Aristotle
Onassis'.

The Mayor of Kythera,
Theodore Koukoulis,
wrote to the Alexandros
Onassis Foundation asking
if they had any objection
to this proposed name for
the airport. The Founda-
tion’s reply paved the way
for negotiations between
the Kythera Council and
the Department of Civil
Aviation with Air Force
Commander Dimitirios
Koukis playing a vital role
in the negotiations.

By naming the airport
after Alexandros Onassis,
Kythera recognizes his
valuable contribution to
theisland. Inthe autumn
of 1971 it was Alexandros
Onassis, in his own private
aircraft, who was the first
to land on the yet to be
developed runway. Alex-
andros Onassis wanted his
father’s Olympic airline to
connect Greece's islands
with the mainland. He
subsequently maintained
aninterest in the comple-
tion of the airport.
Surely the name 'Alexan-
dros Aristotle Onassis’ will
ensure Kythera a place on
international air maps!

CHORA KYTHIRA
B01 00 HELLAS
tel.: + 30 27360 32139
tel.-fax:
+30 27360 39130
e-mail: info@corteo.gr

ABOUT US

Founding Publisher - Metaxia (Sia) Poulos is a big-picture
person. Having worked in Australia as a Press Secretary and
Advisor to Government ministers and parliamentarians, her re-
turn to her parental homeland gave birth to Kythera Summer
Edition. With a passion for justice and enormous experience in
community politics both in Australia and Greece, Sia is the pow-
erhouse that brings Kythera Summer Edition to annual fruition.
Sia is married to Dimitris Kyriakopoulos and they have a fourteen
year old son, Alexandros.

Editor - Deborah Parsons lives most of the year in Melbourne,
Australia; the rest she spends on Kythera. After dropping out of
numerous university courses, she discovered a passion for Greek
music and joined a band. Then she started doodling and became
a graphic artist. Then she started writing and it all made sense.
Deborah writes scripts for film and television. She loves DIY.
Feature Writer - Anha Cominos is a seasoned Festival
Organiser. She has worked for the Sydney Comedy Festival, the
Greek Festival of Sydney and the Antipodes Festival in Melbourne
as well as the iconic Enmore Theatre. Anna studied dramatic
art and has performed in television and theatre productions in
Australia and Greece. Anna’s Kytherian ancestry has inspired her
writings for KSE for the last twenty one years.

Writer - Anna Giabanidis is a happily elusive Greek/English
hybrid who finds profound comfort in Kythera's natural beauty
and isolation. A graduate of British and European Laws, Anna
has shunned life as a lawyer and is now a freelance academic
writer of law, politics and philosophy. Yet she is unable to shun
her restless nature and artistic flair and also indulges in art as
well as her flower, fruit and vegetable gardens. Inspired by its
natural beauty, Anna constantly seeks new ways to spread the
beauty of Kythera.

Writer - Melina Mallos draws much of her inspiration from
the Kytherian landscape. Her professional interests focus on
examining children’s engagement with art. Melina has been
employed by the Queensland Art Gallery since 2001.

Artist - Aspasia Patty was born in Australia and studied art
in Brisbane where she teaches and paints full-time. She has
taken part in workshops and tutorials under several master
painters and has participated in solo and joint exhibitions both
in Australia and internationally. Her commissioned portrait of
the much loved Kytherian identity, the late Father Efthimio,
hangs in the monastery of Agia Moni. Kythera has profoundly
influenced her artistic journey and continues to do so. It remains
forever her favourite painting subject.

Tina Samios is a language teacher trainer who was born in Perth,
Western Australia. She has spent much of life travelling the world,
teaching, writing and consuming vast quantities of chocolate.
She now lives outside of New York City, in the northern New
Jerseyan woods, with her family and brood of chickens, ducks,
turkeys and geese.

Writer- photographer John Stathatos first became a regular
visitor to Kythera in the early 1970s, and has been living here
full-time since 2001. He is the founder and artistic director of
the Kythera Photographic Encounters, and a founder member of
Kytherian Initiative (Kythiraiki Protovoulia), a reform-minded coa-
lition active in local political, environmental and cultural issues.
Acclaimed choreographer Apostolia Papadamaki is a
director and performance artist. After graduating from the
Physical Education University and the State School of Dance, she
studied new dance techniques in New York with scholarships
from the Onassis and Goulandris Foundations. Apostolia has
choreographed numerous productions for the National Theatre
of Greece. She has also directed Opera and Musicals and worked
as a choreographer for cinema productions. A keen diver, she
first came to Kythera in 2012 and was blown away by the
underwater landscape. As she says, she has now "become one”
with the island’s history and nature.

Author & ceramic artist Fred Hillier was born in Sydney,
Australia in 1941. He is a storyteller and draws content from
his travel experiences both at home and abroad. Fred left
school when not yet 15 and secured a job as a toolmaker then
progressed to production engineering and surveying. He has
freelanced for ABC radio, guided people through the Austral-
ian outback with his own tour company and has worked as a
ceramic artist. Fred drove from Sri Lanka to London in 1970 and
motorbiked through central Africa. He returned to Australia
where he met his wife Bev. They set off for Munich in 1972 driv-
ing as far as Damascus, Syria. On the way through they spent
time in Greece. Fred and Bev built a mud-brick house in Moonbi,
NSW. Their two boys, Tim and Toby, have given them five grand-
children. Since retiring, Bev and Fred have spent considerable
time working with indigenous people in northern Australia. At
present Fred and Bev are retracing their 1970s travels through
Greece and Europe (www.tbeartravels.com).

kse.1993@yahoo.gr




GREECE FOR SALE

EDITORIAL |

IN 2004 GREECE HOSTED the Olympic Games. The seven billion
euro cost to the Greek taxpayer led us to believe we had a strong
economy and that a generation of children would inherit world-
class sporting facilities. Our place on the world stage was assured.
Optimism and fiscal good times prevailed as one billion people
across the planet watched the 2004 Welcome Home Opening
Ceremony guide them through a visually awe inspiring journey of
the history of Greece from ancient through to modern times.
TEN YEARS LATER Greece's Olympic legacy has been abandoned.
Olympic venues, stadiums, infrastructure and facilities have fallen
into disuse and the booming economic growth of the previous
decade has been transformed into economic depression. The
bailout reforms demanded by the European Commission, Inter-
national Monetary Fund and the European Central Bank have left
the Greek people suffering the worst economic crisis since WWII
with almost 3.9 million people on the poverty line. According to
Eurostat, Greece has the highest unemployment rate (27.8%) and
the highest youth unemployment rate in Europe. Now in its sixth
year of recession, the crisis has changed the lives of its people.
Families are being torn apart as once again Greece experiences
yet another mass exodus with its people seeking new lives in
other countries. Unemployment, repossessions and debt have
triggered depression, anxiety and pushed almost 4000 people to
suicide; 50% of workers live on 800 euro a month. Heating fuel
iS Now SO expensive people have resorted to burning anything
they can find to keep themselves warm; as a result this past
winter Athens was covered in a cloud of nefos (smog pollution).
Hospitals lack basic medical supplies while close to three million
people, now unable to pay their insurance fees, have been left
with neither medical insurance nor access to the medical system.
Moreover, a recent global education comparison shows Greece
is now the lowest ranking of European countries.

OVER THE YEARS we Kytherians have been offered opportuni-
ties that we have let slip through our fingers. Projects which
could potentially have changed the face of Kythera, projects
which our public officials neglected to pursue. Unable or unwill-
ing to see the bigger picture, their visions have always been re-
stricted to whatever fiefdom they personally controlied. Imagine
a Kythera if some of these projects had come to fruition - a self
sufficient island where young people could make a good living.
But to achieve this we must think beyond our front door.

NOT ONLY DO WE HAVE to contend with the economic crisis,
we are faced with an environmental crisis of potential epic pro-
portion. The ‘international waters’ of the Mediterranean Sea are
to become the site for destroying and decommissioning Syrian
chemical weapons using the method of hydrolysis. Scientists
have expressed serious concern over the effectiveness of this
method to neutralise chemicals such as sarin and nerve gas while
the residue from this process is toxic waste. This impending eco-
logical catastrophe is taking place right here at Greece’s backdoor
and there hasn’t been a word about it in the mainstream media.
It has been totally papered over. The powers that be want us to
think it doesn't exist!

JUST NINE NAUTICAL MILES from Agia Pelagia, Elafonissos has
been included in the Government’s Portfolio for the Develop-
ment and Privatization of Public Lands (TAINEA). Forty one acres
of Elafonissos, including Simos and Sarakinikos beaches, are be-
ing sold to private investors despite being classified under the
NATURA 2000 Network. Nothing has been able to save Elafonissos
from privatization - not the protected state and internationally
characterized protected sand-dunes, nor the endemic species
of fauna which appear exclusively on Elafonissos; not even the
outright and unanimous opposition of the Municipal Council, as-
sociations, community groups and local population. Short of a
political miracle, people will no longer be allowed the joy of
swimming in these crystal clear blue-green waters.

GREECE IS BEING SOLD OFF bit by bit. She is being stripped of
her earth and history to raise funds to pay off the country’s debt.
According to the Ministry of Finance almost 13,800 square metres
of land at Paliopolis, Kythera, has been deemed public land and,
as aresult, included in the Government's privatization portfolio.
Let us hope that legal refuge found in a law will keep Paliopolis
free and open to the community of Kythera and her visitors.
THE ISSUES ARE SERIOUS and complex requiring everyone to
work together to create a safe environment for ourselves and
future generations. Only by working together as a community
can we make a difference. The media blackout on issues of such
national importance makes it crystal clear that we, as a commu-
nity, are on our own. This is not a time for passivity or indiffer-
ence. Let us learn from our past mistakes.

IN 1959 WHEN JURGEN KOKSMA delivered a report on ways
to improve the living conditions on Kythera to the World Council
of Churches, he emphasised that this was not a short term plan,
rather one that would take at least 10 to 15 years to complete.
Now in 2014 Kythera needs a further community development
plan to take us to 2030, a detailed plan to help bring economic
independence and prosperity to the island.

BEACHES BELONG
TO THE PEOPLE |

by Anna Giabanidis

AS GREECE STRUGGLES to
pay off its debts, attentions
have turned to the selling
of over one hundred of its
beaches, under the feigned
ideal of ‘development’. Two
of these beaches are idyllic,
white sanded Sarakiniko and
Simos of Elafonisos which
could be riddled with hotels
and holiday resorts in the
near future. While some may
dismiss these new events as
merely an inevitable conse-
quence of Greece's financial
demise, they rather repre-
sent what could potentially
happen to Kythera's beach-
es. While there exist certain
regulations which restrict
developments on Elafonisos
it is perhaps here that the
discrepancy between le-
gal theory and legal real-
ity most clearly emerges.
For example Article 14 of
Law 3986/2011 theoreti-
cally limits the sale of beach
property, yet the sale of the
Elafonisos beaches are pre-
sented by the government
asa 50 yearlease. This lease
however allows the lease-
holder to exclusive use of
the beach and sea, enabling
the complete exclusion of
public use.

Elafonisos is a protected
natural site, and with its
rare and important under-
water natural wealth, is
definable as an ecological
treasure which will poten-
tially be eradicated by the
sale of its beaches.

Could the same happen in
Kythera? Theoretically, no.
In reality, yes; anything
is possible in debt-ridden
Greece. Any of Kythera's
beaches could be ‘sold’ and
converted into businesses.
Palaiopoli was initially in-
cluded in the government's
privatisation plans although
law implemented during the
British occupation between
1809 and 1864 upholds the
principle that Kytherian land
does not belong to the state
of Greece but rather to the
Kytherians. While this may
thus far have proven suc-
cessful in the attempt to
protect Kythera's land from
privatisation, whether it
will be subjected to repeal
or derogations remains an
open question.

Elafonisos, along with many
other Greek areas, are the
new bearers of the brunt of
Greece’'s financial turmoil.
In the attempt to fund
Greece’'s debt Greek locals
are once again silenced and
Greece's beautiful envi-
ronment is threatened by
capitalist development and
an EU that simply does not
care for anything more than
Greece’s wallet. One has lit-
tle option but to ask where
this will end.

| AM GREEK

AND I WANT TO GO
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INDEPENDENT MOVEMENT
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Kythera Hiking is a program of the Kytherian Foundation for Culture and Development.
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DISCOVERING KYTHERA

HIKING PATHS /

MONOMMATIA

text & photos by Phoebus Tsaravopoulos

M1 CHORA - KAPSALI Starting point: At the entrance to the Castle in Chora
2. 8, 8 . 8.5 HAEHEE

(alternatively, at the
beginning of Kapsali
bay).

Main Sights: Chora, Cas-
tle of Chora, Churches
of Mesa Vourgo, British
stone bridge, Kapsali.
INUEIO EKKIivhong:
Mnpootd and thv €ico0d0
TOU K&otpou Tng Xwpag
(evanAaktikd oto Yopa-
ywyeio oto Kaydn)
Kapia agloeéata: Xwpa,
Kdotpo Xwpag, NETpivo
ayyniko yepupl, Kawanl.

M19 AVLEMONAS - AGIOS GIORGIS CHURCH Starting point: The promenade

3 = of Avlemonas.
8. 8.8 .8. QEH25 Y

Main Sights: Aviemonas,
Fossils, Agios Giorgis
church, Minoan Peak
Sanctuary excavations.

InEio EKKivhong: To
Ailavaki tou ABAguova.
Kupia agl00€ata: ABAE-
Jovag, Anofibwpuata,
EkkAncia Ay. Tidpyn
010 Bouvod, AVOOKA®EC
Mivwikou lepou Kopu-
PAC.

M31 POTAMOS - PALIOCHORA starting point: The old hospital building of

e.8 8. IEHZS8
3,4 bm A3l #3014 Tm Easy =

Potamos.

Main Sights: Potamos,
Trifylianika, Paliochora,
Kakia Lagada Gorge.

Inpeio ekKivhong: To
nanid VOOOKOMEIO TOU
Nnotauou.

Kupia agloeéata: Nota-
MOG, TpipuAnidvika, Ay.
BapBdapa, Nanidéxwpa,
Kakid Aaykaéa.

M41 MYLOPOTAMOS WATERMILLS Starting point: The central square of

2 Gim E'Eh
T T

M11 KAPSALI - LIVADI Starting point: The Kapsali

+ 180m i Easy EEEEE

52“‘“@ Ih vmr,'.g:m»ﬂﬁ Eagy m&m

Mylopotamos.

Main Sights: Neraida
waterfall, Watermills,
Filippi's watermill, Old
stone bridges.

Inueio gkkivnong: H
KEVTIPIKA nAatEia tou
MuAonotauou.

Kupia agloegata: Katap-
pdktng tng Nepdidacg,
Nepduunol, Nepéuunog
oininnA, Nafid nétpiva
YyeQUpIQ.

pier / The Hotel Eleni in
Livadi.

Main Sights: Kapsali, Old
cobble stone path, Agia
Sofia cave, Agios Yiannis
(of Agriolies).

THIS PATH IS PARTIALLY
OPEN. ONLY THE PART
BETWEEN KAPSALI
AND THE CAVE OF AGIA
SOFIA IN KALAMOS IS
ACCESSIBLE.

InMEio €KKivhong: O
MoA0G tou Kayaniou /

To Egvodoxeio "EAEvN" 0To AIBASI.
Kupia agloéarta: Kawani, nétpivo yovondt tng Kanaivag, ZnAnaio Ayiag Zogiag
KaAduou, AI-TIdvvng oTIC AypIOAIEG.
TO MONOMATI AYTO EINAI KAEIZTO ANAMEZA ZTO AIBAAI KAl TH ZMHAIA THZ

ATIAZ ZOOIAZ KANAMOY. TO MONO ANOIXTO TMHMA EINAI ANAMEZA ZTO KAWAAI
KAI TH ZMHAIA THZ ATIAZ ZOOIAL.

/.p‘

DANCES &
FESTIVALS

Cultural festivals and
dances take place
throughout late July, all
of August and some of
September. Keep an eye
out for notices posted
on shop windows, street
poles and trees around
the island. Most will be
written in Greek so ask
the locals to translate
them for you.
Early August - Mitata
Wine Festival. The date
changes each year. Check
the back page of this pa-
per for details or look
out for posters placed
around the island.
3rd Weekend in Au-
gust - Fratsia Agricultur-
al exhibition and dance.
Again check with back
page of this newspaper
and ask locals as the date
changes from year to
year.
,/ Potamos.
Potamosis
the place
to be on Sun-
day mornings.
Locals and tourists alike
come here to meet up
with friends over a cof-
fee or to buy fresh local
produce, arts, crafts
and jewellery from the
bazaar. Parking is avail-
able in the free council
parking lot.

KYTHIRA ISLAND
TRAVEL GUIDE
GREECE

Tourist information
in four languages

www.information.kythira.info
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HOW TO ENJOY A PERFECT
KYTHERIAN SUMMER

by Kalie Zervos

WELCOME TO KYTHERA. We hope you enjoy your summer
vacation on our beautiful island. Here are some tips designed to
assist you in making the most of what our island has to offer.
GETTING AROUND: e Best way to get around is by car. Ky-
thera’s road network is good, however to access many places
and beaches be prepared to drive on dirt tracks. Some car rental
companies have 4WDs for rent. e A bus service is available from
Agia Pelagia to Kapsali during summer, check with store owners
for timetables as it is not a frequent service.

Mobile phone reception and Internet Cafes and Wireless
hotspots: e International mobile phones will operate on roam-
ing networks in most parts of the island. For cheaper phone
calls to Greek numbers you can purchase a Greek SIM from
the Goelectric store in Potamos or at the Germanos (selling
Cosmote) or Vodafone stores in Livadi. Take your passport with
you as all Greek mobile phone numbers are required by law to
be registered. If you have an existing Greek number that was
not registered before the 31st July 2010, it will no longer work.
Recharge cards for the Cosmote, Wind and Vodafone networks
may be purchased at the Kiosk (Periptero) in Potamos, post of-
fices and selected souvenir shops around the island. e Internet
Cafes are found in the main towns (ask locals for specific shops
offering the service). e The majority of villages on the island
are serviced with broadband internet cabling, e For your own
laptop, iPAD or smartphone there are several towns around
Kythera, such as Potamos, Agia Pelagia and Hora that are Wi
Fi hotspots.

BEACHES e The bulk of Kythera's beaches are located along the
east coast, with various coves and inlets sprawled around the
island. Accessing most beaches is easy, however be prepared
to rough it on dirt tracks to reach the most spectacular ones.
e More and more beaches around the island have kiosks selling
light snacks with umbrellas and chairs for hire. At some beaches
these are free if you buy something from the kiosks. You will
however notice an absence of public toilets on the beaches. o
Please remember to take any rubbish with you when you leave.
e The best beach for children is Diakofti with white sandy shores
and clear blue shallow water. Agia Pelagia, Kapsali, Limiona and
Platea Amos are also suitable for families as there are food
outlets located on or near the beach.

WEATHER TIPS e Kythera is known for being windy. If you pre-
fer to swim in still waters here is a list of beaches that are best
depending upon which way the wind is blowing: ® Northerly
wind (Vorgias) - Kapsali, Halkos, Melidoni, Likodimou and Limi-
ona ® Southerly wind (Notias) - Limiona, Likodimou and all east
coast beaches except Paleopoli. ©® Westerly wind - all beaches
except Likodimou and Limiona ® Easterly Wind - Halkos, Meli-
doni, Kapsali, Liomiona and Likodimou e Nights can get quite
cool and damp. Always carry a jacket and your mosquito cream
if you are prone to getting bitten.

EXPLORING KYTHERA Some of the best sights are only reached
on foot. Wear comfortable walking shoes, sensible clothes, sun-
screen and a hat and always carry water. Here are some sights
not to be missed: e Venetian castles - Hora, Kato Hora (great
to watch the sunset) and Aviemona e Caves - Agia Sophia Milo-
potamos which are opened most mornings in August and Agia
Sophia Kalamos open all the time. e Paleohora - The deserted
town of Agios Demetrios ransacked in 1537 by Barbarossa and
once the capital of Kythera. Best time to visit is late in the af-
ternoon. In 2012 the restoration works were completed to the
unstable remains caused by the 2006 earthquake. e Waterfall
known as Neraida located below Milopotamos. e Natural Springs
- Karava, Viaradika, Mitata and Galani. ¢ Monasteries - Mirtidi-
otissa, Agios Theodoros, Agia Elesa, Agia Moni. (Wear modest
clothing when visiting monastries). e Archaeological digs at
Paleokastro have temporarily ceased; however visitors can still
go to see the site and the church of Agios Kosmas.

With a map and a copy of Kythera Summer Edition at your
side we encourage you to explore the enchanting isle that
is Kythera. Enjoy!
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SURROUNDED BY SEA

BEAUTY LIES IN THE

EYES OF THE BEHOLDER

(PLATO)

PERCEPTION - CONSCIOUSNESS - VIBRATION - HARMONY - UNIFICATION - HAPPINESS

OUR PERCEPTION OF THE WORLD depends on our choices.
Our balance too. When | started scuba diving | could never im-
agine that in addition to fun and adventure, | would also expe-
rience a philosophical journey about the beauty of humanity
and nature!

First. Scuba diving is not for loners and so | had to let go of my
Ego. You always dive with a buddy, a fellow Scuba Diver. You
may never have met your buddy before and yet you have to
trust him. So first great lesson, trust humans immediately! Im-

agine if this applied to life —just think what might happenin our
societies, if trust was our first movement towards others ...
Second. Breathe continuously. Conscious breathing helped me
appreciate the gift of life. Who pays attention to their breath-
ing besides yogis? We all take breath for granted. But in Scuba
diving breathing in and breathing out, that most essential of
actions, almost brings you to a state of meditation as you float
underwater.

Third - and this is exciting. No gravity! | always wanted to travel
in space but | gathered it was really expensive, so now | go Scuba
diving. Floating underwater, there's nothing like it. No matter
how young or old, how strong or weak you are, the color of
your skin, your weight, your abilities or disabilities, every hu-
man is equal under water. Here, underwater, there is a world
of harmony, equanimity, peace and beauty.

Fourth - and most important: Don't harm anything underwater.
Don’t disturb the sea life. Unite instead with the underwater
world and just listen to the sound of your breath!

Diving is also about discovering new places around the world
and so, after diving in many amazing places, here | am diving in
Kythera for the first time!

When you see the nature of the island with its mountains, rivers,

TAVERNA
EXTIATOPIO

&

YAPATQIEIO

Photo by VAGELIS TSIGARIDAS

by Apostolia Papadamaki

valleys, rocky seashores and
sunny sandy beaches, you
can only imagine what is
happening under the water!
The myriad of landscapes
you see underwater com-
petes with the beauty of the
landscapes overwater. It's a
contest without any winner,
just a respectful nod to the
god that created this island.
Was it Aphrodite? It could
well be her creation since
it's clearly a masterpiece!
The visibility in the crystal
clear waters of Kythera is
beyond expectation. There
are wonderful collections of
nudibranchs, invertebrates,
crabs, shrimp, eels, seahors-
es and other easily over-
lookable stealth critters.
Dolphins and sea turtles
love the Kytherian waters.
Aring of sites and outstand-
ing water clarity makes the
Kytherian underwater scene
a playground for divers and
one of the best diving sites
in all of Greece. The caverns
and canyons provide excep-
tional photo opportunities.
With stunning rock forma-
tions and caverns glittering
with glassfish, the vibrant
blue hue of the water makes
me feel like | am floating in
an aquarium with incredible
colors. So | go slow, relax
and enjoy a leisurely explo-
ration.

When | scuba dive in Ky-
thera, | float in waters
steeped in history and cul-
ture, | can feel the strategic
location of the island. This
island had been a crossroad
for merchants, sailors, and
conquerors since ancient
times. If we consider wa-
ter is a living element then
water has memory, more
memory than we mere
mortals could dream of. So
you can imagine the energy
contained in thisisland’s un-
derwater world.

If you decide to give night
diving a try, then prepare to
be amazed because that's
when the cuttlefish, con-
ger eels and octopi venture
out of their daytime lairs.
And then there’s the add-
ed bonus - the absence of
daylight together with the
absence of gravity creates
the intense illusion of float-
ing in outer space, just like
an astronaut.

“Become One" is what | say!
When | dive into Kythera's
blue waters | feel at one
with history and with na-
ture. I am in harmony with
every living creature that
lives underwater. My heart
beats with the rhythm of
happiness. | smile behind
my mask thinking how
lucky | am to be living this
moment.

CARETTA - CARETTA

by Dimitris Baltzis

It was some time round 10 at night on the 18th July 2013 when a dark mov-
ing shadow emerged from the sea and made its way ashore. | realised then
that it was a Caretta Caretta. By the
time | reached it, the turtle had al-
ready begun to dig a sand cave to
where it could deposit its eggs. A
large crowd gathered close by al-
most immediately, keen to watch
the proceedings. The Port Police
soon moved them away allowing
the turtle the privacy she needed
to lay her eggs.

Keeping well back and trying to be
as discreet as | could, | stayed to
witness the course of nature. Over

twenty minutes eggs were end-
lessly falling onto the sand. And
then the turtle left, returning to its
natural habitat. | promptly fenced
off the area with wooden posts
and immediately next day got in
touch with Katerina Stathatou,
theisland’s vet, and the Sea Turtle
Protection Society of Greece, the
Archelon Organisation. After gath-
ering all the necessary informa-
tion, I and a few friends began to
make the protective construction
you can see in the photo. The con-
struction was designed to protect
the hatchlings from any artificial
light which would inadvertently direct them inland, away from the protective
waters. If this happened they would die.

| was so anxious. | knew | had to wait 50 days before | would see the pups
crawling across the sand to the sea. In the meantime, the sand cave had be-
come an attraction to sunbathers and visitors. Everyone was interested in the
progress of the turtle eggs, all eagerly reading the information we put up.
It was September 2 when young Kallimahos came running into Chrysopsaro
excitedly telling me he had just seen a pup running on the beach. The eggs
had finally hatched! Unfortunately, despite all our best efforts, the pups were
confused by the artificial street lighting and started heading in the wrong
direction. | used my mobile’s flashlight to carefully redirect them into the
water where their journey to the unknown would begin.

It's worth noting that another Caretta Caretta gave birth on the island that
summer. While we never saw where she laid the eggs, we did see the unpro-
tected pups one day and helped them make their way to the sea. In addition
a third Caretta Caretta came to Kapsali beach to lay its eggs though this one
was scared off by the crowds.

It will take another 30 years for these newborns to return to Kapsali beach
to lay their eggs. That's how long it takes them to reach sexual maturity. And
only 10% of these will survive. That is what makes them an endangered spe-
cies protected by the Verni Act.

The turtle’'s biggest enemies are fishing nets, misdirection and plastic bags
which they mistake for jellyfish, resulting in suffocation. The newborns, on the
other hand, are threatened by the bigger fish. It is also important to note that
if one egg breaks in the sand cave, it is unlikely the other eggs will hatch.
Kythera is also a safe haven to other unique species such as the critically
endangered Monachus Monachus seal.

This summer we are again ready to help, only this time we know more.

I would like to thank Sabaudin Gjataj, Avdi, the Kapsali Port Police, our vet
Katerina Stathatou, supermarket owner Yianni Louranto who donated all the
materials and all of those who helped build the protective construction.

We can all do this together.

Translated by Anna Kapsanis
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Greek Museum
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PRESERVING HISTORY OLD AND NEW

GREEK/AUSTRALIAN ROXY MUSEUM

BINGARA IS APPROXIMATELY 600kms north of Syd-
ney and 500kms south of Brisbane in the New England
Tablelands. It is located between the major towns of
Tamworth, Armidale, Inverell, Moree and Narrabri.
Since 1999, Bingara Shire Council (now part of the
Gwydir Shire Council) has improved and expanded the
Roxy ‘complex’. In April 2014, the final stage of the Roxy complex was com-
pleted.

The Roxy Greek Museum was officially opened on Saturday 5th April 2014 by
Her Excellency, Professor Marie Bashir AC CVO, Governor of New South Wales.
The Museum was made possible by a $94,000 grant from the New South Wales
Ministry for Arts, several equally substantial donations from the Greek Aus-
tralian Community and a significant contribution from Gwydir Shire Council.
Included among many prominent Greek Australian donors were the Aroney
Trust and the Kytherian Association of Australia.

As part of the two-day event the Greek Immigration Olive Grove was launched
with a tree planting ceremony in recognition of Greek migration to Australia.
Greek-Australians, local residents and visitors were given the opportunity
to pay tribute to a Greek family or friend who has migrated to Australia by
purchasing an olive tree. The first tree planted was dedicated to the three
Greek-Australians who built the Roxy Theatre in 1936 - Emmanuel Aroney,
Peter Feros and George Psaltis.

The Roxy Museum is dedicated to the history of Greek settlement in rural
Australia. It is envisioned the museum will become a place of national signifi-
cance that conserves and protects the important cultural association between
Greek Australians and the places in Australia where they chose to live, work
and raise a family. It will pay tribute to the remarkable legacy of the Greek
cafe proprietors and cinema operators, ensuring the impact they made on
the daily lives of hundreds of thousands of Australian’s is not forgotten. "The
Greek/Australian community is passionate about the Roxy Museum because
it is a living and working memorial to every
Greek/Australian who has migrated to Aus-
tralia since 1817", said George Poulos, Roxy
Greek Museum Committee member and
Secretary of the Kytherian Association of
Australia. Designed by Convergence Associ-
ates of Camberwell, Victoria, the Roxy com-
plex incorporates an Information Centre, a
working Cinema, a working “Greek" café,

a (TAFE) hospitality training college, fully
equipped with an industrial kitchen, and a
conference room. All have been built and restored to the highest standard,
and all compliment and are integrated into the Greek Australian Museum.

For more information you can call the Bingara Visitor Information Centre
on 0061-(0)2-6724 0066 or visit the Roxy website www.roxybingara.com.au
where you can also order your commemorative olive tree.
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WE OFFER

o the best mobile phone
coverage on the island

e phone repair services
o digital photo printing
o electronic bill payment

WE STOCK
¢ all the latest mobile phones,
digital cameras and accessories

¢ wide range of laptops
and tablets

* mobile phone and camera
batteries e cordless phones

LIVADI, Kythera, tel: 2736-0-37021
We speak English
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THIS JULY THE KYTHERA
CULTURAL ASSOCIATION, in
collaboration with the Kyth-
erian Union (Kythiraikos Syn-
desmos), is holding an exhi-
bition to honour the life and
work of Dutch civil engineer
Jurgen M. Koksma (1907-
2004) and the group of vol-
unteers who worked along-
side him during the 1960s.
Drawn from Koksma collabo-
rator Jean Bingen's extensive
archive, the exhibition will
include black and white and
colour photographs of the
major construction projects
initiated by Koksma, as well
as images illustrating life on
Kythera during this crucial
transitional period in the
island’s life. Also included
will be drawings, plans, per-
sonal scrapbooks, letters and
other documents. The main
exhibition will take place at
the Kytherian Union hall in
Chora, with smaller satellite
exhibitions showing at the
Municipal Library in Konto-
lianika and the Follow Your
Art gallery in Kapsali.

FUNERAL
SERVICES

Need help organizing
the funeral of a loveed
one? We can help and
guide you through the
many aspects involved
with care and compassion.
We provide professional
and dignified funerals at
affordable prices, including
transportation of caskets to
and from Athens.

STAMATIS
MAGOULAS
POTAMOS,

tel. 2756-0-38230
6977645257, 6946-353913

THE ARCHAEOLOGICAL MUSEUM

by Helen Tzortzopoulos

Yes! At last! For those following the saga of our archaeologi-
cal museum, the padlocked doors have now been replaced
by scaffolding. Building and restoration work is now finally in
progress.

The deterioration of the building since the Ministry of Culture
abandoned it in 2006, the threat that the museum would in-
evitably revert to the original donor (the Kytherian Syndesmos
in Hora) and the intervention of the Friends of Museums of Ky-
thera (FMK) were the catalysts in getting the restoration project
off the ground.

It was the persistence,
determination and
close co-operation
between the FMK, the
Kytherian Association
of Australia (Sydney)
and the Ministry of Cul-
ture that finally, three
and a half years on,
led to the Museum’s
incorporation into the
ESPA Programme (the
European funding pro-
gramme) in September
last year. The budget
for our small museum
(about 130 sq. metres)
exceeded all expecta-
tions, so much so that
the estimated 1.43 mil-
lion euro has become a

controversy in itself as
many consider it an outrageously large amount of money. That
said, and after having put so much effort into getting this far,
we prefer to refrain from further comment. We just want to
see our museum completed (which by the way is estimated to
take a further two years).

So Tuesday, 29 October 2013 when we withessed the packag-
ing and removal of the artifacts from within the building, was a
very significant and emotional day for us Friends. It took three
exhaustive days for the two professional conservators from the
Ministry of Culture to complete their task. Dr. Stella Chrysoulaki,
who was appointed Director of the 26th Ephorate of Prehis-
toric and Classical Antiquities for Piraeus in 2012, organized the
whole operation, closely supervising and recording every item
removed from the museum.

While most of the artifacts were sent to Piraeus for restora-
tion and preservation, one of those to stay on Kythera was the
ancient marble Lion of Kythera of Laconian origins (circa 600
BC). The lion has quite an enthralling history. After disappear-
ing from the entrance to the Kastro in Hora during the Ger-
man occupation in World War 11, it turned up decades laterin a
storeroom in Germany where quite by chance it was recognized
by Prof. George Cassimaty. The Professor took steps to have
the lion repatriated to Greece and finally back to Kythera. This
magnificent archaic lion for the time being stands on display in
the Coats of Arms Exhibition in the Kastro of Kythera.

Dr. Chrysoulaki envisages the museum as being more than just
a showcase of relics from the past. Together with her assistant
Dr. Kiki Psarraki, she has prepared a museology study for our
provincial museum. The modern technology will give visitors
a "hands on" experience, creating an awareness of Kythera’s
exciting archaeological history.

This summer, the Friends have invited Dr Chrysoulaki to give a
presentation on her plans for the museum. Members of the FMK
and the public will get a preview of how the museum will oper-
ate together with the ideas and innovative techniques which
will be applied. The venue and date will be announced well in
advance so be on the lookout for it is sure to be an informative
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NEOS KOSMOS, AGIA PELAGIA,
TEL: +30 2736 0 33503, FAX: +30 2736 0 33462
info@maneashotel. com, www.maneash otel. com



VIRGIN MARY OF THE MYRTLES

PANAYIA

MYRTIDIOTISSA

by Pia Panaretos

TRANQUIL ELEGANCE GREETS the visitor descending to the
serene Monastery nestled in the valley by the lonian Sea. The
eponymous Monastery is home to the jewelled heirloom of
Kythera, the Icon of Panayia Myrtidiotissa (Virgin Mary of the
Myrtles).

The peace and beauty of these treasures belie the violence and
despair conquered by Panayia Myrtidiotissa, the Protector and
Patron of Kythera, who is renowned for Her protective and
healing powers.

So much so that the Icon, originally discovered sometime be-
tween 1160 and the 14th century, was kept in the church of
Panayia Myrtidiotissa at the Hora fortress whenever the island
was under pirate attack.

She miraculously saved this church in 1829, when lightening
struck the nearby gun powder room and the church remained
unscathed, one of the three miracles depicted in the lower part
of the Icon.

Her healing of the paralytic during a threatened pirate raid is
a second miracle depicted on the Icon. This occurred in the
15th century, on the 24th September, the date on which most
Kythereans would journey to the Monastery. Theodore Kou-
mbanios, one of the worshippers, had become paralised after
an iliness. While lying near the Icon, the alarm for pirates was
raised, and all fled the horror of threatened enslavement. De-
spairingly Koumbanios prayed to God for mercy, and miracu-
lously stood up and walked.

Highly revered thereafter, the Icon in the first of its three de-
picted miracles, portrays the story of its own discovery.

A young shepherd found the Icon of the blackened faces,
amongst the myrtles. Despite removing the Icon, it repeatedly
returned to where he had found it, until the shepherd built its
small church there. The small Icon, named Myrtidiotissa due to
the myrtles, was in 1837 placed onto a thicker board lined with
gold and adorned with precious votive offerings of gold chains,
diamonds and precious stones.

The original church known as “evresis” (discovery), houses a
silver lined Icon of Panayia Myrtidiotissa . The ‘evresis’ sits un-
derneath the three-aisled basilica built by Abbot Kalligeros in
1841-57; completing the monastery are the 26m limestone bell-
tower, cells and a small chapel of Ayias Triados.

The Icon makes several appearances throughout the year, de-
parting the Monastery on the Day of Orthodoxy to remain in the
Hora church until Easter Monday when the “gyra” commences.

In this two-week procession
the Icon is carried through-
out the island overnighting
in local churches en route
to northern towns and back
again to its Monasterial
“throne”.

On the feast days of the
15th August (Dormition of
the Virgin Mary) and signifi-
cantly 40 days later on the
24th September (Panayia
Myrtidiotissa), in front of
thousands, the Icon is car-
ried outside of the Monas-
tery escorted by Naval De-
fence personnel. The Icon
and the Navy have in com-
mon the protection of the
island. The 24th September
evening celebration in Ayia
Pelayia is the closing dance
for summer.

Her final move for the year
is Her entry into the lower
ground "evresis" church on
the 21st November, signify-
ing the date when the Virgin
Mary as a girl was entrusted
into the Temple in Jerusa-
lem. Here the Icon remains
over winter until the Day of
Orthodoxy.

Individually, devoted wor-
shippers pray to Panayia
Myrtidiotissa through pil-
grimage on foot to the
Monastery, and talismans
and tama which range from
small silver votives, to the
giant wax effigies of limbs
and babies held in the Mon-
astery’s Museum of Icons,
to offerings such as the
large cross on the crest of
the mountain opposite the
Monastery.
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Panayia Myrtidiotissa is
such a symbolically power-
ful figure that many church-
es in devotion to her exist
not only on Kythera, but also
throughout Greece and the
diaspora.

In an ironic twist on the heal-
ing of the paralytic left behind in
the pirate siege, Mr Kalokerinos
recounts a story from his teenage
years during the World War Two
German occupation of Kythera.
A German boat was damaged in Avlemonas, and many young people had gone
to salvage from it what they could. As a number of Germans turned up to
inspect the situation, most of the people scattered. Having been delayed, Mr
Kalokerinos had to convincingly account for himself. He remembered that a
bedridden man lived in one of the houses, unable to escape. Mr Kalokerinos
suggested that his purpose had been to visit the man, and his excuse was
accepted. Ironically in this siege, he was saved by the invalid.

With respect to the Panayia Myrtidiotissa Icon, it is acknowledged that disabil-
ity access to the Monastery’'s Icon Museum requires improvement, not only
practically, but in honour too, of the Myrtidiotissa’s healing of the paralysed
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H oxoyéveia Povooov eivar mpobvun va oas Eevayijoer oto eoya-
otijot ¢ mov eivar oro Kdtw Aefddr mdvo oto 0pduo yia tov
Kdiapo (tnA.: 2736-0-31124). Open every day all day!
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MARIA'S
MILL & SWEETS WORKSHOP

Mapadoaoiaka edéopara Tng Mapiag
oTov avanaAaiwpévo poAo oTic KaAokaipiveg

In a restored 200 year old mill
Maria bakes

her delicious traditional sweets
(loukoumades, rosedes,
xerotigana, spoon sweets).
Visit the restored flour mill

and see how the centuries old

Lrov avanahaiwpévo puho,

1 Mapia yrivel

Ta unépoya napadoaiakd yAukd g
(houkoupadec, polédec,
Eepotryava, yAukd Tou koutahiou).
EniokedBeite Tov nahid akeupopuro
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machinery operated.  tov napadooiakd Tpono aAéoparoc.
yia napayyehieg
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Shop in CHORA, tel. 27360 31678
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«ROUSSOS» CERAMIC WORKSHOP

KATO LIVADI, TEL.: 2736-0-31124
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NO TOXIC WASTE IN OUR SEAS

NO CHEMICALS IN THE MEDITERRANEAN

THE CITIZENS OF KYTHERA HAVE DECLARED their total opposition to the
planned ‘neutralization’ of Syria’s chemical weapons in international waters of the
Mediterranean, off the coast of Kythera/Antikythera. While the mainstream media
stays shamefully s:lent the Imtlatlve Commlttee of Kytnera and Antikythera against
) the Neutralization of Syr-
ia’s Chemical Weapons in
the Mediterranean Sea,
together with other co-
ordinating committees
throughout Greece, is
constantly updating and
sharing information from
specialists with citizens via
online and regional media.
Over the past few months
we have witnessed a me-
thodical attempt - under
the auspices of the UN,
NATO and the European
Union - to convert the
Mediterranean Sea into a
wasteland through the destruction and ‘neutralization’ of some 700 tons of Syrian
chemical weapons in a pilot process of onboard hydrolysis.
Scientists have expressed serious concerns over the effectiveness of hydrolysis
as a means of neutralizing chemicals such as sarin, mustard gas and VX (nerve
gas) as the residue from this process results in toxic waste. The consequences
will be devastating for the marine and coastal ecosystems, for the people and
the economy as the Mediterranean is a closed sea with very slow water renewal.
Despite assurances from the Government nobody can guarantee the safe execu-
tion of the program. ‘Neutralization’ is a maximum environmental threat to the
closed marine environment of the Mediterranean because even if the method
selected for the destruction of chemical weapons was safe from a chemical point
of view, it is impossible to exclude the chance of an accidental gas leak, or even
failure of the complete destruction of such a large quantity of weapons.
While the tried and tested pyrolysis method takes 7-10 years to complete, it is
anticipated that the untested hydrolysis process will take less than 90 days. The
exact co-ordinates of the proposed destruction location have yet to be revealed.
All we know is that it will take place in international waters somewhere in the
general Malta/Libya/Crete triangle. The quantity and composition of these chemi-
cal weapons still remains unknown. Additionally, Cape Ray, the ship on which
the hydrolysis will take place, is of questionable reliability. Given the difficulty of
manipulating such dangerous materials and the high risk factors associated with
human error, these factors alone could condemn the Mediterranean Sea.
The transport and destruction of Syria’'s chemical weapons in the Mediterranean
Sea violates the limitations laid down by the United Nations' Conventions on the
Law of the Sea (UNCLOS) 1982 and the London Convention on the Prevention
of Marine Pollution by Dumping of Wastes and Other Matter which have been
adopted to protect the marine environment and to set up criteria for the trans-
portation and dumping of toxic waste. Furthermore, according to regulations,
Greece has the right to control the operation and participate in the Committee
of Experts. The fact that the project is being conducted in complete secrecy
coupled with our Government'’s refusal to inform or alert the local and scientific
community, serves only to increase our concerns.
France, Germany, Norway, Belgium and Albania all refused to allow the ‘neu-
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tralization’ of these weapons
to take place on their own
territory. This, coupled with
the fact that some of these
countries have the appropri-
ate decommissioning facili-
ties, raises serious concerns.
Should not those countries
that produce these toxic
products also assume respon-
sibility for their destruction?
Why was this pilot process
of onboard hydrolysis cho-
sen to be conducted within
closed and unstable maritime
space over ‘neutralization’
in land-based plants? Not
only has this method never
before been used in a con-
tained body of water such as
the Mediterranean Sea, the
destruction facility itself is a
modified terrestrial unit. This
means that its operations can
be affected by a swell caused
by a light wind of less than 5
Beaufort!

The sea, as we know, has no
borders. If an ecological dis-
aster were to occur, it would
not be restricted to a small
area. It would have devastat-
ing consequences to all the
Mediterranean Sea, one of
the most sensitive and im-
portant marine ecosystems
on the planet. This decom-
missioning experiment shows
zero respect for the local
Mediterranean communities.
Not only does it disregard the
international treaties, it also
jeopardizes the existence of
highly sensitive ecosystems
and marine species that live
in the area.

Danger is knocking at our
door. We must act together
to prevent this crime. Our
apathy is their only ally.

f/b: Kythera/Antikythera:
NO chemicals in the Medi-
terranean. e-mail: ky-
theraagainstchemical-
weaoons@gmail.com

PHOTOS FROM THE PAST
OQTOrPAGIEL AMO TO MAPEAGON

The port of Agia Pelagia 1959: Maria and Vasilikoula Tambakis, on the
"Floreta" bike of Yiannis Megalokonomos (Kaponoyiannis).

Ay. Nenayia 1959: Mapia ka1 BaoiAikouAa TauBAKn oto Aludvi tng Ayiag
MeAayiag otn pnxavn Floreta tou Mdvvn Meyanokovouou (Kanovoyi-
avvn).

Photo by Kytherian photographer Emmanuel Sofios: Locals taking their
cattle by sea to the meatworks in Neapolis.

dwtoypaia tou Kubnpiou Eppavouni Zogiou: Kubnpiol HETAQEPOUV Ta
BAS1a 0To GPayeio Tng NednoAng, kal autd tagI6EUoUV KOAUPNWVTAG.
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Ehéte 010 katdompa pag yia va dokipdoste kabe ayabo mg kubn pmm]c: yne:
Toimovpo, patovpida kpaoi amd to Orvomoieio Kubnpwv kot ok cohiad!
AKOpQ, NTOPEITE VA EVIHE PWOEITE ATO TO PEAITIKO PG YPAPEID.
Oa pag Ppeite otov Moo ko omy Xopa!

Visit our family shop and sample our local produects: faturada (home-made
beverage made of cinnamon cloves and tangerine), olive oil, locally produced wine
and a great variety of other products.

Our Real Estate Agency can also help you with your enquiries.

You can find us in Potamos and in Chora!

Potamos & Chora, Kythera. tel. 27360 33654 mob. 697 211 8656
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CHASING LIGHT AND SUN

BEACHES, SWIMMING AND SUN

KYTHERA'S BEST BEACHES range from large family beaches to
secluded inlets ideal for more private escapes. There are sandy
beaches, wild beaches, remote beaches, rocky beaches, secret
fishing coves, beaches for the very fit, beaches where you can
loll under an umbrella with a tsipouro and a meze. There are
beaches for everyone. Dive, swim, relax and enjoy! Their sur-
faces vary from large pebbles to fine white sand and contrast
in character and surroundings. Trees shelter some, while cliffs
and caves enclose others. The water is typically crystal clear,
shark-free and calm.

KAPSALI This natural harbour is surrounded by cafes and tav-
ernas below a Venetian fortress which offers spectacular views
of Kapsali's two bays. You can walk up the hill to the village of
Chora and its Venetian fortress or to the church of St. John
embedded in the side of the cliff. An ideal beach for families.
In the late afternoons, sail away with the glass bottom boat
Alexandros to Hitra and its blue grottos. Make sure you take
your swimmers and a camera with you.

PALEOPOLI situated near the town of Aviemonas and said to be
the birthplace of Aphrodite, the goddess of love. It is also the
site of the ancient capital of Skandia. This is one of the longest
beaches on Kythera. Another good spot for families.

DIAKOFTI the blue lagoon of Kythera. This is a stunning beach
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and the only one that has
fine white sand. It is easily
accessible by tarred road.
This is a safe beach for chil-
dren as the water is calm
and shallow, ideal for laying
on an airbed or snorkelling.
You can even do some laps
here to keep up your fithess
levels.

MELIDONI is found on the
south of the island below
the monastery of Agia Eles-
sa. Getting to this beachisa
challenge. The road is very
long and rough, apart from
the concrete bends, requir-
ing some patient driving.
However, this is one of the
cleanest and best organised
beaches on the island. Try
and get there early, as there
are limited beach chairs
and umbrellas. The water is
deep here and the cove well
worth exploring by paddle-
boat. Who knows, you may
even be lucky enough to
find the long lost pirate’s
treasure which is said to be
hidden here.

KALADI is found on the
eastern side of the island
near Paleopoli. One of Ky-
thera’s most popular and
picturesque beaches, it is
often featured in tourist
publications.

CHALKOS is a clear and peb-
bly beach located on the
southern part of the island
near Kalamos. It is a good
one to visit by sea from Ka-
psali with the glass bottom
boat Alexandros. Driving to
Chalkos is rugged, so pre-
pare to take your time get-
ting there. This is a small,
but pretty beach worth the
visit.

LYKODIMOU is probably the
closest beach to Potamos,
apart from Agia Pelagia. The
views of the green gorge
which drops below the road
leading to the beach offers
asurprising contrast to drier
parts of the island. Thereis a
large cave at the beach for
exploring or escaping to for
an afternoon nap.

FIRI AMMOS, KALAMITSI,
LORENZO (AGIA PELAGIA)
This string of beaches is
found on the north/eastern
side of the island, just south
of the port of Agia Pelagia.
The red pebbles on these
beaches make them unique
to the island. They are usu-
ally quiet, being off the
touristic track. The water
is normally very clean and
calm, except when a north-
erly wind is blowing.

FIRI AMMOS (KALAMOS)
is one of Kythera’s larg-
est beaches with its long
stretch of pebbles. The road
directly above the beach is
very rough so prepare for
some bumpy driving and
manoeuvering over rocks.
The sea is usually calm. To
the right of the beach is a
little cave you can swim in.

THE MOUDARI LIGHTHOUSE

by Melina Mallos

| had seen it from afar
many a time and as we
drove closer, we passed
two Dutch hikers with
matching sunburns
emerging from the mid-
dle of nowhere who dis-
played a determination
similar to ours to do the
‘lighthouse’ walk.

If you find yourself look-
ing for panoramic views
of Elafonissos and the
Gulf of Laconia, you
can't beat this light-
house which is located
just past Karava. The strategically perched structure is so tall and powerful,
making it a must-see destination on one’s Kytherian holiday.

History: Some say the building of the Moudari Lighthouse was long foretold
by a local man who said, “One day a large building will be constructed here
with a fire on top.” Kytherians call the Lighthouse “The Karavas Light,” refer-
ring to the name of the area in which it's located .

The Moudari Lighthouse was built in 1857 by the British to facilitate naviga-
tion between Kythera and Elafonissos. It is located at Cape Spathi, the most
northern point of the island, near the village of Plateia Amos next to Agios
Nikolaos (St. Nicholas) beach. At 25 metres high, it is the largest lighthouse
built by the British in Greece. The lighthouse had a revolving order Chance
Brothers Lens visible from 45 kilometres. Its elevation and powerful lens
made it one of the first lights vessels saw as they approached Greece from
the Mediterranean Sea. When you visit, you'll notice the lighthouse’s entry
door is angled to protect it from the strong northern winds that frequently
assault the island. Adjacent to the lighthouse is the simatorio or simatologio
(signal-house) that would use flags to communicate with passing ships dur-
ing daylight hours.

In 1901 the station underwent major renovations and began operating with a
kerosene lamp. It went dark during World War Il and suffered minor damage.
It was relighted in 1945 and then automated with a solar-powered beacon
in 1989.

When you walk up the hill with the wind blowing through your hair, you have
the perfect vantage point to contemplate the life of a lighthouse keeper. And
what stories of the sea these men would have born witness to! It must have
been a solitary existence, that of a lighthouse keeper, attracting a certain
type of person. In addition to being a keen observer, you would have needed
to enjoy your own company, to have been someone who liked to think and
reflect. You would also have been brave, particularly during those wartime
years when strikes from the sea were to be feared, and certainly expected.

There is a humorous story about the impending arrival of an inspector. The
lighthouse keepers had cleaned and polished the station. When the supply
ship carrying the inspector drew near, disaster struck. The ship was captained
by a new man who did not know the area well. He ran the vessel into a rock
and the damaged ship quickly departed. Needless to say no inspection was
held that day.

Although the lighthouse still operates today, it is not open to the public. At
night, look out for three white flashes every thirty seconds.

PHOTO BY PHOEBUS TSARAVOPOULOS

Asyou enter the village of Mitata
you can’t help butnotice a tradi-
tional stone windmill. The build-
ing exudes an air of mystery that
literally invites you to experience
unique moments of relaxation
and recreation. Enjoy a soothing
walk around our botanical gar-
dens and aromatic plants, swim
in the pool by the windmill and,
ifyou’re feeling hungry, indulge
yourselfin a filling salad made
exclusively with organic prod-
ucts that have been picked fresh
from our garden. Visitors can
choose from a breakfast buffet
offering an array of homemade
treats and original marmalades.
Don’tletyourvisit to the WIND-
MILLRESORT pass without try-
ing our refreshing and infamous
“Windmill Mojito” - the invigo-
rating scent of freshly-cut mint
and a few other secret ingredi- H
ents that make up this popular |
™ drink guaranteed to impress!
{ Free WiFi is also available for

guests.

THE WINDMILL
RESORT

Mitata, Kythera

Tel.: 27360 31029

Mob: 699 737 9000
info@thewindmillresort.com
www.thewindmillresort.com
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ARTISTS AND GALLERIES

STONE - WATER:

The Two Archetypal Structural Components of my Art

by Aliki Rigou

STONE: A CELESTIAL SYMBOL of wisdom; stable, unaltered, eternal, protec-
tive, precious, invaluable.

Water: the primary and
inexhaustible source of
life and energy.
Characterized by dynam-
ic volatility; symbol of re-
generation and catharsis
of the soul, symbol of
purification; therapeu-
tic and miraculous at the
same time.
Ever since | was a child, I have felt the need to coexist with stone and water.
My work with mosaics and watercolour is the consequence of my desire to
explore these two elements and use them as a means of expression. How
are they connected? Does their perceived antithesis actually create friction
and struggle?
Stone represents Form, it has a defined volume and shape. Not all stones
are suitable for mosaics. Each stone behaves differently, one is shuttered,
the other one is cut with irregular borders and another one remains un-
changed.
The only way to cut Stone is with the presence of Water. Water acts like
a lubricant; it softens stone, tames it, complements it ... All the beauty of
Nature’s colours can be found in Stone. A small pebble on the shore, a rock
on the mountain, a humble piece of gravel, they all have Light, Colour and
Harmony.
It is water that makes them glow, that brings out their colours and infinite
shades. Water is colourless, variable. | remember as a child my futile attempts
to catch handfuls of blue from the sea, the daring dives, the colours fading to
total darkness as | went ever deeper. The Element of Water with its transi-
tions reveals its lack of form, its Intangibility, its spirituality.
Colour is the link that unites stone and water. The (secret) gift of Form and
Immobility into the Amorphous and Mobile.
The artist needs to transcend the form, the idol (stone), to be immersed in
what is Amorphous and Spiritual (water). The artist thirstily seeks Stone and
Water in her soul.
Mosaic-carved stones, because they have colour, are bound together materi-
ally. Water, unless it is mixed with colour, is not even visible. In the beginning
these two elements are simple tools, materials in
my hands.
The artist sees them, observes them, puts them
% _intheirright place, synthesizes them, determines
~ them, observes them, and tries to merge with
them.
The beauty of this Art emanates from what is
unique and different in each human being, the
hidden or visible wound that we all keep deep
inside, that thing we turn to when we seek a tem-
porary but deep loneliness.
True Knowledge becomes the property of the true
artist, a seeker who continuously pursues Rhythm
and Harmony. The moment of Union is a Great
Mystery. His Art is the means to identify himself,
his "being”. Itis this Art of the Soul that the artist depicts in his work.
Aliki Rigou, Mosaic and Aquarelle Exhibition, ZEIDOROS Arts Centre,
Kapsali, August 11th to August 24th 2014

MANEAS GENERAL STORE

MANEAS GENERAL STORE is an essential
part of the fabric that makes up this island.
This place is an institution. Take a look in the
window and you'll see what we mean. The
windows are stuffed with a higgledy-piggledy
collectionoftools, cane baskets, kitchenhome
wares and antiques. Not much has changed
since Maneas General Store first opened its
doors in the 1930s, except perhaps it looks
a little tidier since niece Aliki Gerakitis took
over the family enterprise. Uncle Panayiotis
still drops in regularly and both he and Aliki
are always keen to help. This place stocks eve-
rything from underwear to hardware, from
socks to tableclothes and kitchen pans and
sun hats. Just ask. Whatever it is you're look-
ing for, they will be sure to have it. It may well
be tucked away somewhere way up on the
very top shelf but it will be there.

Maneas General Store is located just down
from the Potamos Plateia. Whatever you do,
don’t missit!

Maneas Store, Potamos,

2736-0-33308

Kon-Tiki, mosaic 45x101

The Book, mosaic 20x18

Photo of Panayotis Maneas featured
in KRISTINA WILLIAMSON's book
"One year on Kythera". tel.:

MY HOME

MY HOME is now stocking
the complete range of Hills
Hoist branded products in-
cluding freestanding clothes
lines, rotary clothes lines,
extenda-lines and porta-
bles. You hame it, My Home
has got it. They also carry a
selection of Weber's inter-
nationally renowned range
of barbeques. Choose from
either coal fuelled or gas
fired. They're both brilliant.
The coal fuelled bbq's come
with a lid with a built-in tem-
perature gauge. They are all
portable and are designed
to be taken anywhere. We-
ber barbecues have an even
heat. They all cook beauti-
fully and keep the meat
moist. You can use them to
cook indirectly, directly or
do a bit of both. Those "“in
the know" swear by them.
They come with a range of
accessories including a pizza
stone, a chicken griller and
arotisserie attachment. And
they're all easy to clean.

| MY HOME, Kar-
vounades, tel

: /\._
Ig L-l:l 2736-0-38120
SIM...VENI

THE MINI-MARKET in
the heart of Mylopotamos
where you will find home
grown vegetables and eggs;
locally produced jams, spoon
sweets and herbs; a select
range of grocery essentials,
including fresh milk and
bread delivered daily; locally
produced wines and olive
oils; ice-creams over the
summer season; tobacco for
those of you who still smoke
(cough cough). And the
capper? You will be served
by the fabulous, the one
and only Veni. Much more
than just a mini-market.
Think global - Shop local!
Mylopotamos, tel. 2736-0-
34378.

. BOLD L
. CASTLE @
/iaamegag
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ONE OF CHORA'S most sce-
nic sites is the kamara (arch-
way) just down from Chora’s
town square. Here you will
meet Leonardo, owner of the
GOLD CASTLE. Leonardo, born
in Melbourne, Australia, has
brought together Kythera's
largest collection of gold and
silver as well as a showcase of
exquisite byzantine icons and
handmade worry beads. With
many years of experience as
a jeweller in Athens and Ky-
thera, his success lies in his
ability to create jewellery for
every taste and pocket. Leon-
ardo guarantees the highest
quality workmanship at the
most reasonable prices.
Chora, Tel.: 2736-0-31954

ONE YEAR ON KYTHERA

CHE YEAR OM KYTHERA EMAL XPONOT ITA EYS@HPA

ERIETING WilLIAMEOH

KRISTINA WILLIAMSON S PHOTOGRAPHIC BOOK "One Year on
Kythera" is the perfect life-time gift for lovers of photography
and Kythera. "One Year on Kythera" is a beautiful bilingual book
and is available at the island’s bookshops Bibliogatos in Livadi
& Chora and at Aerostato in Kondolianika.

KORKY PAUL - SUSAN MOXLEY

KORKY PAUL "Winnie the
Witch-25
Years of
Illustra-
tions"
exhi-
bition
(25/07-
7/08).

SUSAN MOXLEY art exhi-
bition (9-16/08).
Follow your Art Gallery, Kapsali

CERAMICS AT KATO LIVADI

THE ROUSSOS FAMILY have been producing ceramics at
Kato Livadi for over twenty years. It maintains a Kyth-
erian tradition that has been passed down through four
generations of pottery making by this family. You will find
Panayiotis working on the potter’s wheel, daily turning out
traditional Kytherian designs as well as introducing new
ones. Mother Grigoria attends to the glazing and firing in
the kiln, whilst Maria delicately hand paints all the pottery
pieces produced in the workshop.

The Roussos workshop can be found in Kato Livadi on
the main road between Livadi and Kalamos. Everyone is
welcome to call in and watch the family at work and
choose from the vast range of products on display. Open
every day. Tel.: 2736-0-31124

The Roussos gallery is conveniently located in Chora, just
a short stroll down from the town square. Here, visitors
can also select from exquisitely designed ceramics pro-
duced in the workshop. Tel.: 2736-0-31402.

DESIGN YOUR OWN SANDALS!

Create your own
unigue footwear
masterpiece! Work
with Yiouli Metaxini-
adou who uses stones,
beads, Swarovski crys-
tals, lace, ribbons and
other decorations
to make each pair of
sandals an original
work of footwear art.
Come on in, have a
browse. You won't be
disappointed.
27360-38379

Uno Shoes, Livadi, Kythera, Tel.:
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KOKINOCHORAFA

by Michael and Caroline Breet

MORE THAN HALF A CENTURY AGO we left Amsterdam in
our ‘ugly duck’, a second-hand Citroen 2CV, and headed for
the Mediterranean. We were just married and had decided to
spend our honeymoon far away from cold, damp Holland. We
travelled through Germany, Austria and communist Yugoslavia
until finally, on April 1st 1963, we arrived in Greece. We were
surprised to see so many groups of cheerful Greeks dotting the
roadsides, all busily grilling lamb on the spit. “They must have
known we were coming” exclaimed the young bride. It was
Greek Easter and it proved an auspicious introduction to the
country. We had planned to go to Crete but our finances were
rapidly running out and we were lucky to make it to beautiful,
flowery Volos. From that time on we were hooked on Greece;
hardly a year passed without our spending our holidays in ‘our
second fatherland’. We went to Crete, Mykonos, Samos, Lesbos,
Chios and of course the Peloponnesus.

it ; A
Kokkinochorafa, our favourite ruin

And then, about ten years ago, Kythera came into the picture.
What made us decide to think of this island as our ultimate des-
tination? Is it the friendly population (often with an Australian
connection)? Or the world's tastiest bread from the bakery in Li-
vadi? The curious mix of settlers from northern countries (Swiss,
British, German, Dutch) who live here (semi)permanently, each
with their own story? What mattered most was the stunning
beauty of the island, the purity of the nature, the wild land-
scape, the stillness. Kythera is full of hidden treasures - like
Agios Myron, a charming little chapel near Fyri Ammos, sur-
rounded by blossoming sage; or the myrtle covered road that
leads to the tiny picturesque fishing harbour of Limnaria.

We started our Kytherian holidays at lovely Aviemonas, then
later moved to Christophoros Papapelekanos’s splendid tradi-
tional style Palaeopoli Villas where we have stayed ever since.
About six years ago we ‘discovered’ the small, deserted settle-
ment of Kokinochorafa. Tucked away in meadows of thyme and
oregano, hidden from sight among ‘fifty shades of grey’ rocks
is an accumulation of ruins, tiny kamares more than a hundred
(perhaps several centuries) years old. The settlers solved the
problem of eking out a living on such barren ground by digging
big, pear shaped wells into the rocky depths. These skillfully
made wells, about 3 meters deep, still exist. We have wandered
the ruins again and again, always contemplating the arduous
lives and memories of these hardworking settlers.

We always regarded Kokinochorafa as our private property and
kept its existence a secret. One day, a couple of years ago, we

TO ZMITI XTA AOKANA
THE HOUSE IN DOKANA

AutocEunnpetoUpevee EMMAWPEVES KATOIKIEC
otnv evooxwpa Twv KuBnpwv

Self accommodating furnished apartments
on Kythera's inland

TO XNITI XTO KEPAMQOTO :I
THE HOUSE IN KERAMOTO 5.7k |

Mapidvva XaAkid-Aouna (+30) 210 9840326, 693 2294169
e-mail: mahalkia@otenet.gr, www.housesinkythira.com

noticed a cement mixer in
the middle of our property.
Then a black water tank ar-
rived. We were worried but
thought perhaps someone
might be undertaking an
archaeological restoration.
In September last year we
were back on the island.
Looking from Palaeopoli we
saw a blazing light coming
from Kokinochorafa. What
was going on there? Next
day we walked as usual to
our 'hidden secret’. We
were halfway there when
we heard the hum of a gen-
erator. Then we heard the
music and sniffed the smell
of roasting lamb. As we
rounded the bend, we saw
the small, newly built house
where a merry housewarm-
ing party was underway. We
were on the verge of tears.
“What's wrong with you?
Come on, join us and have
a drink. Don't you like
our new house?" said the
friendly owner with a smile
on her pretty face. Crushed
and bitterly disappointed,
we headed back to Palae-
opoli. Our private dream
was blown to pieces.

Later we started to think
about what we had done.
What indeed was wrong
with us? Who do we think
we are, behaving like high-
handed Northerners when
we are guests of this beau-
tiful country? We had no
understanding of the pride
and joy of Greek 'Aussies’
who ‘had made it' in Aus-
tralia and now came back
to realize their dream on
a spot that, for heaven's
sake, belonged to their
grandparents! Back in Hol-
land we began to feel even
more embarrassed. We were
ashamed of our rather blunt
behaviour. Perhaps the new
owners of ‘our property’
will read this article and will
allow us to belatedly accept
their invitation to “have a
pint, mate?". "Yes please!".

Kytheradive

DIVE * FUN s LIVE % DISCOVER
the underwater world of Kythera

- George Lampoglou
PAD| Scuba Instructer

KYTHERA DIVE CENTER
Limnionas
&0 100
(+30) 6044 314157 - (+30) 6984 32502

Menodonbeas 164 Kallithea, 176 74 Athens
{#30) 290 D420445
e-mail; info@intheradive.gr

LEFKADIO HERN |
A splash of Kythera in Old Japan

by Deborah Parsons

A CASUAL conversa-
tion with a visitor to the
island, the passing men-
tion of a Japanese writer
whose mother came
from Kythera. | had to
find out more. What
| discovered was yet
another of those treas-
ures the island endlessly
manages to throw up.

Hern was born in Lefka-
da, in 1850, the son
of Charles Bush Hearn
(from Ireland) and Ro-
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sa Antoniou Kassimati
(from Kythera). Kassimati is an old Kytherian name and so Kythera Summer
Edition approached keen local historian Eleni Charou to see if she could tell us
anything about Rosa and her family. Rosa apparently met Charles while he was
ayoung soldier serving on Kythera. After they married, she moved with him to
Lefkas where Patricio Lefkadio Hern was born. The marriage only lasted a few
years and Rosa returned to Kythera, unfortunately without Patricio and his
younger brother Charles who were both sent to Dublin to live with their father’s
family. Rosa subsequently remarried Giovanni Cavallini, a Kytherian of Italian
descent. Cavallini, a man of some standing, was the lonian Islands’ Vice Consul
for Austria-Hungary. Prior to that he had been Governor of Cerigo during the
British Protectorate. Rosa and Cavallini had four children; unfortunately her
highly strung nature and the lingering unhappiness of her failed first marriage
eventually led to a complete breakdown and at the age of 49 she was commit-
ted to the National Mental Asylum on Corfu Island where she lived until her
death 10 years later. It is unlikely Hern ever saw his mother again.

Hern grew up in Ireland and England and, while raised a Catholic, seemed to
have abandoned the church by the time he moved to the United States aged
19. He became a journalist for the Cincinnati Daily Inquirer where he special-
ised in the sensational reporting of lurid murders. When the paper learned he
had married Alethea Foley, a black American woman (miscegenation was ille-
gal at the time) he was promptly dismissed - and just as promptly hired by the
rival Cincinnati paper. The marriage was short lived and they were divorced
in 1877. Hearn clearly had larger literary ambitions as he and the artist Henry
Farny briefly published a weekly journal of art, literature and satire.

From Cincinnati he moved to New Orleans where he lived for close to a dec-
ade, writing for such prestigious publications as Harpers Weekly and Scribner’s
Magazine. Some say it was Hern who helped create New Orleans’s exotic image
as a place where Europe meets the Caribbean.

After a brief stint in the West Indies, he arrived in Yokohama in 1890 where
he remained until his death in 1904. He was primarily a folklorist of Old Japan.
During his fourteen year stay, he produced twelve literary works.

In Japan he had finally found his home. He married Koizumi Setsu, the daugh-
ter of a Matsue samurai family with whom he had four children, and in 1896
became a naturalized Japanese, assuming the name Koizumi Yakumo. After
teaching English Literature at Tokyo Imperial University, he became a profes-
sor at Waseda University. He died of heart failure at the age of 54.

In the late nineteenth century Japan was largely unknown to Westerners.
Hern helped breech that gap, giving the west some of the first descriptions
of pre-industrial Meiji Era Japan. Hern was widely read by intellectuals such
as Albert Einstein and Jawaharlal Nehru. In fact Einstein’s trip to Japan in
1922 was inspired by Hearn’s works. But while his popularity and fame in
Japan as its most astute foreign interpreter continued, his reputation in the
west started to decline in the 1930's when Japan embarked on a period of
imperialistic aggression.

An amazing man who squeezed a lot into a relatively short life. And all this
prompted by a passing conversation with a total stranger. Spend time on
Kythera and you'll never stop learning.

SEAFOOD - TAVERNA / WAPOTABEPNA - EXTIATOPIO

SOTIRIS

AVLEMONAS

Supplied daily with fresh fish from local fishermen
Superb kakavia (fish soup) [ Pasta with lob
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A MONUMENT TO TIME AND MEMORY

THE HOUSE WITH THE SUNDIAL

by George Vardas

EDWARD HOLLIS, THE ARCHITECT, surveys some of the
world’s most famous buildings, including the Parthenon and
Aghia Sophia, in his book The Secret Lives of Buildings. He argues
that the soul of a building is not necessarily gauged from its
plans or by examining the details of its construction. Rather, its
essence is to be found in the layers of history within its walls.
When a building changes over time, whether through degra-
dation, destruction or historical changes, any restoration or
alteration is, according to Hollis, a “retelling of the building as it
exists at a particular time - and when the changes are complete
it becomes the existing building for the next retelling”.

The Cavallini house, better known as the house with the sundial
in Avlemonas, is one of the most iconic and historic buildings of
Kythera and also one of the most recognisable. It has recently
been restored to its former grandeur but in so doing the owner
and his team of architects, builders and restorers have suc-
ceeded in retelling the rich and, at times, seemingly improbable
history of this house.

A remarkable history: The story begins in the early part of
the nineteenth century. Angelo Cavallini was the Genoa-born
captain of a merchant ship sailing from Venice to Constantinople
and Smyrna. During one eventful journey he injured his hand
and in order to recover from his injuries the ship made for the
nearest port which happened to be Kapsali on the island of Ky-
thera. Cavallini later returned to Venice but he had found the
island so enchanting that he went back and married Rosa, the
young Italian girl who had nursed him. They went on to have a
number of children, possibly five sons and five daughters.

At some stage between 1821 and 1827, as the first flames of
revolutionary fervour were being fanned in mainland Greece,
Cavallini bought a property in Aviemonas from the Kountourioti
family upon which stood a modest dwelling. After purchasing
the property, Angelo Cavallini hired craftsmen from Crete to
upgrade and expand the building. The work was completed
in 1827 and included the construction of a sundial over the
front entrance. Angelo lived in the house along with Rosa and
their children while using it as a Customs House for the port of
Avlemonas. At that time, he served as Vice-Consul for the Aus-
tro-Hungarian Empire and also performed diplomatic duties on
behalf of the Greek State in a region that still did not officially
belong to Greece. In the decades following the unification of
Greece in 1864, Kythera once again became the stop-over port
of call for Austrian ships operated by Lloyds of Trieste, with the
house at Avlemonas acting as a customs house and commercial
trade centre.

After Angelo Cavallini's death in 1886 his children inherited his
estate and divided it amongst themselves with the property
at Avlemonas vesting in two of his sons, John and Spyros. By a
remarkable twist of fate, Angelo’s oldest son, John, who was
a lawyer by trade and one of the Kytherian nobility, had met
and eventually married Rosa Cassimatis, who had returned to
Kythera after her marriage to Major Patrick Hearn had dissolved.
Rosa was the mother of Lafcadio Hearn who went on to become
one of Japan’'s most recognised poets and writers in the late
19th century. But Spyros was the one who finally lived in the
home together with his family.

After the death of Spyros Cavallini in 1932, the home passed to
one of his four sons John Cavallini who had migrated to America
for a time in the 1910s. He returned in 1926 shortly before the
death of his father and married Georgia Firou from Mitata. They
had three children and used the ground floor of the property
in Avlemonas as a cafe which was patronised by captains and
sailors from boats docked at Aviemonas when weather condi-
tions did not permit their anchorage in the bay of Kapsali. Af-
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ter John’s death in 1945, his
wife Georgia took over the
running of the cafe.

During the Second World
War the house with the sun-
dial survived the German
bombardment of the port
of Avlemonas that preceded
the invasion of Crete. It also
hosted passing officers and
men of the Allied Forces. In
fact there are caves near the
house in which the Allies had
installed a large cannon that
sank a German patrol boat
that had been sent to inter-
cept them. You can still see
traces of bullet holes in the
rocks near the property as a
testimony to that fierce bat-
tle. The house also served as
a makeshift field hospital for
German soldiers during the
war. Andreas Kalokerinos
once told the writer how
he remembered, as a young
boy, seeing wounded men
being operated on on tables
within the house.

After the war, Georgia Cav-
allini remained alone in the
house after her children mi-
grated to Australia. She died
in 1990.

The reconstruction and
restoration works: To-
day, the building consists
of two separate properties.
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The property which hosts the famous sun-
dial is owned by John Klaudianos, Georgia's
grandson, who wanted to realise the dream
of his mother, Marika Cavallini, which was to
see the house in which she had spent her
childhood years come back to life. In order
to do this, John commissioned an architec-
tural firm to undertake the necessary design,
restoration and reconstruction work, having
regard to the building’s unique architectural
features and history. Indeed, their aim was

to “highlight the plasticity of the building and
to reinstate the positive aura that the build-
ing holds".

The restoration works took about 15 months
and involved reinforcement of the masonry
walls, removal of the old coatings, installing
a hew concrete roof slab, maintaining the
unique limestone frames around the doors
and windows, new external coatings, new
plastering works and full waterproofing.
Restoration of the Cavallini Sundial: Last but not least the owner’s brief
called for the restoration of various architectural elements on the building
and, most notably, the famous sundial. For this delicate work an expert con-
servator with specialist knowledge and 30 years of service in the maintenance
of the antiquities of the Parthenon, was engaged to oversee the restoration
works. The aim of the restoration was to protect the sundial from additional
wear, revive its colours and reinstall it as a functioning sundial.

The result of its extensive restoration is simply outstanding. The intervention
is characterised by the innovative use of materials and colours, attention to
detail and painstaking restoration works to produce an authentic restoration
of the fabric of the building and at the same time preserving its distinctive
architectural features.

The house with the sundial, in that quiet corner of Aviemonas harbour, will
forever remain a monument to time and memory on Kythera. Its restoration
by John Klaudianos, a descendant of the original Cavallini family, is a story of
passion and determination to complete the sensitive retelling of the history
of an iconic building.
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Uno stocks hand-made Greek leather sandals which are decorated by the talented Yiouli Metaxiniadou.
Youli uses stones, beads, swarovski crystals, lace, ribbons and other decorations to make each pair of sandals

an original work of footwear art

Or, if you prefer, you can work with Yiouli to help create your own

footwear masterpieces! Uno Shoes also stocks men's, women's and children's dassic and modern shoes as
well as a wide range of sports shoes. At Uno we believe in service with a smile. Come on in, have a browse|
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GREECE

IS MY COUNTRY,

AUSTRALIA MY HOME

FRED AND BEV'S ODYSSEY-WHY KYTHERA?

by Fred Hillier

IN 1974 MY WIFE BEV AND | returned
to Tamworth, New South Wales, after
having toured Europe and the Middle
East. Moving to Tamworth we rented
a house from an elderly Greek couple
who had returned to Kythera, their is-
land of birth, for a visit. Their son Alex
and daughter-in-law Maria settled us in
and from then on our friendship grew.
Their teenage daughters, Metaxia and
Eirene, used to babysit our two boys
Tim and Toby. Over the years they said
repeatedly that we must visit Kythera so
in March this year we decided to make a
visit to their beloved island.

Prior to setting off on this odyssey we
visited Alex and Maria to talk about Ky-
thera and during our talk Alex began
relating stories about his childhood on
theisland. | was enthralled with what he
told me and realised the importance of
recording and documenting his story.
ALEKO GEORGOPOULOS (ALEX POULOS)

Aleko, mother Metaxia holding brother
Tzaneto (John) and Aleko’s father Peter.
This photograph was taken just prior to
Peter leaving for Australia in 1937.

was born at home in the town of Pota-
mos in 1929. His childhood was tough,
as was the case with many Greek children at that
time. In Aleko’s words, it was ‘very very hard, very
hard. Most of the time we had no shoes, our clothes
were worn and it was hard to survive. My father,
poor man, tried everything to make a living but he
could not make ends meet’. However while not plen-
tiful, there was always food on the table such as
olives, grapes, figs, almonds and edible wild greens
which were growing on his grandparents’ plot at
Stavli.

Aleko and his younger brother John (Tzaneto) went
to Potamos school, a short walk from home, though
in winter, with no shoes, it was demanding to say
the least. On a number of occasions they suffered
severe chilblains. Aleko says he begged his mother to
‘get a knife and cut my toes off!’. He then attended
secondary school in Chora. Every Friday afternoon
he and a mate used to walk back to Potamos return-
ing to Chora on Sunday, a distance of about fifteen
kilometres. He says, ‘we used to walk barefooted
over the stony road, hail, rain or shine, no coats,
no nothing'.

In 1937 Aleko’s father, Peter (Panayiotis), decided to emigrate to Tamworth,
Australia, where an uncle had set up a fruit shop. His wife Metaxia and two
sons were to follow once he had established himself in Australia. As so often
happens, the best-laid plans are often thwarted. In their case it was the inva-
sion of the island during WWII by the Italians and Germans. Once Kythera was
occupied no one left the island which meant Aleko’s mother and the two boys
had to fend for themselves.

Aleko recalled that during the war ‘There was little food available other than
what was growing on the island. Any extras were only available on the black
market. The drachma was useless, money was of no value. Our needs were
obtained by trading or by other means.’ | was told that Aleko and a mate used
to catch feral cats, prepare the carcasses and trade them - not only with locals
in need of a little meat but also with the occupying Italians. Revolting, you
might think, but perhaps we too would eat cats if driven to desperation.
While life on Kythera under Italian and German rule was not as fearsome as in
other parts of Greece, houses were looted and food confiscated. On the day
German soldiers arrived in Potamos children were taken from the school and
assembled in the town square where they withessed the Germans machine
gun the bank doors to gain access. Aleko, his mother and brother lived through
these difficult years. In some ways however Kytherians were lucky as there was
no industrial activity on the island; industrial port towns on the mainland were
bombed severely resulting in the country being completely despoiled.
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From what | can gather there
were no mass executions on
Kythera but, as Aleko said,
‘on the mainland if the re-
sistance fighters killed one
German, fifty Greek people
would be executed'.

Aleko told me that during
the occupation there was
only one shortwave radio on
the island and that was in
the hands of a local priest.
The priest would tune in to
the BBC and if there was
good news on the war front
he passed word around the
island by a special sequence
of church bell rings. It was
Aleko’s job to peel the bells.
The islanders knew the se-
cret code but not the oc-
cupying forces. This event
has been confirmed by a
number of independent
sources.

The majority of the Germans
occupying Kythera left at
the time of the battle of
Crete. During that bat-
tle Aleko said ‘the sun was
blanked out by thousands of
German aircraft flying over'.
Eventually the Axis powers
were defeated and during
1944 the last of the Ger-
mans on Kythera left, leav-
ing the locals to rebuild their
lives. Aleko, his brother and
mother had been separated
from Peter for seven years
when the Germans left.

In 1947 Metaxia (Aleko's
mother) made plans to
leave for Australia and join
her husband Peter. The trio
went to Athens to board a
ship to the land of the An-
tipodeans but their plans
were unrealised again. The
immigration officer in-
formed Aleko he could not
leave the country because
he was eighteen and of
national service age. ‘My
mother shouted, "What!
what!” and threw her hands
into the air’. Reluctantly
Aleko waved goodbye to
his mother and brother and
returned to Kythera to live
with his uncle Manolis until
he could arrange his depar-
ture to Australia. Luckily Ale-
ko managed to negotiate his
way out of national service,
a common practice at the
time. Had he done service,
‘I would have been involved
in a civil war where father
killed son due to their po-
litical differences’. In 1973
when Aleko, Maria and their
girls visited Greece, he was
told on entry that he would
have to pay the equivalent
of $250 because he left the
country not having done na-
tional service. The long arm
of the Greek law caught up
with him 25 years later!
After his mother and broth-
er left, Aleko continued his
education. He taught him-
self English, knowing that
one day he would join his
parents and brother in Aus-
tralia and he would need
to speak and understand
English. After receiving a

letter from his father in Australia
saying his brother was doing well
at school and that the Australian
people were very welcoming, Alex
spoke with the headmaster of the
school about going to Australia:
‘I have decided to go to Australia
as | do not think this country has
a future’, and the headmaster
agreed.

Prior to leaving for Australia, keen
to acquire new skills, Aleko worked
for a tailor and a shoemaker (not
for a wage as the drachma was still
worthless). He was impressed by
both bosses, describing them as
‘wonderful men’.

In 1948, with the help of a travel
agent relative, Aleko finally left for
Australia. He was -
one of a number
of Kytherians who
managed to board
an ex-military DC3
aircraft bound for
Sydney. It cost
five hundred and
ten pounds for the
flight, a significant
amount in 1948.
The flight, a black
market deal appar-
ently, took seven
days. They landed
each night, there
were no seats, they sat on the floor and there was no food or
water. The first landfall in Australia was Darwin. When the local
Greek community heard that a plane from Greece had arrived
they welcomed the intrepid travellers enthusiastically.

From Sydney Aleko flew to Tamworth; the fare was equivalent
to0 $2.50. The plane in which he flew was a wartime Avro Anson,
now a museum piece at the Tamworth airport. His family was
waiting for him at the airport. ‘In the doorway | saw my mother,
brother and father. | didn’'t know my father. | hadn't seen him
since 1937 when | was seven years old’.

Alex settled into Tamworth well. He and his brother worked in
the Royal Cafe their father had established. Leisure activities
included soccer after Alex and his brother set up the first soccer
team in Tamworth.

In 1961 Aleko married Maria Tambakis, an Australian/Greek girl.
They became involved in community activities.They organised
the first Greek Ball in Tamworth: ‘four hundred people turned
up, and the sprung floor of the Town Hall bounced up and down
from all the Greek dancing. The following year, timber props had
to be put under the floor to stop it collapsing’.

When | asked Alex if he experienced any racism when he arrived
in Australia, he replied that "Australians were helpful although
they called us ‘bloody dagoes™.

Alex and Maria have returned to Kythera a number of times
over the years. What

A reunited family. Photograph taken
soon after Aleko arrived in Australia.

The multinational soccer team in Tamworth. Aleko, second
from right back row, his brother John on his left. Team mem-
bers were Greek, Dutch, South African, German and Italian.
Sport no doubt mends hostile bridges.

astonishes me is just
how many people know
them. We have learned
during our time here
that Aleko’s story is one
of hundreds of similar
stories. He says, and it
probably rings true for
all Kytherians living in
Australia, ‘Greece is
my country but Aus-
tralia is my home’'. He is
adamant that he wants
‘to be buried in Tam-

worth’.

After having shared
a little of Aleko’s life |
have come to realize

"From left Alec Poulos (Tamworth), Olga Coroneos (Syd-
ney), Mrs Poulos (Tamworth), Maria Dracakis (Sydney)
perform the soldier dance at Tamworth’s Anzac Park
yesterday. The girls were among a group from Sydney
who gave a floor show at the Greek Ball in Tamworth

that the oral history of  ast night.
Kytherians, and Greeks  29/10/1971 Newspaper clipping from the Northern
! Daily Leader.

generally, needs to be

documented. There are hundreds of stories similar to Aleko's
but they are fading with time. | urge descendants to record the
stories of their parents and grandparents so the history of their
lives can be preserved for future generations.

An extended version of Aleko's story can be read on Fred's travel
blog: www.theartravels.com

EDITOR'S NOTE: Send your family's story to Kythera Summer Edition,
kse.1993@yahoo.gr



TWO WORLDS IN ONE LIFETIME
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BETWEEN TWO ISLANDS

by Anna Cominos

HISTORICALLY GREEKS ARE BORN adventurers. So many
myths deal with the idea of leaving home - Jason and the Argo-
nauts, Icarus and, of course, Homer's epic tale of 0dysseus who
sailed for years on end, from the battlefields of Troy to reach
his kingdom and beloved Penelope and survived the wrath of
the Gods....... by using his free-will.

The recent and still on-going social upheavals resulting from the
Global Financial Crisis have led to a deep societal despair here in
Greece as yet another generation of bright young Greeks have
decided that migration to faraway lands is the best alternative
to the 'dark cloud’ gripping Greece. While the cause of this
senseless economic despair can be hotly debated, its outcome
is seemingly never ending chaos. Many young Greeks are renew-
ing passports and packing suitcases for a hitherto unplanned
odyssey to distant lands of opportunity.

While the terms of agreements between Australian and Greek
governments have long been established, the Greeks of the Di-
aspora are assisting in clarifying issues that new arrivals are fac-
ing. Last October the Greek Orthodox Community of Melbourne
and Victoria even went as far as organising a Skilled Migration
Expo in Athens, providing the opportunity for thousands of
qualified people to meet with relevant government depart-
ments and key employers so they could have their questions
about migrating to Australia answered for them.

Kytherians are islanders and as such have 'the lament of leaving’
in their DNA as they have been doing it for many centuries. The
first documented Kytherian to arrive on the distant Australian
shores was Emmanuel Kritharis. Kritharis arrived in 1854, pio-
neering a strong migratory route between Kythera and Australia
that helped reduce the island’s population from 60,000 in 1854
to approximately 4000 today.

The always optimistic Anna Kapsanis sees her migration to Aus-
tralia as walking in the footsteps of her ancestors. Born in Ath-
ens in 1978 to Angela Glitsos (Australian-Kytherian) and local
Kytherian Dinos Kapsanis of the renowned Dinos Souvlaki in Agia
Pelagia, Anna understands the duality and nuances of knowing
two homelands.

Raised on Kythera, like many young people in contemporary
Greece, Anna would work seasonally. In the summer months
there was the souvlaki trade while in winter she taught English
tolocal students. Sadly, Anna found that as the economic down-
turn deepened and money became scarce, teaching quickly all
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but vanished.

"It is ironic but this eco-
nomic migration from
Greece has created a space
in which | connect with my
grandfather’s generation.”
Anna’s grandfather Panayi-
otis Kapsanis left Kytherain
1922 as a young man, trav-
elling to Australia to find
better opportunities. Anna
goes on to add, "My father
and my uncle George did it.
They left Kythera young, in
search of a brighter future.
Their strength and spirit
gives me the strength to
take these steps.”

“At this point, Australia
has greater opportunities
for study and work. Yes, |
miss my home in Kythera
- my garden, my lemon-
tree, gazing at the sea, Ky-
thera’s powerful landscape,
my family. But that is not
enough! | thought logically
about the pros and cons and
it was smarter for me to
come to Australia. My Aus-
tralian citizenship is a bless-
ing that makes my exit from
Greece possible.” Aware that
any shift has its problems,
Anna is eager to make the
best of her situation. Since
arriving in late 2012, Anna
is already working full-time
in child-care and plans to
further her education and
consolidate her education
and work experience, things
that were not available to
her in Greece.

Anna’s optimistic outlook
is rare. Kythera Summer
Edition regularly receives
letters full of yearning and
nostalgia from recent mi-
grants. Eugenia confides, "It
seems too long to be away
from Greece, my beloved
country. Yes, Australia has
a lot to offer but I'm not to-
tally here in my heart. | feel
there is a hole in my heart
and it just won't go away."
While Panos says “I've tried
so hard to find work here
(in Australia) it’s not funny.
They only ask for casuals and
part-timers now. If you're
over 25, employers have to
pay more in wages. It's all
about money. Sometimes
| think maybe | should not
have left Greece but what
guarantee would | have
that if | had found work
that I'd still have it now but
my life is still a mess. You
see I'm neither 100% Greek
nor 100% Australian - | feel
more Greek but then again
Australia gives security.”
Cathy Young-Poulos, a so-
cial worker with over 20
years experience assisting
migrants into the Australian
community, explains “while
the current influx of Greeks
to Australia is overwhelm-
ing, there are actually con-
scious decisions being made
by those making the move
...itisavictory, not a victim
decision. It is flight or fight.
| believe from experience
that all people have both

PHOTO BY PHOEBUS TSARAVOPOULOS

potentials within, but the reality is that no place can make you happy. Hap-
piness and home are internal measures. It takes a special type of person to
migrate, because migration is actually an existential event.”

Christella Demetriou, a practicing visual artist/composer, was born in what
is now the occupied part of Cyprus. In 1976 Christella and her family came
to Australia as refugees. After studying visual art and music, drawn by the
power of Greek music and poetry Christella moved to Athens in 1999, where
she taught in schools by day while establishing herself as an artist at night.
It was music that brought her to Kythera where she taught bouzouki and
other traditional instruments at the Music School (Odeion Anagennisi) over
the winter months. Back then Greece had a vibrant live music and record-
ing industry. She was busy. In 2006 she released her first CD while her art
work was regularly exhibited in some of Athens’ most prestigious galleries.
“It was all good throughout the 90's. Up until 2010, musician friends were
playing regularly and new music releases were flourishing. My artist friends
were exhibiting and teaching work was readily available. And then towards
the end of early 2011, the wheels came off. There was really no substantial
work left in Greece. It felt like the glue that held the system together had
melted away". And so classically trained Christella applied for a post-graduate
course at the Royal Melbourne Institute of Technology back in Melbourne. A
pragmatist with a lifetime's experience of migrating, Christella explains her
on-going dilemma, “I have just completed a masters in fine art. But while
Australia offers me opportunities like furthering my education, Greece is my
creative home. Athens is the city that embraced my work. In Athens | was
lucky to work with accomplished performers, poets, artists and teachers.
Above all, | had the good fortune to enjoy friendships that would transform
me on a much deeper level’.

While the bi-cultural experience can be liberating, it can also be a nightmare
of nostalgia. This roaring schizophrenic state of duality along with the chal-
lenges that come with economic migration have once again reared their
complex head, as a generation of young people leave the shores of Kythera
and Greece to avoid the overwhelming sense of hopelessness that the Global
Economic Crisis has unleashed in the Mediterranean.

“It is like | am wearing a veil of duplicity” confesses a young civil engineer,
“No!" chimes in a 28 year old motor mechanic, “It's like having two first loves
... or maybe like belonging to a secret society where some of the best-kept
secrets are bloody". A group of ripe-old Kytherian elders discuss the impact
of the new wave of economic migrants arriving on Australian shores today.
“It's a curse to know two motherlands ... and yet it's a blessing to know two
worlds in one lifetime’.

I - Mie Van Cakenberghe a post-modern artist,
first came to Kythera in 1990. Just like many
others she kept returning each year.

This year she will exhibit her work at the
Potamos Cultural Centre from 12-21 July.

- i

directly on the beach in Agia Pelagia
air conditioned rooms with balcony
free WiFi, breakfast, cafe-bar

Agia Pelagia, 80200 Kythera, Greece
t: +30 27360.33926-7 - f: +30 27360.34242, 6979.330086
e: info@pelagia-aphrodite.com - www.pelagia-aphrodite.com
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JURGEN & ANNA KOKSMA, unsunc BUT NEVER FORGOTTEN

IT IS COMMONLY AGREED that the peo-
ple behind the scenes are often just as - or
even more - important than those on central
stage. This is no truer than for Jurgen and
Anna Koksma, the Dutch couple from the
World Council of Churches in the Netherlands
who laid the foundations that have enabled
Kythera to establish a central and developed
existence for both its residents and visitors.
Members of the conservative section of the
Protestant Church in the Netherlands, Anna
and Jurgen came to Kythera with little more
than deep-rooted kindness and a desire to
improve the life of the community.

With patience, drive and sheer altruism, they
worked to develop a number of Kythera's
facilities such as its roads, water supplies and
schools, to name but a few. Yet perhaps the
real value lies in the inspiration the couple
brought to the island, and the drive that they
instilled in Kytherians to develop their island
and its facilities.

Anna and Jurgen’s team not only organized
for the funding of water supplies, reforesta-
tion projects and many other activities, they
brought with them the motivation that spread
throughout the island, enabling Kytherians
to act upon and complete long-existing and
often stagnant plans.

If only Kytherians had been able to sustain and

further develop some of these remarkable projects of Jurgen and Anna’s.

So many of Kythera's forests, buildings, facilities and roads can be attributed to the
team’s efforts - and all of these developments can be traced back to the wisdom,
inspirational drive and kindness of the community development team.

Kythera Summer Edition

pays tribute to the late Jur-
gen and Anna Koksma; in
Qe recognition and appreciation
o of their profound humanity,
' hard work and benevolence.
We thank you both.

THE MYLOPOTAMOS HOME ECONOMICS
SCHOOL FOR GIRLS

by Jean Bingen, a member of Jurgen (George) Koksma's team

THE FOLLOWING ARE EXCERPTS from the diary of Hans 0osterom, a member
of the second group of summer work camps from the World Council of Churches
“WCC" in the Netherlands who came to Kythera in 1964 to begin the construction
of the Home Economics School for Girls in Mylopotamos. This diary, comprising
almost 60 pages, gives an account of the daily lives of the campers during their
three and a half week stay.

Part of a speech made in Mylopotamos square on 12 August, 1964, by a visiting
Greek/American to the Dutch team.

“We are enjoying our vacation here in the country of our birth amongst our loved
ones and acquaintances. We were very surprised to meet a group of young people
who were not Greek speakers. We were even more surprised to see how these
young people enthusiastically and voluntarily dug the bare earth in order to lay
the foundations for what will become the Home Economics School for the girls of
Kythera. Believe me, we could not comprehend this, particularly when we realised
that they came here on vacation and worked unpaid in their spare time to help
a poor and often passive
community. For us this is
a very special experience
and when we return to
America we will certainly
spread the news about
your work and your phi-
lanthropy. We hope that
your enthusiasm will
inspire others across the
globe to support your
work. To this we raise our
glasses!”

The school was Anna
Koksma's project. From
1960 the original school
- comprising 54 young
73 girls, was housed in a
- rented two-room build-
- ing. Conditions were poor
| and by December after
- T = many girls had fallen ill
o = from flu and other sick-
E 1T - nesses, the need for an
improved building was
addressed.
In May 1961 a request to
the Queen of Greece for
financial assistance was
to no avail. In the meantime, architectural plans were drawn up by the WCC Team
and construction commenced in 1964 with the help from donations that had been
received.
The first workers were summer campers sent through the “0JR" (Ecumenical Youth
Council) in Utrecht. These young people paid their own fare and worked for free
under the supervision of the WCC Team whilst using their cleverly designed con-
struction drawings for works which consisted of many prefabricated parts. The
building works continued between June and August from 1965 to 1967 by Swiss
(organized by the "Seconu” institution) and Dutch summer campers.
As works progressed it was realized that more funding and further time for com-
pletion would be required. The team wrote to the Deputy Prime Minister Pattakos
requesting funds. In a letter dated 18 November 1968 he replied: ‘I am happy to
inform you that the National Government is willing to support the construction
of the abovementioned school building. We remind you that education is one of
the primary objectives of the revolution of the 21st April 1967 and therefore the
support of our Government will be to the maximum. Proceed with the work and
we, as Government, will support you”. Unfortunately, no money was forthcoming
after this letter.
In January 1969 positive news arrived from the Netherlands: the “Directory of
International Technical Help" of the Ministry of Foreign Affairs expressed its will-
ingness to make a substantial donation towards building the school. The technical
department of Eindhoven University undertook an earthquake resistant design and
in May money was transferred from The Netherlands to the WCC office in Athens.
Piet Goozen arrived from the Netherlands in July to supervise the construction,
followed by another group of Dutch summer campers who arrived in Mylopotamos
to begin the excavation for the drainage system. Work commenced in early 1970
by local civil engineers Kosmas Karydis and Nassos from Pitsinades.
After much effort, work and dedication, the new school building was opened on 24
September 1971. It remained in use until 1980. Mrs Marietta Avgerinos, Headmis-
tress of the school between 1961 and 1980, told me that enrolment ceased once
it became compulsory for children to attend high school up until their 15th year.
George Koksma calculated that the total expenditure for the construction of the
school in drachma (the currency of the time), was as follows: local participation
20.000; from the WCC Team 252.000; from America 180.000; from various funds
1.200.000 and from the Netherlands 3,800.000.
After the school closed down in 1980, part of the building housed the local fire
brigade for many years.
Since 2009 the Home Economics School for girls has stood empty.

1971, Classroom with sliding wall



THE DUTCH WCC TEAM-KYTHERA

GIVE FRATSIA A CHEESE FACTORY

by Jean Bingen

IN THE TEAM'S ANNUAL REPORT OF 1965, Jurgen (George) Koksma mentioned
that a private cheese factory was in operation in Fratsia and that the farmers
wished to form a cooperative. The cheese factory was housed in an old barn and
consisted of 30 cows and was owned by a group of 25 locals. However, there was
no local water supply and no method of collecting milk and George wondered
how they could achieve such a thing.

In January 1967 George Koksma wrote: “Fratsia is the promising village of today.
The cheese cooperative will start on 1st of March but | am deeply worried about
its possible failure. The cooperative has only 25 members and three of them have
just lost a cow worth 10.000
drachmas - US $ 300. They had no
insurance in spite of the fact that
it would only have cost them 250
drachmas. Meanwhile they asked
for my advice about importing
Dutch cattle. Knowing the very
fine results of such walking,
grass-eating super milk facto-
ries, | declared myself against it.
We are on Kythera and will follow
the judgment of the Greek cen-
tral government experts: Brown
Swiss it has to be!”

In early 1967 the Dutch Ecu-
menical Youth Council in Utrecht
organized for two summer work
camps to bring water to the vil-
lages of Mylopotamos and Frat-
sia. The Team’'s two technical
students surveyed Fratsia for
the project.

The Prefecture of Piraeus in the
meantime was awaiting the final
approval of government fund-
ing for the overall water sup-
ply system of the island. Bishop
Meletios felt that it was not in
anyone'sinterest for the Nether-
lands to contribute funds and energy towards the implementation of local water
supply plans in Kythera. He thought that the Netherlands could provide more use-
ful help by putting their money and energy towards building a modest and more
attainable cheese factory. So in June, as the idea for a cooperative developed,
the Team designed a new building to house the cheese factory.

George proposed to the Dutch town of Hertogenbosch that the fund raising
campaign for the ‘Water to the Village Project’ should be renamed 'Give Fratsia
a Cheese Factory'. The Team agreed to the Prefecture's request for them to
continue their topographical surveys of other villages, as the government would
use them when they installed the pipes and made the house connections.

The factory was designed to process a maximum of 400 gallons of milk per day.
The milk from goats and cows was to come from Fratsia and the surrounding
villages and it was envisioned that the factory would eventually produce enough
cheese to supply the whole island.

In July the people of Fratsia organized lodgings for the young Dutch volunteer
workers from Hertogenbosch who together with the Kythera Vriendenkring
Nederland ‘KVN' (Dutch Society of Friends of Kythera) had collected sufficient
funds to commence the construction of the cheese factory. The workers began
digging a deep cellar in the rocky and unforgiving soil which would become
the cool room required for manufacturing cheese. In just three weeks they
had completed the excavation and poured the reinforced concrete cellar floor.
After the campers left, local Fratsian volunteers continued to lay the brick walls
for the cellar. In September they
were joined by a master brick layer
who completed the more complex
masonry sections.

Additional promised funds arrived
from WCC in the Netherlands in
October 1967 (40.000 drachmas
from Hertogenbosch and 200.000
from the town of Ede, the centre
of the Dutch Christian Rural Youth
Society ‘CPJ'). These funds enabled
the Team to continue work on the
factory. By the end of February

1967, Fratsia, summer campers in front of kafeneion

1968, in between the rain and the
olive picking, they had completed
the construction of the cellar
floor and laid the bricks up to the
underside of the roof. Window and
door frames were installed and the
concrete for the roof was poured
in April. Electricity was connected
and in May the interior walls were
plastered.

In July another WCC work camp
arrived to put the finishing touches
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1962, Potamos, waterworks  to the building. They began work

on the local
water sup-
ply system
that was
supposed to
have started
the previous
year. Whilst
the cheese
factory was
finally com-
pleted, it
lacked the
necessary
equipment to process cheese. By
the end of the year a telegram
from WCC Geneva arrived. A Nor-
wegian church had sent the funds
for the equipment and so the fac-
tory could now at last commence
its production!

Very little is mentioned about
the manufacturing of cheese in
the Team’s 1969 monthly work
reports. George was now working
on his own and had been for over
a year. Fortunately, in 1968 some
former technical students from
his Team came to help with the
summer camps during their vaca-
tions. Thanks to a donation from a
Canadian Self-Help Project the new
building was finally completed. This
was the final mention of the cheese
factory in the Team’s monthly work
reports. However, additional infor-
mation can be found in KVN's Dutch
periodical IRIS dating from April
1969 to September 1971.

George contacted the KVN in early
1970 requesting that they raise
funds in order to send a young man
from Fratsia, Panayotis Petrochi-
los, to loannina to learn cheese
making.

From January 1970 Panayotis
attended school in loannina 6
months per year for a period of
two years. The government paid
his tuition fees but not his travel
and accommodation expenses
which were estimated by George
to amount to approximately 10.000
drachmas per year.

In the town of Vlaardingen in the
Netherlands the KVN held its 1970
yearly walkathon to raise money
for the Team's projects on Kythera
and decided to donate the total
funds for that year to Panayotis so
that he could complete his training.
An amazing 1,350 people walked
from five to twenty five kms and
raised the sum of 18,500 drach-
mas; enough to cover Panayioti's
expenses during his training.

‘Yes Fratsia’ was yet another fund
raising project launched in 1969
by various divisions of the CPJ.
It raised the 160.000 drachmas
needed for the initial capital of
the cheese factory. These funds
were used to pay for a manager, a
milk truck and road improvements
necessary for the truck to reach
remote farmers. By early 1970
80.000 drachmas had been raised
and the campaign closed at a total
of 120.000 drachmas.

Panayotis Petrochilos returned to
Kytherain 1971 as a trained cheese
maker. The Team's activities ceased
in September 1971. How well the
factory worked and for how many
years is known only to the people
of Fratsia.

It is indeed a pity that George's
words "I am deeply worried about
its possible failure" came true.

1970, Panayiotis Petro-
hilos, student cheese
maker
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1966, Livadi road

J.M. KOKSMA AND
KYTHERA IN THE SIXTIES

by John Stathatos

As older Kytherians will remember, the Dutch
civil engineer and architect J. M. Koksma and his
wife Anna arrived in Kythera in 1959. An official
delegate of the World Council of Churches, Mr.
Koksma had come at the request of the Very Rev-
erend Meletios, Bishop of Kythera, with a view
to establishing together a community develop-
ment program for the island. He was ultimately
to spend the greater part of his life on Kythera,
where he died and was buried in 2004. Between
May 1960 and September 1971, Mr. Koksma led
a mixed team of professionals and volunteers,
both Greek and foreign, who with often exhaust-
ing personal labour and funding from the World
Council of Churches as well as from sponsors
and fundraising efforts, designed and brought to
fruition major public construction projects such
as the covered market in Potamos, the Mylo-
potamos Girls' School, the first jetty at Kapsali,
as well as infrastructure works including road-
building, water supply networks, surveying and
reforestation.

A regular participant in Mr Koksma's team was
the Dutch civil engineer Jean Bingen, now a
part-time Kytherian resident with a house in
Fatsadika. Mr Bingen has assembled an exten-
sive archive on the Koksmas' activities, including
plans, blueprints, drawings, official reports and
correspondence as well as a large photographic
collection of original prints, negatives and slides.
An initial examination of the archive conducted
by the Kythera Cultural Association at the end
of last year confirmed that it includes invalu-
able historical information covering a critical
period in the development of the island, while
the photographic material was revealed to be
particularly varied and interesting.

This initial contact has happily resulted in a major
exhibition organised by the Cultural Associa-
tion in collaboration with the Kytherian Union
(Kythiraikos Syndesmos) during the month of
July 2014. The exhibition includes black and
white and colour photographs of the major con-
struction projects initiated by Koksma, as well
as images illustrating life on Kythera during this
crucial transitional period in the island’s life. Also
included are drawings, plans, personal scrap-
books, letters and other documents. The main
exhibition takes place in the Kytherian Union hall,
at the entrance to Chora, with smaller satellite
exhibitions at the Municipal Library in Kontolian-
ika and Follow Your Art gallery in Kapsali.
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OUR ANCIENT HERITAGE

ANTIKYTHERA.
HISTORY AND

ANTIQUITIES

by Aris Tsaravopoulos
(translated by Gely Fragou, archaeologist)

WHILE THE ISLAND OF ANTIKYTHERA became internationally known due
to the 20th century discovery of a 2000 year old “Shipwreck”, the history of
the island during antiquity and medieval times is unknown. This text presents
the antiquities identified in the last few years of excavation on the island
of Antikythera which have led, for the first time, to historical conclusions
regarding the still relatively unknown island.

Antikythera is a small island of almost 20 square kilometres. Despite its stra-
tegic position, it was left in relative obscurity during almost the whole of
antiquity (fig. 1).
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Fig. 1. The location of Antikythera in the sea passage from the Aegean Sea to the western Mediterranean provided it
with exceptional strategic significance (Figure from Google Earth)

Eik. 1. H B€0n TV AVTIKUBNPWV 0TO Népacua and To Alyaio npog tn UTIKA MeodyeIo Toug NpooEdIde 181aitepn
oTpatnyikh onuaocia.

The island is mentioned as Aegialia or Aegilia in antiquity, and as Lioi and Sigilio
in the Middle Ages. It was during the British occupation (1815-1864) that the
name Antikythera was established. Many Cephalonian, Zakynthian and also
Kytherian nationalist radicals were exiled to the remote island during the
British rule in the 1850s.

The antiquities visible on the island today are the Hellenistic fortified city in
the old settlement called “Kastro” above the gulf of Xeropotamos, and the
graves that date to the late antiquity in the settlements of Potamos, Char-
chaliana and Batoudiana.

The former are presented in chronological order below.

The bay of Xeropotamos inlet, the ancient harbour and the Apolio
Sanctuary: The bay of Xeropotamos, situated at the mouth of Xeropotamos
stream in the north of the island, was where the port of the island operated
in ancient times.

In antiquity, the sea entered much deeper into the gulf, forming a “hidden”
harbour, protected from the strong northern winds. Due to the powerful
earthquake that hit the island in 365 AD, the island rose by 2.80m, shifting
the coastline to its current position.

In 1888, the Kytherian archaeologist Valerios Stais uncovered a headless stat-
ue of Apollo dated to the 2nd century BC, and an inscribed base of a monu-
ment dedicated to Apollo Aegiliaeus by Aristomenes son of Aristomedes from
Pherae, and Nikon son of Kephisodoros from Athens proving that a sanctuary
dedicated to Apollo functioned during the Hellenistic period.

Another important piece of information provided by the reading of the above
mentioned inscription, was the origin of the two persons (dedicators) who
had commissioned the statue; the first was a Thessalian and the second an
Athenian.

“Kastro” (the fortified city): On the eastern bank of Xeropotamos stream
two paths lead to the fortified settlement of “Kastro”. On the western path
one can see rock-hewn or stone-built steps. Along the path, almost 10m
south from the gate that leads to the city, a rock-hewn sanctuary has been
preserved with two niches and one bench. The gate of the fort is at the end
of the path.

The ancient city was built on the western slope of the peninsula of "Kas-
tro” (fig. 2). A second line of fortification walls, on the highest point, is the
“Acropolis”. Another sanctuary was found on top, probably an “oracle” with
purifying basins and many niches for the holy offerings (fig. 3, fig. 4).

The fortification walls are visible almost in their entire length, and were con-
structed of diverse materials, depending on local availability.

Two other visible monuments are a shipshed (fig. 5) and an underground
rock-hewn sanctuary - the “Prison” as it is called today (fig. 6). The whole
fortified area was comprised of dwellings.

The limited lifetime of the city, from 330 BC until the first half of the 1st c. BC,
and also its monumental construction raise questions that require historical
interpretation.

The conclusion from the abundant presence of coins (fig. 8), ceramic finds
and sling bullets (fig. 9) is that the island belonged to the territory of the
Cretan city of Phalasarna.

Objects of warfare, such as arrow and spearheads, sling bullets, and a number
of catapult balls, indicate a society involved in continual conflicts.

Historical conclusions: “Who, When and Why" proceeded to construct such
an expensive fort? What were the income sources of the population which

Fig. 3. The rock cut staircase that leads to the altar of the peak sanctuary
at the “Acropolis”
EIk. 3. HAa&supévn KAUaka nou odnyei oTov Bwud TOU IEPOU OTNY KOPUGH
NG «AKPOMOANGY.
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Fig. 4. The “purifying basins” of the sanctuary located on the top of the
"Acropolis”
EiK. 4. 01 «<AouThPEC kaBapuoU» 0To IEPG OTNV KOPUPA TNG «AKPONOANG»

Fig. 5. The shipshed as it is preserved today
Eik. 5. 0 vE®OOIKOC ONwG QaiveTal OAEPQ.
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today called “Prison”
EIK. 6. TOo E0WTEPIKO TOU UNGOKAPOU IEPOU TOU ENOVONAZOMEVOU CRUERQ
«@uAaKn»
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Fig. 7. View of the entrance of a private house on the lower western part
of the citadel.

EIK. 7. El0od0¢ oIkiag 0To XxaunAdtepo SUTIKG TUNUA TNG OXUPWHEVNG
noAng.

allowed such an expensive
fortification to be con-
structed? The first probable
answer is that it was built by
a foreign power interested
in controlling the southern
Aegean area, either partici-

antiquities/
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pating directly, or indirectly by funding the
rulers of the island.

The answer is given by the inscription found
in Xeropotamos. The first dedicator men-
tioned on the inscription is Aristomenes son
of Aristomedes, Thessalian from Pherae. He
was the “admiral” of the Persian fleet in the
Aegean, after the penetration of the Mac-
edonians into Asia Minor.

We know that after the defeat at the Bat-
tle of Granicus, the Persians occupied the
island of Chios and tried, with great quanti-
ties of “gold", to organise a counterattack
with the Greek cities that did not participate
in Alexander the Great's campaign. Cretan
cities belonged to this category. The remark-
able advance of Alexander who obliterated
the Persian Empire relieved the Cretan cities
of the obligation to attack the Macedonian
army.

Immediately after the disappearance of the
Persian power, the well-equipped and forti-
fied Phalasarna, having a shortage of funds,
took advantage of the strategic position of
the island and began to practise piracy. One
inscription from Rhodes indicates exactly this
piratical activity.

The "rebel” king of Sparta, Cleomenes the
I, took refuge at Antikythera on his way to
Egypt, after his defeat in the Battle of Sellasia
in 223 BC. There, he entered into a dispute
with his follower Therykion. The latter, con-
sidering it unacceptable for Spartans to have
abandoned the fight, committed suicide on
the island.

At the same time Antikythera was not only in
the middle of conflicts between the Cretan
cities but also, of the attempt by the powers’
endeavours to control the south Aegean re-
gion and the sea passages towards the West
where the power of Rome had already ap-
peared. Two pretenders seem to have been
involved in Cretan affairs of that period, in
their attempt to dominate the island, Philip
V of Macedon and Nabis of Sparta.

The 2nd century BC seems to have been
marked by significant development for the
settlement. Evidence of this is firstly pro-
vided by the construction (or reconstruction
of the sanctuary situated by the harbour and
dedicated to Apollo and Artemis.

A series of inscribed sling bullets found in
Aegilia bear names of Cretan officers from
Cretan cities that were allied with the city of
Phalasarna (fig. 10).

The “Cretan Revolution” which broke out in
early 1st century BC resulted in the interven-
tion of Rome, and Aegilia appears to have
suffered the vengeful rage of the Roman
general Metellus. This was when habitation
of the “Kastro” ceased. At the same time Pha-
lasarna was destroyed by the Romans.
Evidence of human presence on the island
is found again after the 5th century AD until
almost the beginning of the 8th century AD,
when Arabic attacks began leading to the
loss of Antikythera's population once again.
The inhabitants returned in the Mid-Byz-
antine period, shortly after the Arabs were
driven away from Crete. Antikythera, along
with the other lonian islands, were under
Venetian rule after the 4th Crusade up until
the Napoleonic wars.

Today, theisland is undergoing a new period
of desolation, one which seems irreversible,
unless the island’s antiquities are exploited
as atourist attraction in programs of alterna-
tive tourism. These could play a significant
role in the extension of the island’s tourist
season.

For more information: 1. antikytheraexcavation.gr
2. www.archaiologia.gr/en/blog/2013/11/04/antikythera-history-and-

3. www.visitkythera.gr/gr/culture/articles/culture_heritage_and_
economic_development.html

For participation or financial contribution to the excavation see:
Antikythera Archaeological Park: www.gofundme.com/99xjc4
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ANTIKYOHPA.
IZTOPIA KAl APXAIOTHTEZ

tou Apn ToapaBdnoufou

TA ANTIKYOHPA EXOYN TFINEI MATKOIMIQZ 'NQZETA ané
tnv eUpeon oth BANGooIa NEPIOXN TOUG, TOU NEpipnuou «Nau-
ayiou», aAnd n 10Topia toug Katd tn dIAPKEIa TN apxaldtntag
(NPOICTOPIKAG KAl <ICTOPIKAG») KAI TWV MECAIWVIK®V XpOVwV ATav
Ayvwotn. £To KEIUEVO Nou akoAouBEi napouacidZovtal ol apxal-
OTNTEC 01 OMOIEG €XOUV EVIONIOTEI 0Ta AVTIKUONPA Ta TEAEU-
Taia xpdvia Kal nou odAyncav, yia npwtn ¢opd, 6Th cuvaywyn
I0TOPIK®WV CUMNEPACUATWY VIO TO OXETIKA AYVWOTO EWG CNPEPQ
MIKPO VNOi.

Fig. 2. Aerial view of the orified city of egylia.
EiK. 2. ApOQ®OTOYPA®Ia TOU OXUPWHEVOU OIKIOWOU NG AVIAIaC. (@wtoypagia Navvn TZi-
v@aKou)

Ta AvtikUenpa (1), uE EKTaon NePinou 20 TETPAYWVIKA XIAIGUETPA,
napdan th otPATNYIKA TOUC BEON EUEIVAV OE OXETIKA aQAvEIa
Kae’ 6An oxed0V Th SIAPKEIR TG apxaldtntag. 01 aVaQOoPES TV
apXQiwv CUYYPAPEWV GTO VNOoi gival EAAXIOTEG.

Ta apxaia xpdvia ovopaZdtav AiyiAa A Alyidia, JeTd Aloi kai ZIyki-

I8, eve pETA TNV BpeTavikn Katoxn (1815-1864) KABIEPWONKE n
ovouacia AvtikUenpa. ITo anodovwUEVO vnoi eEopiotnkav and
Thv ayyaikn d1oiknon, th dekastia tou 1850, noAnoi Kegannovi-
TEC, Zakuveivoi kal Kunpiol piZoondoteg.

O1 ep@AVEIC Kal ENICKEYIMEG CAMEPA apXAIOTNTEG GTO VNOoi Eival
n EAANvIOTIKA oxupwuévn néAn otov nanaid oiKIouo «KActpo»,
névew and Tov 6puo TOU =nPONOTAMOU, Kal 01 TAYOI KAl OPICHE-
VEC AANEC NAPAYWYIKES EYKATAOTAGCEIG TNG UCTEPNG ApXAIOTNTAG
OTOUG OIKIoMOUG Motaudg, Xapxaniava kar Mnavtoudiava.
Napakdtw, napoucidZovtal ol BE0EIC and TG onoisg cuvdyovtal
Ta 10TOPIKA cuungpAcuata.

H napafic 6Tov 6po TOU ZNPONOTALOU, TO OPXAio AINAVI
Kol To lepd Tou ANGAAWVA: ITIC EKBOAEC TOU PEUATOC TOU
Znponotduou, OTOV OMWVUMO KOANIOKO 6Ta BOPEIA TOU VNOIoU,
AsItoupyouoe ta apxaia Xxpovia To AlAvI Tou vnolou.

H 6AAac0a ToTE E1I0XWPOUOE NOAU BaBUTEPA EVIOC TOU KOAMOU
SNMIOUPYWVTAG VA NPOOTATEUMEVO and TOUG IOXUPOUG BOPEIOUG
AvENOUG, «Kpu@d» AIPAVI. ME ToV 1I0XUPO OEIOUO TOU 365 W.X. TO
vnoi «avulwenke» katd 2,80m UETATONICOVTAG TV AKTOYPAUMA
OTh ohuEPIVA TG BEDN.

To 1888 0 KuBnpiog apxalondyog Banépiog Ztdng anokdauye éva
aképano dyanua «<AnéAAwWVOC» ToU 20U al. n.X. KAl Jia eveniypagn

BAon nanidtEpoOU avadnuATIKOU UVNUEIOU TOU TEAOUG TOU 40U
al. n.X. Nou avé@EPE thv NPocPopd otov «Aiyihiéa» Aréllwva
and Tov AgLotouévn Aptotoundovg, ettald éx depdv ®ot ard
10v Nixwv(a) Kngpooddpov, Abnvaio. And ta 600 autd uvnpueia
@AvNKE OTI OTOV XWPO AEITOUPYOUOE, IEPO PE vad AnNGARWVOG
Kal ApTEMIBOC.

Mia dAnn, noAU chuavtikdtEPn, NANPOQOPIC NOU NApEiXe n avd-
YV®ON TNE EMNIYPAPNAG ATAV N KATAYWYN TwV 6UO aVABETWY, 0 EvVag
ntav ©£60aAdG kal 0 AAR0C ABnvaiog. Metd thv napouciacn 6Aou
TOU aPXaI0A0YIKOU XWPOou 6a cuZntnBouv ta cupnepAaopata yia
TNV EPUNVEIQ TKV dUO OVOUATWY KAl TOV pON0 Nou ENAIEAV GE pIa
ONPAvTIKA oTIyMA Ttng 1I0Topiag tou EAANvIcUOU.

To «Kdotpo» (n oXxupwHEVN NOAN): Tnv avatodikn 6xen Tou
PEMATOC TOU Znponotduou duo povondtia odnyouv GTOV OXU-
PWHEVO OIKIGUO TOU «KAOTPOU». £T0 SUTIKG Jovondati noAU kovtd
otnv napania, o noAAd onueia diakpivovtal akéua AaEsupéva
N dlapopewuéva ue AiBouc okanondtia. H niAn Tou oxupou Bpi-
OKETAI 0TO TEAOC TOU povonatiou.

H apxaia néAn Atav KTIouEvn oTh SUTIKA NAAyYIA TG XEPOOVACOU
Tou «Kaotpour (2). To Teixo¢ kaAunte 6An thv SUTIKA NAayId tng
XEpoovioou, ané tnv Bpaxwdn napania ota SUTIKA Kal BOPEIA £wG
TNV KOPUQOYPAUMA NPo¢ Ta avatonikd. £to uPnidtepo onueio
MIa deUTEPN YPAMMA 0XUPWONE NEPIOPIZE TO SIOIKNTIKO KEVTPO
T™ng NéANG, TNV «AKPONOAN», ITNV KOPUPH TNG AKPONoAng AEl-
Toupyouoe éva dano 1Epd, NIBavoTata «Uavieio», HE AOUTAPEC
«kaBappoU» Kal NOAAEG KOYXEC VIO aIEpwpata (3, 4).

To oxupwHatiko Texog tng ndAng sival opatd oxeddv os 6Ao Tou
TO MAKOG Kal ATAV KATACKEUAOMEVO HE SIAPOPETIKOUC TPONOUG

Fig. 8. Coins from Phalasarna. On Antikythera, 2/3 of the ancient coins that
have been found, originate from the city of Phalasarna with the letter ®

on one side and the dolphin on the other.

EIk. 8. Nouiouyata ®afdoapvag. £ta Avtikuenpa, Ta 2/3 TV VOUIoUdTwV
nou €xouv Bpebel, npogpxovtal and tnv ndAn tng dafdoapvag, Pe o ®

otn pia éen kai Pe To den@ivi atnv GnAn.

va EAEYXEI TO VOTIO AIVai0 Ba CUMMETEIXE, EiTE AUEDQ EiTE
XPNUATOSOTWVTAG TOUG KUPIAPXOUG TOU vNnolou.

Tnv andvtnon 6ivel n avayvwon TG ENYPAPNG Nou BPEBNKE
otov =npondtauo. 0 NPWTOC avaeETng nou avaypdgstal,
0 ApIOTOMEVNG APICTOMNAOOUG, ©£00aNAE K PPV ATAV O
«auapxog» tou MePoIkou 6TéA0U OTO Alyaio META Thy £I0060
Twv Makeddvwv otn Mikpd Acia.

rvwpiZoupe Otl, META TNV ATTa oTov MPaviko ol MEPCEC KaTé-
Aapav tnv Xio kai npoonddnoav, ue NOAU XpAa, va 0pyave-
OOUV aVTENIBEON ME TIC EAANVIKEG NOAEIC NOU OEV GUMMETEI-
Xav 0Tnv ekotpateia tou M. ARgEGvEpou. 01 KONTIKEG NOAEIC
aVAKAV oTnV KatTnyopia autA. H EKNANKTIKA npoéAacn Tou
AREEavopou, 0 onoiog EEapAavios NoAU ypriyopa tnv MEPCIKN
autokpatopia, andARa&e TIg KpnTtikES NOAEIC and Tnv uno-
XpPEWon TNG eNiBEoNG otov MakedovIKS oTpato.

Augowg META, JE TV EEaPAvIon Tou NEPOIKOU KPEToug n €€0-
nAIoPEVN Kal oxupwpévn dandoapva, Xwpic NoARA 1606 -
Mata Kal EKUETARAEUBEVN T GTPATNYIKA BEGN TOU vhoiou,
apxio€ va enidideTal otnv neipateia. Mia nypa@n and tnv
P&60 anodeIkvUEl akpIBWE Thv dpactnpidTNTA AUTA.

Ita AvtiKUenpa KatéQuye o «enavactdtng» BaciAIdc Tng
Inaptng, o KAcopévng o I, META TNV ATTA TOU OTh ZEAAAGIa
10 223 n.X., oToV 6pOMO NPog Thv Aiyunto. ESW d1apwvnoe
ME TOV aKOAOUBO TOU, BnpuKiwv, 0 0Moiog, WG Znaptidtng,
&V NBENE VO EYKATAAEIPEI TOV AYWVA KAl AUTOKTOVNGE OTO
VNoi.

Fig. 9. One of the two sling bullets found inside the fort with the inscription
from the Phalasarnians without traces of use.

Eik. 9. Mia ané ti¢ dUo HoAUBSGIGEC (BARKATA OPevVTOVag) nou BpEbnkav
0T0 E0WTENIKG TNG OXUPWONG KAl EPOUV TNV ENypa®n NMapad® / aviov
(napd danaocapviov). Agv EXOUV ixvn XTUNAPATOG.

Fig. 10. Views of an unused sling bullet and its plaster cast. Was found inside
the fort with the inscribed name of Podaethos and a caduceus. Podaethos
was officer in Lato, a city in eastern Crete. In the right figure the small hole

was probably meant to be filled with poison

Eik. 10. MoAuUBSISa (BANUA 0@evTOvVag), Kai To yUPIVO EKUAYEID TNG. BPEBNKE
£VIAC TNG 0XUPWONG 0QEAYIOUEVN E TO Gvoua Modaibou Kal éva KNPUKEID.
0 Nédaivoc Atav a&IPAToUXog TnG AaToug, NdAN TNC avatoAKNG KpATNg.
ITnv eikéva 6e&Id n Yikph onA n onoia npoopiZétav yia SnAntApIo.

nou kaeopiZovtav and to
Toniké unIko.

AUo dARa sniokéWiya yvn-
peia sivar éva undéokago
1€p0 - N «OUAOKNA» KOl 0 VEW-
00IKOG (5, 6).

‘'0A0C 0 OXUPWMEVOCL XWPOG,
kanuntovtav and oIKieC.

H neplopiopévn S14pKEID
ZwNA¢ tng néang, and to 330
n.X. nEPINOU €w¢ TO NPWTO
MI06 Tou 1ou al. n.X., aAfd
Kal N VNPEIDSNG KATAOKEUN
BETOUV EPWTANATA IOTOPIKAG
EpUNVeiag.

To ocupnépacua andé ta
vouiopata, noARd KepapIika
gupnpata Kai tig JoAuRdI-
6gg, ival 6t To vnoi anote-
Aouoe TUAKA TNEG KPNTIKAG
nénang dandoapvag.

Ta noAguIKG avtiKEipEva
(8,9) NoAAEC aIxuéC and BEAN
Kol BAnuata Badfiotpac,
MOAUBSIGEG, KABWCE Kal ia-
©o6pwV HEYEBWOV BARMATA
and katanéAth, Napoucid-
ZOUV LIO KOIVOVIO OE OUVEXN
noAEUIKA dpaoctnpidtnta.

lotopikd cupnepdopata:
«Molog, Ndéte Kai Mati» IPOXwW-
PNOE OTNV KATAOKEUN €VOQ
1600 noAudanavou £pyou;
Mola Atav n nnyn €0006wv
TOU NANBUGHOU, WOTE Va ENI-
tpéPel yia t6oo danavnpn
oxupwon; H npwtn, AOYIKA,
andvtnon gival 6t Kanoia
E€vn 6Uvaun Pe evolapépov

H XEAIAA AYTH EINAI EYTENIKH XOPHIIA THZ OIKOFENEIAZ TOY TQPIOY KAI BIOBAAZ XAPQY, ST. GEORGE FOODSERVICE

Tnv i610 nepiodo ta AvtiIKUBNPa Bpickovtal oTh divh TV
OUYKPOUCEWV TV KpNTIKOV NOAEWV Kal TN npoondecsiag
SUVANEWV Nou gnBupoucav va EAEYEOUV TOV XWPO TOU
vOtiou Alyaiou Kal Ta neEpAcMATa NPog th Auch, Onou ixe
NAdN EPPAVIGTEI h dUvaun tTNG POUNG. Auo SIEKSIKNTEG @ali-
VOVTOI QVAMEMIYMEVOI OTIC KPNTIKEC UNOBEDEIC EKEIVN TNV
neEPIodOo Kal npoonadouv va EAEYEOUV TO VNG, 0 DiAINNog o
E" tng Makedoviag kar 0 NABIG Ttng ZnApTng.

0 6eUTEPOC aIWVaC @aiveTal OTI ATav alvag avantuing tou
OIKIOMOU. H npodtn EVOEIEN €ival h KOTAOKEUNA (A Enavaka-
TOOKEUN) Tou napanipéviou 1EpoU Ttou ANOARWVOG KAl TNG
ApTENISOG. O X®POE TOV 0Noio KatanauBAvel 0 vade EXEl
«1POCXWBED TOV dUTEPO al. nN.X. € Th SlapdpPwon Tou
10XUPOU NEPIBOAOU TOU IEPOU NOU NEPIGPIZE TO KAVAAI NOU
00nyoUoE OTO «KPUPO AIUAVI»,

IE Ti opeineTal n oXeTIKA EVPAPEID Nou napatnpeital; Aoea-
AKC, N €EEAyNon BPIOKETAI OTA €I000AKATA TNC NEIPATIKAC
Sépaotnpiétntac tng dandcapvac.

Mia cgipd and evoepdyioteg MOAURDIGES PEPOUV ovouata
KPNTIKWOV OEIWUATOUXWV KOl @AVEPWVOUV TV EUNAOKA TOU
VNOI0U OTIG EVOOKPNTIKEC S1auAxeC (10).

H «Kpntikn Enavactacn» nou EKGNAWBNKE YUPw OTO 69 n.X.
€IXE WG ANOTEAEOHA TNV PMAIKA ENEUBACN Kal h Aiyihia
@aivetal 6t unNEoth TNV EKSIKNTIKA MaVia Tou Pwaiou otpa-
Tnyou MEtennou. H Zwn 0Tto «KAoTPOo» OTapdTnoE akpIBWE EkEiva ta xpdvia. Thv
i61a xpovikn otiyun katactpdenke kai n dandcapva.

AvBpwnivn napoucia SlanicTwveTal ndnl oto vnoi uETE tov 50 al. P.X. €n¢
NEPINOU TIC apXEG TOU 8ou al., dtav ApXIoav ol aPapIKEG ENIBECEIC KAl QaivETAl
Ot ta Avtikuenpa Exacav ndni Tov nANBUou6 Toug.

01 KAToIKoI enavAndav ota HEco-BUZavtiva xpovia, Aiyo JETA TNV EKSINEN TwV
ApdBwv and tnv KpAtn, kal META Tnv 4n oTaupo@opia Ewe KAl TOUG Vanone-
Ovieloug NnoAguouC avnkayv, paZi ue ta unénoina Entdvnoa, oti¢ KTAOEIG TG
Bevetiag.

IANEPA TO VNOIi NEPVAEI MIO VEQ NEPIOOO EPANWONG, h ONoIa dEV QaiveTal va
EXEI QVTIOTPOPNA, EKTOC EAV VIVEI «XPACN» TWV APXAIOTATWV ME Npoypauuata
EVOAAAKTIKOU TOUPICMOU, TO onoia 6a anoteNECOUV EAKTIKO OTOIXEIO Kal 6a
EMIMNKUVOUV TNV TOUPICTIKA NEPiodO.

‘HONn €xel npotabei Eva npdypaupa apxaloAoyikou TOUPIGMOU TOU OMnoiou 0
otéxo¢ dev Ba sival va PETAtpEYEl TO «KKAOTPO» HOVO OE EVaV OPYAVWHEVO
Kal KaRaiodnto apxalonoyIKO X®WPO GTOV 0noio 0 ENoKENTNG Ba MEVEI anAOg
nePAOTIKOG BaTAC. H npdtacn Tou npoypduuatog cuviotatal 6tn Snpioupyia
€VOG Zwvtavou Apxalonoyikou NMAPKouU, GTO OMnoio Ol ENICKENTEC Ba EXOUV TN
duvatdtnta va épactnplonolouvtal Kal, and anfoi 6€atég va YetatpEnovtal
0€ OPWVTA UMOKEIUEVQ.

H dpaotnpidtnta auth EVIAoOoETal 0Ta YEVIKA NAAICIa VOGS NPoypduuaTog EVan-
AOKTIKOU TOUPIoUOU. 01 EVOIAPEPBUEVOI EMICKENTEG-TOUPIOTEG Ba Epxovtal, OxXI
yia anfn eniokeyn afnd, onwc avaeépstal napandave, yia va SUMKETACXOUV GTn
S1081Kacia Tng anokaAuyng Kal thg SNUIOUPYIAG TOU apXalonoYIKOU Xwpou. Oa
gpydZovtal 6nAAdH WG «€PYaTIKG» NPOCWNIKG, Kal 6a d1ddckovtal Tautdxpova
TNV avackaikn diadikacia, aAAd ka1 6AEC TIC GANEC dpaotnPIOTNTEG NOU anal-
TouVTal yia Thv Snpioupyia Kai th Asitoupyia evég Apxaionoyikou NMapkou, 6nwg
gival n anokdaudn TV apxaloTATwWVY Kal h anokatdotach toug, n dnuioupyia
MOVOMATIOV NPOC TOUG XWPEOUG 181AITEPOU EVOIAPEPOVTOC, N EEVAYnon OTov
XWPO, EVW Tautoxpova, 6a napadidovtal yabnuata I0Topiacg, yaenuata yia
TOUG 0TOXOUC TG APXAIOAOYIKAG EpEuvac, padnuata dueong cuviipnong Kai
oxediou, KaBwe Kal TPON®WV NPOBOANE TOU «apXaiou» 0TO EUPU KOIVO.

NepioadTEPEG NANPOWOPIEC: 1. antikytheraexcavation.gr
2. www.archaiologia.gr/blog/2013/06/24/avtikuénpa

3. www.visitkythera.gr/gr/culture/articles/culture_heritage_and_economic_
development.html

ZUMMETOXN N OIKOVOMIKNA CUMBOAN GTNV aVOGKA®N: Antikythera Archaeological
Park: www.gofundme.com/99xjc4 .
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FRINI DRIZOS

| REMEMBER THE DAY we first met. Anna and | followed the yellow wooden
arrows that pointed the way to Frini Drizos's
folk-art exhibition in Kato Livadi. This was
way back in 1993 when we were preparing
the first issue of Kythera Summer Edition.
We'd heard about Frini. We wanted to meet
her and write about her folk-art. Frini ended
up illustrating our pages with her distinctive
folk-art style until the paper eventually went
full colour.

Frini was born in Athens. Her father, Evange-
los Evagelidis, was a respected and inter-
nationally awarded artistic photographer.
His studio in Ermou Street, near Syntagma
square, was the hub of the cultural set of
the time. It was here that Frini had the good
fortune to meet artists and writers such as
Palamas, Sikelianos, Varnalis, Galanis, Vikatos,
Drossini and Kazantzakis who influenced her
artistic upbringing and personality. She was
soon working alongside her father as a crea-
tive photographer. After his ill-health and
subsequent death in 1967, Frini abandoned
her dreams of studying medicine and dedicated herself to administering the
photographic studio.

Frini met Giorgos Drizos in 1950. She was just seventeen. They were married
in 1955. Summers were spent travelling around Greece, photographing and
painting. They first came to Kythera in 1969 and were immediately captivated
by the island’s magic. They returned each year till finally they bought their
own home in Kato Livadi which allowed them to live on the island from May
to September. From then on half their life was spent on Kythera. They soon
developed friendships all over the island.

Frini Drizos held her first exhibition in Kapsaliin 1991. She also held numerous
shows in Athens. She wrote and illustrated the children’s book Pelagia: the
mermaid of Kythera and she designed the cover for Martin Velbinger's guide
to the Peloponnese. For many years Frini held a permanent exhibition of her
paintings in the 200 year old renovated stable at their home in Kato Livadi.
Her husband George will continue to open her exhibition to the public.

Frini was a strong personality, honest yet humble. She was unassuming, hard-
working and down to earth. Rarely, and only within intimate circles, would
she speak of herself and her art. This is why so few knew of her passion for
poetry and music (especially opera), her love of reading medical books and her
imaginative and skilful culinary creations. While she was friendly and affable
to all, to those who won her trust she was a true and great friend.

She was devoted to Giorgos whom she had loved since the first day they met.
Modest and unassuming, she was always happy to keep that one step behind
Giorgos on the shared artistic journey their lives had taken.

Frini, you are missed. Metaxia Poulos

painting by FRINI DRIZOS

LOOKING BACK WITH LOVE

REFLECTIONS

OF KYTHERA

FORTY YEARS AGO, |
was lucky enough to visit
Kythera for the first time.
Any knowledge | had of my
ancestors’ birthplace was
based on a few black and
white postcards with fad-
ing images of Ayia Pelayia
and Myrtidia and what my
parents had told me. | was
seventeen with no pre-
conceived ideas of what to
expect and found myself
enchanted by this magical

% ﬂn‘ f} :
oW . i
TrT et § 2N
| et 1y ‘
&
Gﬁ‘m il i
L[ |

PALEOCHORA gL

& PROLSE & [ONTE SHA0UATION jnem
i B bl Ty —
T

Pages from the diary kept by Yana Kepreotis during her summer holiday in Kythera in 1997.

island which cast its spell
upon me and has never let
me go.

Fate would have it that |
married a man who shared
my obsession for our beau-
tiful island (made more so
because we met in Kythera)
and wanted to share that
love with our children.
While they were young,
we were able to travel to
Greece every two years,
thus exposing them to their
heritage and a cultural rich-
ness. These trips enhanced
their ability to understand
and speak Greek, enabling
them to establish bonds
with their relatives and
more importantly allowing
them to embrace all things
Greek/Kytherian. To this
day, their Kytherian line-
age plays an integral partin
their personal identity.
Time away from school
meant that homework had
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by Kathy Kepreotis

to be done along with the obligatory project on their trav-
els abroad. Homework was completed with reluctance during
siesta, as sleeping during the day seemed ridiculous to our ener-
getic trio. They preferred to be outdoors, at the beach or explor-
ing our glorious island with its hidden treasures - five hundred
year old castles, hidden caves and waterfalls, a city plundered
by pirates, etc, etc. It was as though Kythera had been hidden
from the world. They were however happy to set aside time for
their projects based on Kythera. They kept a diary of daily events
and activities that included descriptions and samples of flow-
ers and insects. They would cut up the back of the cornflakes
packets (yes, even back then, you could find cornflakes in the
local supermarkets) which often contained interesting informa-
tion on subjects like Greek mythology which they would glue
into their books.
Without a doubt,
however, the
greatest resource
of pictures and
information was
the Summer Edi-
tion. It is the
same wonderful
publication that
e every summer
is still found in
stores and tav-
ernas all over the
island.

There was no
| internet back
| then, no library
for ready access
to books, so the
Summer Edition
was the beacon of light that guided our intrepid trio as they
immersed themselves in their assignments about the birthplace
of their ancestors. We would find it in a local store, obtain a
few copies and each child would have their own encyclopaedia
of information about Kythera. They would proceed to cut out
the relevant pictures and information and add them to their
projects. All three are now adults and their lives have taken
them down different paths. Their love of Kythera however
remains the same and, whenever they visit the island, they still
collect a copy of the Summer Edition which they regard as the
quintessential tourist guide. It also undoubtedly reminds them
of those childhood holidays; those sultry summer afternoons
when instead of sleeping, they would open up their project
books, pull out the Summer Edition and cut and paste the after-
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KOAYMMQNTAZ

:TIZ OAANAZZEZ THZ AOPOAITHZ

MOIA EINAI H OYZIA TQN KYOHPQN:; MMou &ivai; Moia givar;
Mninwc givar n nepiniokn udZa twv BeAxXwVY rnou oav TtEXog
nepIBANAEI To vnoi; 10w BPIOKETAI OTOUC QVEOSAPUEVOUC
aocnuonpdoivout EAQIOVEC N OTh KAAOKAIPIVA AEUKOTNTA
EVOC MIKpoOoKonIKoU EwkAnoIou. AV pwTACETE Karolo Yapd,
6a oac nel nwc Eival EKEI NOU TO Q¢ ayyiZel tn 6aAacoa.
Kabe Yapadc yvwpiZel nwe To aAnbivo usyansio twv Kubn-
PWV BPICKETAI OTN QUOIKA TOUG OLOPQId KAl N KAAUTEPN BEQ
givar and th 6dnacca. Vool AoINOV SEV EXOUV Eva 1610TPOMNO
6aAacoonuUKo yia Bgio n 6V avtExouv uia 6aAdooia Kooua-
JIEPA, YIATI va UnV aQIEPWOOUV TO XPOVO TOUC OTIC NAPAAIEC
TV Kubnpwv wote va 6ouv auto rnou ol KAAAITEXVEC Kal 01
VaUTIKOI 1dn yvwpiZouv.

MAAAIOMOAH H NMafaiénofn gival to uEPOC GNOU YEVVABNKE N
A@pPOodiTn, n B€d tou Epwta. 0 ubog Agsl nw¢ 0 MevENQOG Kal
n Qpaia EAEvn diatnpouoav Bepivéd nandtl 6w, ua autd Atav

@wToypagia Tou ®oiBou ToapaBdnounou

SUPERMAR
A®OI NAOYPANTOY

Tpogodooies KaraoTnuaTwy
Mevikd Epmrépio, Logistics
TowaAapia, Ki@npa

< 2736-0-31396 / 496
LOURANTOS BROS.

KET
E.N.E

Tsikalaria, Kythira

Best Vﬂluer

Best Qua!ity!

161¢...°000 yIO TWPA MMO-
PEITE va €EEPEUVAOETE auth
tnv anépavtn napania Kai
va anoAauoeTe 1o KOAUUNI
oe ToUTa TO apxaia vepa.
H éktaon tng aKTOYPAaMMAC
givalr yayvAatng via toug
outec.

KAAAAI Nétia tng Naniéno-
Ang, To Kanadi gival n nAgov
pwtoypaenuévn napania
Twv Kubnpwv. To vou cag
OMwG. Yndpxouv navw and
80 nétpiva okafondtia nou
o0dnyouv € auTOV Tov napa-
6€10€vio tono. ¥nioi auu®-
6€IC BPAXOI NEPICTOIXIZOUV
6U0 HIKPEG napanieg nou 6ev
€XOUV 0KIA. 0 NPWTOG OpPHi-
OKOC €ival 0 Mo SNUOPIANG
Kal OTEQAVWVETAl anod uia
eandooia onniid tnv onoia
Mnopeite va d100XioETE
KoAuunwvtag. Yndpxouv
enion¢ @uUOIKoi Bandacaiol
Bpbvol 6rnou oI KOAUUBNTEC
pnopoUv va Kaeicouv Kal
Va VOIWGOUV TOV Na@Aacuo
TOU KUpatToG. Npogtoipa-
OTEITE VIO aveEBOKATERATHA
ota Bpdxia, NPoooxXn OTIC
BOUTIEC.

KOMMNONAAA Kafuuuévn
ané yeydna Asukd pétoana
Kal NEPIKUKAwUEVN and and-
TOoMOUG Bpdxouc, n Kouno-
vasda gival yia and tig nio
I6I0TIKEC NAPANIEG TNG ava-
TOAIKAG OKTAC TOU vnolou. H
npoocpacn cival duvath and
Ta XwPIa AIBASI kal Ayiog
HAiag. Kanutepa and thy
avatonn PEXpPI apya To ano-
YEUOQ.

®YPH AMMOZ (KAAAMOY)
Me tn pakpid Aoupida and
KOKKIVa BoToana, n upn
AUMOG €XEl EEENIXOEI OF
Mia and TI¢ nio ayannuéveg
napdnIEC VIO TOUC EPACTEC
TOU AAIoU. MPooBAcIUN and
Tov Kdnauo. Kanutepa vwpic
TO MNPWI.

MEAIAONI Bpioketal kovtd
010 VOTIO dKPO TOU VNnalou,
Kétw and tnv Ayia EREcoa HE
@avtacTiKA 8€a otn XUtpa,
EV® N Wia nAgupd Ttng napa-
Aiag éxel évav unéPoxo tepd-
OTI0 Bpaxwén toixo. H napa-
fia ival npootateupévn and
OAOUC TOUC aVEMOUG.

MAATIA AMMOZX Eival pia
and TI¢ nio YAUKIEC napa-
Aiec ota Kuenpa. 0 ouvto-
Mo¢ &pduoc and tov Kapapa
gival KanootpwuEVOG Kal
eUKoAa npooneAdciyocg
ME autokivnto. 0 BpUAOC
Agel 0t n Qpaia EAEvn Kal
o NMapic ofokAnpwoav tov
anayopEUMEVO TOUC EpwTa
otnv onnnid, vétia and tnv
Maatid Aupo.

ATIA MEAATIA Eva Apguo
Japoxwpl KANote, n Ayia
Nenayia gival NPoIKICHEVN
ME NEVIE XAPAKTNPIOTIKEC
napanieg, o 6pOuOC YIa TIC
onoieg Katannyel oto Eni-
BAnTIKG @apdyyi Tng Kakiag
Aaykadag (Aigvn). H Ayia
Nenayia sival éva ouvov-
fuAsupa and napanicg,

gotiatépIa Kal Kage,
IKavonoiwvtag éna ta
yoUuoTa Twv napade-
pPIOTWV, 1810ITEPA TWV
OIKOYEVEIWV. H ogIpd
TWV OYKOAIBWV nou
TonoBeTABNKE Katd
MAKOG TtnC napaniag yia
vVa KatanoAEUNoEl Tn
S61Bpwon tng duuou
(OVEMITUX®G), EIXE WC
anotéNEoua Ta onueE-
pIva Rnpepa, pnxa vepd
t™n¢ napdniag. Ta ndvta
gival d106€o1ua €6, Kal
O€V gival acuvneIoTo To
eéaua, NapEeg KOAUW-
Bntwv va upoipaZovtal
npwive, yeuupa Kal
6einvo. Npoxwpwvtag
votia n enéuevn napania gival o Néog KOGWOG. AUuTh n eKTEVAC BOoTOOAWTA
napania gival tdonog cuvavtnong yia Toug «veoug» ave Twv 60 nou poipaZovtal
T TEAEUTAIO VEQ, anoAauBAVOVTAG TO MNAVAKI TOUG. O KOKKIVOG XWHATOOPOUOG
odnyei otnh dupn Ao (Qupn = nop@upn). Toutn n 16IaiTEPN Napania YE Ta
KOKKIVa BOoToandKia Kal TouG nop@upouc Bpdxoug, gival 161aitepa NPOoPIANG
oTouG vtonioug. 0 AI-NIkOAAg, n WIKpA napanfia KATw and To OUWVUMO EWK-
KANGI, Eival 5uonpooITn Kal GUVNRB®E th SIEKSIKOUV VEAPOI KAOTAOKNVWTEC and
TIC OPXEC TOU Kanokalpiou. To B€ikd Koifwua TG napaniag tou Aopévtlo, sival
€vac MIKPOC anAd npootateuEVOC KOAMNOC, LE WIa ONNAITOa YIa OKIA KAl Kata-
@UYI0 YUuMVIoT®V. H napafia tng Aaykadag ival n teAgutaia the S106pOMAC.

XAAKOZ Me toug Kataképu@oug BPAxoug Kal ToV KOANIGKO nou WoIAaZel Ye
QUOIKA nioiva, dgv gival anopiag d€io nou otov Xankd napatnpeital cuvwoTl-
OMOC KaTd Toug Kanokaipivoug MNVEG. ANPO@IARG 0TOUC vTtonioug annd Kal
OTn VEONQIQ, MEPIKEG POPEC MMOPEI VA EXETE TNV AioBnon GTI JE AUTOUC TOUG
VUGTAOAE0OUG TUNOUG ME Ta Yuanid nAiou, AIkvIZOOAGCTE TO NPONYOUMEVO BPAdU
KAtw ano tnv idla otéyn. 0 xwuatodpouog gival kKatdAnnAog uaARov yvia 4x4
KAl MOTOOUKAETEG.

KAWAAI 01 Eevayoi xaprtoAoyavtag nepiypdeouv toug didupoud KOANoUG tou
Kawaniol w¢ Toug MaoTtoug tng A@poditng. Oa To KATAAABETE NAPATNPOVTAG
TOUC anod To EVETIKG KAOTPO TG Xwpag. To Kawan gival Y @avtaoTiKh OIKOYE-
VEIOKA NapAnIa nou NpocpEPEl ANI0, AuKO Kal autd ta Téoo ayannuéva Kage-
Veia oTou¢ yoveic, nou anoAaupAavouv o Ka@eSAkl TOUG NAPAKOAOUB®VTAC
Ta naidid Toug va naiZouv e ta KUJata... K Tou acpanoud. To Kayan givai
ané toug Mo avantuypéVoug ténoug ota Kuenpa. Mnopeite va anoAauoete
TN YPaQ@IKA 81a60XNA TV E0TIATOPIMV Kal KAPE N akéua va NAPETE TO OKAPOC
«AREEAVOPOC» (Me yudnivo ndto) via pia BéATa oTIC 6aAACOoIVEC onnAIEG TNG
Xutpag annd kai otnv ERa@OVNGco. Z€ Mikpn andotacn and th Xwpa.

AYKOAHMOY Ekto¢ and to Aiyvieva givar n yévn napafia otov Nicw ranéd
ME 081K npdopacn. H katdpaon otnh Aukodnpou (do@antog e 500 p. patd
XwHUaT66pouo) Eival JayeuTIKA, n B€a TtnG PEUATIAC UE Ta BANEPA NEUKA NPEUET
TIC QIGONOEIC. EXEI TO NPOTEPNHA VA MNV TNV «MIAVOUV» TO TPOMEPE WEATEMIO.
T'veotn wg Yapdtonog, n AUKoSnpou S106£TEl onnAId yia EohUEPIaVO unvako,
ME nnyn otnv onoia avapAuZel vepod uéoa and To Bouvo.

QWTOYPa®ia Tou GoiBou ToapaBdnouAou

BEAUTICIAN o AIZOF

= COMPLETE FACE
& BEAUTY CARE

= MANICURE
& PEDICURE

= HAIR REMOVAL
= MAKE UP -

NEPINOIHEIH NPOXQNOY & ZOMATOL
MANIKIOYP & MENTIKIOYP
ANOTPIXQEH

MAKITIAZ

KALLIOPI MARENTI, LIVADI, KYTHERA

T1A PANTEBOY THAEQONHITE £T0 2736-0-31151
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ENA ZNITI TEMATO IZTOPIA

MIXAHA MEFTAAOKONOMOZL:
To vtonio naidi nou npokoye

n¢ Tivac Zauiou (utep. AyAaia Manaoikovouou)

TO 1911 ENAZ KPHTIKOZ é1anpennig
SIKnydpog Kal NOAITIKOG €PTACE OTO
npoyoviké pou onitl otov Motaud.
‘Eva Zeuydapl EBVOQPOUPWV OTEKGTAV
€€ ano To KUpIo unvodwuAtIo oTov
endvw 6poWo, NOU EiXE NAPAXwPNOEi
otov ENEUBEPIO BeviZERo. NEPIBANTOG
V10 TOV Alyooto Unvo Tou, 0 EREUBE-
pI10¢ BeviZEROC Ba gixe KatappeUoEl
OTO KPERATI TOU, YVWPIZovTag nwc ol
: , PPOUPOI, A eUZWVEC, Ba eyyuouvtav yr’
autév TouAdxioTov ﬁlvo ablatcpakto Unvo. lowg Ba éxete neEpdcel and autd to
S1aKPITIKG SIPOPO VEOKAAGIKG ONITI-NOU KPIBNKE w¢ Evag EOVIKOE APXITEKTO-
VIKOG Bnoaupde and to EAAnVIKG Ynoupyeio MoAITIoNoU. H dxpa GTOUG TOIXOUG
Kdvel évtovn avtibeon We thyv UNAE Ynopvtoupa nou dIatpEXEl TO MAKOG TNG
KEPAMOOKEMNG. ZTNV UNPOCTIVA NdpTa, £vag 8AuVoC TPIAVIAaQUARIAC Kal ta 6U0
AUBEVTIKA QOIVIKOSEVTPQ, Yepdta and YeAwSIKA Nounid, SIaUopPWVOUV Ia
KOMWA €i6060 YIa TOUG ENICKENTEG TOU TP Onw¢ Kal TéTe nanid.
TIva Epepe dpaye tov Tote EAANvVa npwounoupyo Kai GAA0UC NOAITIKOUC Onw¢
0 Fewpyio¢ Nanavopéou o FEPOC 0 auTo TO UNEPOXO ONiTl, TO KAnPOSOTNIA TOU
npondnnou uou Mixani Meyafokovouou (1871-1952), driapxou Kubnpwv and
10 1903 éw¢ 0 1913;
TeAEIOVOVTAG TO TOMIKO GXOAEI0, 0 MIXxanA ans@doioe va S1EUpUVE TIC
NPOONTIKEG EPYACIAC TOU Kal ETCI oTNV NAIKIO TV 13 ETWV METAKOMIOE OTNV
ABnva, 6nou epyactnke we OIKIaKOG BonBOG Kal uadaive va @Tidxvel EAANVIKA
yAukd og éva Zaxaponnaoteio. ‘Exovtag Katd vou 6Tl Ba unopouoe va KAvel
NEPIOOOTEPA AEPTA GTh ZUUPVN, AARA PNV €xovtag Ta A€@Td via Ta vauna, o
navta noAuMAXavog veapdg Mixann npocpEPONKE va QTIAXVEI GTOV NADIapXo
Kal 6To NARp®UAa UNAaKAABA Kal yanakTounoUupeKo UE avtdanayua thv EAsUBepn
METAQOPE Tou.

Anéd tn Zpupvn tagidsPe otnhv AREEAv-
épela otnv Aiyunto, 6nou €Uaes KAUNooEg
YAWNOOEC O M0 NPOCNABEIN VO EUNAOUTIOEI
TN YEVIKA TOU MOp@won. TEAIKA, agou EQTIaEE
TNV NEPIOUGIA TOU 0TO MITOUNOUPYK TG MEv-
ounBaviac, énou doUAEWE wG EPYOAAROG Eni-
OTATWVTAC TO BAYIMO KTIPIWV KOl YEQUPWV UE
TNV enwvulia Conomos Painting Contractors,
enéotpedie ota Kubnpa, énou to 1895 ExtIoE
TO ONiTI TOU Kal NavipeUTNKE TNV ayannuévn
TOU BpeTtouAna.

‘Extioe T€ooepa EPYOOTATIC oTo vnoi, 500
otov Motaud kai éva ota Mntdta, Ta onoia
napAyayav enaidénado, canouvi, angUpI Kal
TOUBAQ. ZTnv Ayia NeAayia kataokeuaoe éva
EPYOOTAOIO NOU NApAyaye BIounxavikoé AAo!.
H oIKoyEveld pou akdua Bswpei Bnoaupd Tig
ApWMATIKEG NAGKEC 0anoUVI TIC 0QPAYIOMEVES
ME TO SIOKPITIKG CAMA TOU EPYOCTAciou. AKGua
AvolEe S1apopa payaZid Alavikou Kal Xxovapl-
KoU gunopiou péoa kai yupw and tov Motauo,
EKMANPWVOVTAC Th LOipa Tou ovouatdg Tou.
To eNIXEIPNUATIKG NVEUA Tou MeyaAoKovouou ATtav h eyydnon yia th vikn
TOU OTIG TONIKEG SNUOTIKEG EKAOYEC OTO BOPEIO TUAMA TOU vnoloU, Tov EEw
AApO. ‘EBPIOKE NWE TO PEUMA TWV METAVAOT®Y NOU d@nvav ta Kuénpa Atav avn-
ouxntik. Mioteue akpddavta oto HEAROV TOU vnaolou Kal ATV anopacioUEVOC
V0 NEIGEI TOUC VNOINTECG va pEivouV. To 1911 @povTIos wote §Uo Kavovia va
METAQEPBOUV TNV NAATEIa Tou Motapou and thv NP®WTEUOUCA ToU VNoloU Tn
Xwpa, 6rnou oTéKovVTav oTnv NEPIOXN TOU BEVETOIAVIKOU KAOTPOU, OTNV KOPUQN
evoc emBAnTIKoU Ad@ou. MAaIGiwoav Thv Kaivoupla Japudpivn npotoun nou
anadavatiZe Tov Kubnpio agiwuatiké Mavo Kopwvaio, 0 onoio¢ noAéunoe otov
EAANVIKG nonguo AveEaptnaoiag to 1821. 0 Meyanokovouog NPooKANEDE ToV
Npwbunoupyod BEVIZEAO va NAPEUPEBEI 0TA ANOKAAUNTAPIA AutoU ToU EvOu-
Miou, ondte ta Kavovia BpovinEav ekeivn Thv nuépa nou Ba npénel va Atav
€EAIPETIKA EUOIWVN VIO TO VNOi.

MixanfA MeyaRokovouog

cosmo (X 5 Service

nova ¥

Eniokeuég enayyeAuatikwv & oIKIakwv
NAEKTPIKWV OUCKEUWV - KEPQIEG -
DOPUPOPIKEG €YKATAOTACEIC - evolkiaon &
NWANON NXNTIKWV EYKATAOTACEWV

0 MeyanokovOuo¢ nAoXIOE
va BEATIVOEI TO vNnoi Kal
npowenoe 16€e¢ 6NwWC n
KOTAOKEUN BOUVICIWV NNYWOV
Kal nnyadiwv, n @UIEUON
napa noAAWV SEVIPWV Kal
n oAOKANP®Won tou dpduou
NMotauou - Ayiag Menayiag.
0 aywvag Tou evavtia ota
VOMIKG Eunédia nou Kadu-
otepouoav Thv 0AOKARP®WON
Tou 6pOuouU TOV 08AYNOE
OTh QUACKA Y10 TPEIG MEPEG.
Apydtepa napatApnoe Nwe
«OUTEG Ol TPEIC MEPEC OTN
@uiakn ncav cav napdonua
0TO0 6TAB0C Pour. MNa va ofo-
KANPWOEI TO €pY0, NAPAXW-
pnog tuApa and th yn tou
Nou OUVOPEUE UE TO EPYO-
otdolo otov Motaud. To 1921
EKOVE ZNpn EVTUnwon odn-
Y®VTAg 0€ autov ToV KaIvou-
p10 6p6uo Eva and ta npwta
auUTOKivNnTa Tou vnoiou, Jia
Ford Atrometros.

Metd to 6davato tou
natépa tou, ol NannoudEC
Mou Ztaupog Kal Itauatia
nou &ixav KANPOVOUNAGEI TO
egpyootdoio otov Motauo,
METaKOUIOaV OTO onitl 6rnou
MEYAAWOQV Ta TPia Toug nai-
614 - tn untépa pou BEttn,
tnv EAgvn Kal Tov Mixdan
6nwg Kal tov yyovo toug

AnuAtpn. 0 Ltaupog, wali

ME Toug 6U0 adEAPOUC TOU
MAToo Kal Znupo, douAsdav
OKANPA Y10 va KPATACOUV O€
AgIToupyia ta t€ooEPa EPYO-
otaola uéxpl to 1974.

‘Eva o@UPAAATO o15epévio
Mnankovi Bpioketal £Ew and
TO UNVOSWHATIO NOU KaTE-
Auoe o BeviZENOC Evw HIa
tapdtoa BAEnEl avatonika.
Ta niow dwuAtia Tou onitiou
KANOTE Noav o1 anoBAKEC Kal
0 EunGpoupvOoC NoU Xpnol-
Jonoioucav o€ KabnuepIva
Baon yia va etidEouv Ywyi,
Ynté apvi, vténieg niteg pe
onavakl Kal KoAokUOa Kai ta
Eepd, uEXPI va Boutnxtouy,
Baocikd cupnAnpwATa Tou
npwivou -ta na&iydasdia. H
euwdid and ta nepioodtepa
and autd ta unépoxa £6¢&-
ouata EEakonoubei va nia-
VIETAI OTO Onitl KABE Kano-
Kaip1, Xxdpn otnv £MoEEIO-
TNTA TG UNTEPAC MOU GTNV
KouZiva. To ayannuévo uou
dwudtio gival To nAuotapio,
éva JIKPO, anfd SwUATIO YE
TPEIC MEYANEC NAAKOOTPW-
TeC YOUpVEC, Aiya Kap@id
OTOV TOIXO0 VIO Va KPEUAUE
npdyuata, 6Uo0 akatépya-
ota pdgia Kal pia otia. H
KouZiva otn dindavi nopta
ATav apkeTd yeyann yia va

KOYPEIO

OEMIZTOKAHL KAAOKAIPINOZ

AIBAAI - KYOHPA
TnA.: 2736-0-31695
KIv.: 6944-709968

BoAgWel To actaudtnto nnyaivéna tng nAvia 6pacThPIag NPoyi-
avIdag, TV UNNPETWV Kal TwVv 9 naidiwv tng -Mapiyouda, Navayi-
wtng, MAtooc, Kanuww, Idven, o nannoug Jou o0 ZTaupog, Inupog,
EuBupia kal EAEvN. H untépa pou diatnpnoe Eva peyano YEPog
and tnv auBevTIKA eninAwon tng tpansZapiacg. Autd paii pue Eva
O1A6pOMO YEUATO NAAIEC PWTOYPAPIES, XPOVIKA TOU NAPENBOVTOG
TOU GMITIOU, ME APNVEI LE Hia aioBnon 6T ol Npdyovoi Jou akéua
napakoAoudouv, akoAoubwvtag ta BAuata KG6E sniokEntn.
YNApZga apKETA TUXEPN @oTe va Jeivw oto oniti noAAd kano-
Kaipia, apxiZovtag and 1o 1987 UE TOUG NANMNOUSEC pMou dtav
KOIMNBNKA 0to ndve unvodwuATtio nou KANOTE EIXE XPNOIMONOI-
noel 0 BeviZénog. Ouudual tov eautd You va aveRaivel apya ta
oKkanid Kanola NEPACHEVN WPA NPOoNABWVTAC VO BUUNB® nola
ané autd €tpiZav NEPICOOTEPO WOTE va ano@UYw va npodwow
TNV NPWIVA JOU AQIEN GTOUG NANNOUSEG UOU Nou poxaniZav KAtw.
Itn oiyanid evog Kanokalpliatikou npwivou WE dnvola, tinota
6ev nepvagl anapatipnto o€ Eva nanié EAANvIKO onitl. Kai €10,
KaBw¢ NOANOI TOUPICTIKOI I6TATONOI GUVEXIZouV va npoRAnnouv
autd to S1aKPITIKG S10TNPNTED KTipIo, 6a EEAKOAOUBNGCEI va gival
aglonpooekTo. ‘Eva HEYANO OniTI Nou APNOE Nicw Tou Eva vidnio
ayépi nou NPOKoYeE.

®INOI MOYZEIQN KYOHPQN

n¢ Mapiac AsutepEBou

ME IAIAITEPH XAPA «kal
IKavonoinon dpxicav ol
EPYAGCIEC EMIOKEUNG Kal
avakaiviong tou Apxaiono-
yIKoU Mougegiou 0th Xwpa
Kubnpwv. H ano@aociotiko-
TNTA KAl N OTEVA GUVEPYQ-
oia twv diAwv Mousceinv
Kubnpwv pe thv Kubnpaikn
EVWOon TV anodApwv tng
Auotpaniag (Z0ével) Kal o 3
Ynoupyeio NoAItioyou ta TeAgUTaia TPIAIo! Xpdvia odnynoav
Tnv évta&n tou Mouoegiou oto npdypauua tou E.Z.M.A. Tov
IeNTEURPIO TOU 2013. To £pY0 NPOBAENETAI VO OAOKANPWOET
Ta ENGEVA U0 Xpdvia.

It 29, 30, 31 OKTwPpPiou Tou 2013 NPAYUATONOINBNKE h
KATaypapn twv apxainv avtikEIuévov and 6Uo €161KoUC
ouUVTNPENTEG, ME TNV UWNAA gnonteia Tng Aleudbuviplag tng
26n¢ E@opeiag MpoioTopIK®V Kal KRACIKOV APXAIOTAT®WV KaG
ITEANAC XPUOOUAAKN. ZTh CUVEXEIQ EVIVE N UETAPOPE KAl h
anootoin otov Neipaid yia tThv d1aTApNon Kal anokatdotach
TOUG. METOEU ekeivwv nou @uidooovtal ota KUenpa sival To
Mapudpivo Alovtdp! Twv Kubnpwv nou TonoBETABNKE NPOCH -
pIVA oTNV €KBECN 0IKOOUOTNUATWY 0TO KAoTpo Kubnpwv. H ka
Xpuooundkn uaZi e tnv BondAo tng kKa Wappdkn Exouv ETOI-
MAcel pia MEAETN YIa TNV GUVAPMNAGCTIKA apXa1oAoyIKA I0Topia
TV Kubnpwv. H napouciaon tng MEAETNEC AUTAG KABWE Kal n
NPOEMIOCKONNGN KAl Ol KAIVOTOUEG TEXVIKEG TNE KUPIaG Xpuoou-
AdKn nou 6a EQapuooToUV OThv ASITOUPYia Tou Mouacegiou Ba
yivel evtdg tou kanokaipiou. 0 ténog Kal 0 XpAvog 6a avakol-
vwOoUV Eykaipa.
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EMIBAHTIKA KAZTPA

To kanokaip! otnv EARGSa €ival ouvoEdENEVO LIE TNV aVAZATNON
napaficdv. £ta Kuenpa 6uwe eMBAAAETAI h ENiGKEWYN Kal oTa
KAOTPa TOUG, anouEIvVapIa hiag aANoTIVAC ENOXAG.

XQPA Navéuopen Kal napadociaki n NpwIeUlouca Tou vholou,
M€ To povadiké Tne EVETIKO KAOTPO. O€a 0to Kpntikd nEAayog Kal
ota Avtikuenpa. Kavte pia Béata ota otevd 6popdakia tng.

QWTOYPa®ia Tou ®oiBou ToapaBdnouAou

KATQ XQPA (MYAOMNOTAMOZX) EniokeQteite TV KATw XOpa e
TO MEOAIVIKO KAGTPO Kal Ta BUZavTiva Tng EKKANCAKIA. AZIZEl va
MEIVETE YIa TO OVEIPEUEVO NAIOBAGIAENA.

MANHOXQPA H pecaInVvIKn NPwTEUoUoad TwV KuBnpwv. XTioTnKe
TOV 120 QIVa Kal KaTaotpdenke 1o 1537 and tov Bappapdooa.
01 PWVEG TWV OKOTWHEV®V NXOUV aKOua otov Tono auto.

@wToypaeia Tou ®oiBou ToapaBdnounou

AAPENAAINH KAI NEPINETEIA XTA KYOHPA |

Tou InndAutou Mpéka

ZAZ MPOTEINOYME 6¢ka
épaotnpidTNTEC NOU WMO-
pouv va yepioouv ue 6pdon
ka1 diaokédaon th diayovi
oag ota Kuénpa:

1. NepnéTnua otTO HOVO-
nétia. Ta KG6npa 6106¢-
Touv éva nAoucio OiKTUOo
NEPINATNTIKOV S100pOHWV
TO 0Mnoio YEVVABNKE péoa
and T¢ avaykeg Twv avepw-
nwv Kal TI¢ GUVOAKEG tng
€MOXNG NOU 6EV UNAPXaV Ta
auUTOoKivNTa Kal 01 a0@ANTIVOI
6pduol, EVE TO HETAPOPIKO
MEOO KABE XwpPIKOU ATAV O
yaidapog kai onavidtepa 1o
anoyo. ZAuEPaA ta povona-
T1a Twv Kubnpwv avantuo-
oovtal Kol ocuvinpouval,
npoo@épovtag o 6Aoug tn
Suvatdtnta va anofauoouv
10 neEpndtnua otnv nAouoia
and oyop@Id @UON TOUC.
Yndpxouv apKETEG ONUATO-
SOTNUEVEC NEPIOXEG Ol ONOIEG
npoc@Epouv Avetn didpacn
Kal @oBePA agiobéata Katd
MAKOC TNC S1a8pOMNAC. NEPIO-
00TEPEC NANPOYOPIEG OTO
kytherahiking.com.

2. NMoénAacia. To vnoi,
xdpn otnv nAoUoI0 VEW-
Mop@oAoyia Tou Kal tnv
aypotikn dépaoctnpidétnta
S6100€tel noAROUC XWUATI-
Voug 6p6UOUG NOU NPOOPE-
povtal yia nodnfacia. ‘Eva
nodnAato tunou mountain
gival n kanutepn gniAoyA.
01 NEPIOXEG NOU NPOTEIVO-

@ Jelectric

KATAETHMATA HAEKTPIKON EIAON

NIKOX KALXIMATHZ

« HAEKTPIKEZ XYXKEYEX
« HAEKTPOAOTTKO YAIKO
« OQTIZTIKA EXQTEPIKQN
& EZQTEPIKQN XQPQN

« EMIMAA KOYZINAZ
NTOYAATNAL

« TTATATKO AQMATIO

« EMIMAA ZINTIOY

« AEYKA EIAH

« XAAIA

« ZENOAOXEIAKOZ
E=ONAIZMOZ

« EIAH EZOXHX

« EMIMAO MNANIOY

« XTPQMATA

NMOTAMOZ, mA.: 27360-33620

Biokarpel

MEDIA

LTPOMATA KPEBATOKAMAPA

oe 2.000 t.p.

eyKataotdoeig

AIBAAI, mA.: 27360-31720, fax: 27360 31719

e-mail: kythilek@otenet.gr, kasimatis@com.gr
OEPINO QPAPIO: 9.00 n.p.-2.00 p.p. / 6.00 p.p.-

DI . *X BERLONI

EMINAA KOYZINAZ

KTIP1AKEG

10.00 p.p.

AEYTEPA (Monday)

8.00 NEATOAH - KYOHPA / 16.00
KYOHPA - NEATOAH

TPITH (Tuesday)

12.30 NEAMOAH - KYOHPA / 15.30
KYOHPA - NEANOAH

TETAPTH - ZABBATO (Wednesday, Saturday)
10.00 NEAMOAH - KYOHPA / 16.00
KYOHPA - NEATIOAH

MEMNTH (Thursday)

9.00 NEAMOAH - KYOHPA / 16.30
KYOHPA - NEATIOAH
MAPAXZKEYH (Friday)

14.30 NEATIOAH - KYOHPA / 16.30
KY®OHPA - NEATIOAH

KYPIAKH (Sunday)

11.00 NEAMOAH - KYOHPA / 16.00
KYOHPA - NEATOAH

AR QLM ENZI Ne[d MTPAKTOPEIO KYTHIRA TRAVEL

vtal yia nodnaacia €ival tou
Fepakapiou, TNG BpouAgacg Kal
Tou Menidoviou.

3. Npoonénacn dapayyliou
NMaAadxwpag. 0éncte Tonio
nou k6Bl tnv avaoa; EnIoke-
QTEite T0 Papayyi tng Nanaid-
XWPAG Ka1 anoAauote Jia wpa
Kal nAéov, NEPINETEING. ZE
MEPIKA onpEia n npoonénacn
gival apkeTd SUOKOAN Kal XPEl-
aZetal opEIpatikég EonAi-
oMo¢. To tengutaio didotnua
npiv Bysite otn 6dAacoa 6a
600G EVOOUOIAOEL.

4. Avappixnon. H ayann tou
Alovuon, evog Kubnpiou AGTpn tng avappixnong avESEIEE MEPIKEC NEPIOXEC MOU
NPOCEEPOVTAI VIO MIO MIKPN EUNEIpIa. AUTEG €ival To Znapayyapio oto Kapdal,
10 Kandui oto Mudondtauo Kai ol dackounAiEG oTov Ayio FNwpyn To Bouvo.

5. ©aAtooI10 KaYIGK. Npotsivetal aveniQUAAXTA OTOUC EPAOTEC TWV YPAPIKGOV
KOANWV Kal TV 8andooiwv onniaiwyv. To 8aAdooio Kayidk 8a 6ag dWOoEl tn
duvatdtnta va ENICKEPTEITE napanieg nou 6ev Exouv NnpodoBacn dia Enpac.

6. BOATO pe oKAYOC. Av BEAETE va KAVETE TO YUPO TOU vnoloU Kal 0aC apé-
OOUV Ta MIKPA OKAPN, MNOPEITE va VOIKIAOETE £Va KAl VA EEKIVACETE. ZUMBOU-
Aguteite ndvta th AIMEVIKA apxn yia va ano@UyETe KOs anpéonto.

7. Konuum otouc NepAuunoUC. H pspatid tou MuAonotduou S108£Tel nepi
TOUG 22 vePOUUAOUC, KATappAKTeG Kal BABPEC, Eva EKNANKTIKG navéaiudvio
TN UONC NOU yonteUEl OAOUC AVEEAIPETWE TOUC EMOKENTEG TwV Kubnpwv.
Av niotevete 6T TO NaywpEVO vEPO KAVEI KAAG otnv eMIGEPMIda oag, TOTE T
nEPINEVETE; BoutnEte!

8. Ynoppuxio WApPENa. 0 BudAc twv Kubrpwyv gival Bpaxaddnc kar Aypiog. I
KOVTIVEC anooTdoeIg and tnv aktA, To BABoC unopsi va au&dvel andtoua. H
8dnaoca twv Kubnpwv ival naouoia o Papia Kal npooENKUEl TouC AATPEIQ
NG Katdduong Kai Tou PapovioUPEKOU.

9. AlodpopEC 4XA. Av 65V 0a¢ apEOEl Kal NoAU To nodrRAato, To NAoUGIOo
XWMATIVO 061KO SiKTUO TOU VNOoIoU UNOPEI va 0a¢ NPOCPEPEI CUYKIVACEIC aV
EMINEEETE £VO AUTOKIVNTO TETPAKIVNTO YIa KABE cuvenkn (off road). To vnoi 6
B0 OTAMATACEI NOTE VA 00C¢ NPOOPEPEL KAl MIa Kaivoupia S1adpoun.

10. Water Sports. H £5pa twv 8aAdooiwv onop gival to Kaydani. EKEl ynopeite
Va Xpnolhonoincete 6andooia nodnnata, kavo, Kayldk Kal va anoAalosTe 1o
MayeuTiké KOANO tou. MNopeite Eniong va VoIKIAOETE OKAPOC YIa va KAVETE
0aAdooI0 OKI. visitkythera.gr

®WTOoYypa®ia Tou Anuatpn MnaftZh

E/T - O/T MOPOYPOYZA N.E.

evwvoupe Tnv EANdda pe 1o vnoi tng Appoditng

11/07/2013 - 31/08/2014

AEYTEPA - TPITH - NTEMNOTH -
NMAPAZKEYH - ZABBATO - KYPIAKH
(Monday, Tuesday, Thursday, Friday, Saturday,

uéxpt 10/07/2014

Sunday)
10.00 & 15.00 NEAMOAH - KYOHPA
12.30& 17.30 KYOHPA - NEAMNOAH

TETAPTH (Wednesday, Saturday)
9.00 & 14.00 NEAMOAH - KYGHPA
11.30 & 21.30 KYOHPA - NEANOAH

TO XIEMNTEMBPIO TA APOMOAOTIA AKO-
AOYOOYN TO NMPOrPAMMA TOY IOYNIOY
(In September the programme follows the
timetable of June)

To mapov umokelTal o€ aANayEg
XWpic mponyoUupevn idomoinon.
This is subject to alterations without prior notice

RESERVATIONS - KPATHZEIZ

NEAPOLIS - NEANOAH
MPAKTOPEIO VATIKA BAY AEPMATHX
NEAMOAH

TnA.: 27340-24004, 29004

KYTHERA - KYOHPA

XQPA (Chora), TnA.: 27360-31390
MOTAMOX (Potamos), TnA.: 31848
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NEPO KAI TH: MOAYTIMOI NOPOI

NEPO: ENA MOAYTIMO ATAGO
AIAXEIPIZH 'H IMATAAH;

ToU Mdpkou Meyanooikovolou
FewAdyocg, Msc MepIBaANOVTIKOC ExeS1a0MOC Epywv Ynodoung

TON TEAEYTAIO KAIPO 6a éxete icw¢ akouosl NOAREG OUZNTAGEIC MOU APO-
poUV To vEPS: 1I6IWTIKONOINGN SIKTUWV, EMNOPEUNATONOINCN TOU VEPOU, UPICTA-
Meva Sikaluata vepou, Eupwnaikn 08nyia (2000/60/EK), opBoAoyikA S1axei-
pIoN K.0. OnwC yvwpidoupe Aol To vePO gival Eva and ta anapaitnta oToIxeia
yla Tnv Unapén tng ZwNng otov NAAVATN Pac. To n6oIuo «yAukd» vepd anotensi
’ T T, MOVO 10 2,5 % TOU GUVOAIKOU
: ; . LN GYKOU TOU Kal an’ auto to Je-
YOAUTEPO NOoOGTH gival und
thv popen ndywv. Ouwg n
punaveon twv ENIPAVEIOKWV
UdATwV, WG anotéAEoMa tng
MN BI®OIUNG avANTUEng Twv
TENEUTAIWV GEKAETIWV, MEIN-
VEI TIC a&I0M0INCIMEG NOoOTN-
teC néoIuou vepou. TEAOG, n
napatnpouuevn dvodog tng
BEPUOKPAGIag Tou NAAvATN
Kol Ta enakéAouba @aivousva
£pnPONOINGNG NEPIOXWV 6a
gival akéun éva nanyua otnv
6106€01MOTNTA TOU NOAUTIOU
autou @uoIKoU népou.
Tovepd Oev NPENEI VO AMOTE-
Aci eunopeucIyo €idoc, annd
pévo énudoio ayaes, yvia to
onoio n noAIteia o@einel va
@PovTiZel TOOO yia tnv Endp-
KEI0 TOU, 600 Kal yIa ThV KaAN
Tou noidtntad. H enIKEIMEVN
nwANon twv SIKTU®WV S1avo-
MAC noéAgwv 6nwc¢ n ABnva
Kal n @ecoanovikn, EXEl Npo-
Kan€oegl S1KaiwG TNV avnouxia
TV NoAITV. Kuping, ol SIaMAPTUPIEG APOPOUV OTIC EVOEXOUEVEC UNEPOYKEG
QUZAGEIC TwV TIMOAOYI®WV, aAAd Kal tTnv unoBAuion Tng noldTnNTac, n onoia o€
VEVIKEG YPOUMEG OTNV XWPA Mag Eival oAU Kaan.
EKTOG Ouwe and T napandve avnouxieg undpxouv Kai AAAEC, mou apopouv
OTNV UNOXPEWON TWV SIKAIOUXWV CnuEinV udpoAnyiag, Onwc nnyadinv Kal
YEWTPNOEWY, Va Ta Kataypdyouv Kal va AAGBOUV AdEI0 XPAONG. ZUYKEKPIUEVA
ek@paZovtal avtidpdcelg, 0TI N UNOXPEWON EYKATAOTAONG USPOUETPWY Ba
NEPIOPIOEI TO SIKAIWMA TOUG YIa GvtAncn vEPOU TV ISINTWV Kal OTI 6a XpNnolpo-
noINBei n d1adIKaacia yia Tnv ENIBOAN EVOG OKOMA «XapaTolol». ' autd To CnuEio
enonpavoupe Ot éva PEYAN0 NOCOOTO TWV YEWTPNOEWV EXOUV EKTEAEOTEI
napdvoua n gixav kataokeuaotei nanaidtepa, nou 6ev anaiteito adela.
Ma tnhv anokatdotacn tng aANBEIaC, NPENEl va OMOAOYACOUE OTI 01 HEXPI TWPA
noAItikéC tng EARASAC ¢ NPOC TNV SIAXEIPION TV USATIVKV anoBeNATwY Kal El-
O1Kd ToU apSEUTIKOU VEPOU, NOU AVTINPOCWNEUEI TO 70-80% TWV KATAVAAWOEWY,
€XO0UV anodEIXOEl EwG TPA EANINEIG. ZTNV XWPA Wag Eival 6iyoupo 0Tl yivetal
andyIoTn XpAGoN TOU apdEUTIKOU VEPOU apou ol uEBodoI Gpdsuong katd kavova
civar anapxaiwuéved. H EANIGoQOpa Enavaxpnoionoinon ENEEEPYAOHEV®V AU-
MaTwv yia Apdeuon, TEAIKA oTtnv NPAEN Eival APKETA NEPIOPICMEVN KUPIWG AOYW
Tou peydnou kdotouc. Eniong n nANBWPa NapAvouwy YEWTPNOEWV Kal n EANEI-
Yn €VOG €BVIKOU 0XEBIA0MOU VIO TNV SIAXEIPION TWV USATWV EXEI SNUIOUPYACEI
YV0otd npopAnuata, dnwe gival n eEAviAnNon Twv UnoyEInV UdPoPOPwV Kal
g upanuupwonc. Ané ta napandve NPOKUMTEI N AvAYKN YIa NEPIOPICHO TNG
onatding. 01 XpAoTEC vEPOU BV gival AOYIKG va Exouv anePIBPIGTO dIKAiwMa
avtanong tou. Mg autdv Tov TPdno NapapIAZETal To SIKAiIwUa TwV unofoinwy
Xpnotwv, aAnd Kai Ta SIKAIOMATA TV WEANOVTIKWV YEVEWV OTNV XPNon ToU
vePOoU. H uETPNON T®WV KATAVOAWOEWV ME TNV XPRoN USPOUETPNTWY, KOBWCE Kal n
£QAPMOYN MEYIOTWV OPiwV KaTavanwonc ava yewpyIKA EKMETAAAEUON anoteNEl
anapaitnto XapaktnpIotikd piag a&iénioTng NOAITIKAC YIa TNV NPOCTACIAg Tou
noAUTIoU autou ndpou.
H unoxp€won TG X®WPac Jag va ackNoEl NOAITIKEC SIAXEIPIONC TOU VEPOU Eival
apketd nanaid kar nnydZel and tnv Eupwnaikn 06nyia 2000/60/EK. Onwg ava-
@EPETalI 0To 10 ApBPO TNG: «ZKONOG TNC 08NYyiag ival n B€omion nAaiciou yia
TNV NPOCTAGCIO TWV ECWTEPIKWV EMIPAVEIAKWY, TWV METABATIKWY, TWV NAPAKTIOV
Kal TwV unoyeiwv uddtwv» . H @In0S0EN autn 0dnyia €xel BE0EI NOAUAPIBUOUG
otéxoug, 6nwc npdAnYn Kal EAEYX0 TG pUNAVONC, NPOWONOoN Hiag BIVCIMNG
XPAONG TOU vEPOU, NPOCTACIa TOU NEPIBAAROVTOG, BEATIWON TNG KATAOTAONG
TWV UBATIKOV 0IKOOUGTNUATWV KAl TO METPIACHO TWV APVNTIKOV ENINTWOEWY
TWV NANPMUPKV KAl TNG ENPAciag. ANWTEPOC 0TOXOC TNC Eival va ENITUXEI «<Kann
Katdotacon» and oIKOAOYIKA KAl XnWIKA Anoyn o€ 6Aa Ta Udata tn¢ Eupwnaikng
‘Evwong uéxpl 1o 2015.
I10 NAQicIo Tn¢ napandvw odnyiag ta kpdtn uéAn tng E.E unoxpeouvtal va
EKOWOOUV IXEDIO AlOXEIPIONC TV AEKAVWV ANOPPONAC NOTAN®V. Q¢ AEKAVN
anopPONG opiZoupe TNV E6AQIKNA EKTACN GTNV OMOI0 CUYKEVIPWVETAI TO VEPD
nou TPo@OSOTEI Ta pEuata Kal ta notduia. Ma thv EARASa Exouv EKNOVNBE R
nPEOKEITAl va eKNovnBouv 14 AIaXEIPIOTIKA IXESI0, TA ONOia avtioToixouv ota
Yoatika Aiaugpiopata (Y.A.) TNG X®PAC KAl NEPIAAUBAVOUV OMASEC AEKAVEV
anoppPONn¢ peNAGTwY Kal notauwv. Ta KUenpa av Kai YEWYPa@IKG anouoveuéva
avAKOUV 010 YOatiko diauépiopa Avatonikng NEAoNovvAcouU Kal EI6IKOTEPA
otnv AEKAvn anoppong twv peNAtwv Apyonikou K6Amnou. To ev AdYw IxES10 Ala-

XEipIong €xel AN EKNOVNOET
KOl EYKPIBEI and to Ynoup-
yeio Nepipdnnovtog. Bdon
autou ta Kuenpa S1aegtouv
KaAA nolotIKA Kal noco-
TIKA Katdotaon undyEiwv
KOl NOPAKTIOV UGATWY , TO
OMoi0 OE YEVIKEC YPAMMES
anoTUNWVEI TNV Npayuati-
KA Katdotaon tou vnolou.
Eniong¢ nap’ 6An tnv d1dxutn
@nuonoyia, oto IXEBI0 HeV
npoBAénetal tiyondynon
TOU apdEUTIKOU VEPOU VIA TIG
OTOMIKEG uSpoAnyYieg (ONwg
gival autég twv Kuenpwv),
oe avudiaotoAn ye GANEC
neploxéc 6nou undpxouv
ounnoyIKa 6iktua vepou Kal
ENOUEVG KOOTOG UNNPECIWV
Slaxeipiong Twv dIKTUwV. Ta
SI0XEIPIOTIKA O0XEDIa npo-
KEITAI VO avabswpnbouv 1o
€10¢ 2015 Kal gival EEaEToUg
S1GpKeIac .
ZUNNEPAOUATIKA, Ta IXESIA
Alaxeipiong YOaTIK@V Ndpwv
nap’ 6An tnv yvwotn &n-
AcIPn opydvwong, EAREIYN
€ZEIBIKEUNEVOV HEAETWV KAl
TNV YPAQEIOKPATIKNA EUNAOKN
noARWV QOPEWV anoteAoUV
€Va NPWTo GnPavtikd Bra,
GE MIa Xwpa énou n évvola
OXeOI00UOC BpioKkETal ENI-
EIKWE ota ondpyava. Opwg
TO QINO60E0 OXEDIO TNG
OEIPOPIKAG SlaxEipIong Tou
vepou Ba gival aduvato va
NPAYMAtonoIneeEl Xwpic tnv
OUVEPYAODIa T®WV NOAITWYV Kal
GUAROYIKOV QOopEwV, UETA
anod AENTOMEPA EVNUEPWON
Kal 61aA0Y0 WE TIC apudsIES
UMNPEDIEG. AUGTUXWE Und TIG
ONUEPIVEC GUVONKEG S1AXU-
NG KaI NOANEC QOPEC EUNO-
yng dUcnIoTiag TwV NOAITWV
®G NPOG TIC KPATIKEG ano@ad-
0€I¢, N napandve cuvepya-
oia iow¢ ival 6UcKOAO va
ENITEUXOEI.

Ie oxéon pE Ta Kubnpa n
nepiypa@ouevn Kann katd-
oTacn Twv udAatwv Ogv Ba
nPENEI va Jag EQNOUXALEL.
AtouIKG ynopouue 6Aol va
GUMBANAOUNE OTNV EEOIKO-
véunon Kai 6tnv dilatipnon
NG NoIGTNTAC TWV USATIVWV
anobepdtwyv. e eningdo
oxedlacuou 6a npEnel va
ThpnBei aAnd Kal va EunAou-
TIOTEI TO oUOTNUA NAPAKO-
Aouenong tng noidtntag Kai
noooTNTAG TWV VEPWV, NOU
npoBAgnetal anod to IXEHI0
Alaxeipiong Av. NeAonovvn-
oou. Eniong gival avaykaio
vVa EKNOVNOOUV EEEIBIKEU-
MEVEG MEAETEC IE OTOXO ThV
AentouEPN KaTaypay@n tng
UQ@IoTAMEVNG Katdotaong
TV USATIKWY OUOTNUATWV
Kal Tov Evioniopé twv 6nol-
Vv npopAnudatwyv. Me pdon
QUTAV TNV yveon Ba gival
€QIKTA N BEONICN KAVOVWV
KOl NPpoUnoBECEWY VIO TV
KOTOOKEUN Kal AgIToupyia
vEWV aAAd KAl TV NARaIOV
udpoAnyYIv Tou vnolou. Af-
Awote 6ev npénel va EExva-
ME &I n dlathpnon tng KOANRG
Katdotaong Twv UGATwV Tou
vnoloU anotensi npoundee-
on yia Tthv 1aTAPNON TwWV OlI-
KOOUOTNHATWV KAl TOU QUOI-
KOU nEPIBANAOVTOC TOU.

MMOAMMAKIA:
O NPOILTOPIKOLX ANYAPOE KHMOX

tn¢ Avvac Kounvou (utep. AyAaia Manaoikovouou)

MOAYXPQMA TPAKTEP AIAZXIZOYN 80puBwd®E TNV KEVIPIKA
aptnpia twv Kubnpwv. MNAkKe n AvoIEn KI apXiZouv ol NPOETOI-
MOGIEC "enIBiwoNG" yia To OKANPO, EEpO6 Kanokaipl. Ta teAsuTaia
XpOvIa PE AQOPUN TNV KOIVWVIKOOIKOVOMIKA KPIoh, EVIEIVETAI TO
Kivnpa eNICTPOPAG GTN YN KAl TIC NApad00IakES KARAIEPYEIEC.
01 Kuenpiol and tnv apxaidTnTta aviPETONIoav e ENIthSEIdTNTa
TIC ENPEC OUVONKEG TOU EARNVIKOU BE€pouc. O1I aARENAARNAEC EMI-
OpPOUEG OTO vnoi and NEIPATEG KAl ENIKUPIAPXOUC, wONCAV ToUg
KATOIKOUG va KAAAIEPYACOUV TOUG KANOUG TOUG Makpid and Ti¢
nny£¢ Tou vePoU, YEYOVOC NOU TOUG aVAYKAOE va EMIVOACOUV
TPONOUG VA BEATIVOOUV TA XWMATA TWV NPOYOVHV TOUG, £T0I WOTE
N MAapnakia va eNIBIVGCEI and To KaAoKaIpivo kauowva.
Meydnog unépuaxog tng unapnakiag, o Navvng dapdouang (Mav-
vakouAng) and tnv Ayia Nenayia, @TIAXVEI UNaunakieg KGos xpovo
ano tote nou enéotpedie ota Kubnpa and tnhv Auotpadia. «0tav
finouv naidi, ndvta BondoUuca va GUTEPYOUNE TNV UNAUNAKIa JE
TOUG YOVEIC JoU, TIC adEAPEC Kal TOUG adeN@OUC ou. YRApxXav
noANEC SounegléC va yivouv. 0tav npba va Znow gava ota Kuenpa
OTIC apXEC ToU '70,0TdONKAa NOAU TUXEPGC KABWE ZoUcav akoua
OTO XwPI6 YEPOVTOI NOU £QPTIAXVAV UNAUNAKIES Kal Atav napa-
ndvw and npéeuol va JoIpacTtouV TG EUNEIPIEC Toug. O MNdvvng
€ERYNoE OTI AKPIBWG €NEISN dev apdsuovtal Ta ¢poUta Kal ta
Aaxavikd Exouv tOoo évtovn yeuon. «Ta kapnouZia, ta nenovia,
Ta @acénia sival 6Aa yAukutata... aAAd oav autég TIG VIOMATEC
O&V HaTAxeTe SOKIMAOEL Eival EaioIgg».

Mnopei Ta npoidvta Tng KAARIEPYEIAC va ival nEvtavooTiya, To
Va QTIAEEIC OUWE MIO Mnapnakia anartei oxediaouo. To £6apog tng
pnapnakiag Xxpe1dZetal npogToIpacia MAVEG Npiv. O enIAEYMEVOC
aypd¢ OpYWVETAl (CUVABME UE TOANA TPAKTEP) TPEIC POPEC WOTE
VO OVAKATEUTEI Kal va AINAvOEi To Xwua, va agpIoTE To €6aPo¢
Kal va nayideutei n uypacia 6’ autd. To TeAIKO 6pywa Kal To
@UTENA TG MNaunakiag yivetal napadooiakd yupw and thv Eopth
Tou Ayiou ©ddwpou (12 Maiou).

To Npwto épywia Yivetal yia va Konouv Kal va 6a@touv ta aypl-
oxopta nou €xouv BepIEPEI and TG BPoxEC. MiveTal neEpinou katd
10 téNog Maptiou.

To 6eUTEPO BPYWHMA YIVETAI VIO VO AVAKATEUTEI n XAwpn Ainavon
Kal va ana@puvel To £6agog. To TPITO Kal TEAIKG dpywua EMITPE-
MEI OTOUC MIKPOOPYAVIOHOUG TOU XWHATOG VA SWOOUV 0EUYOVO.
M&AIC YiVEl TO TPITO OpYWMA N UNaunakio Nnpénel va onapesi uéoa
OTIG ENOMEVEG 48 WPEC.

Yndpxouv 600 uEB0SOI onopAag nou akéua xpnoigonolouvtal. Ith
onapth Ynaunakia ol onépol NETIOUVTAI TUXAia OTO XWHa Kal ta
QUTA EYanWvouv avakatepéva. H Banth (UEBOBIKG onapuévn)
pnapnakio @UTEUETAI UE TO XEPI, HEBOSOC NIO XPOVoROPa GThV
apxn, Ja nou EE0IKOVOUET Xpévo apydtepa Katd To BOTAVIoHA.
Botdvioua og dvudpo KAno; AKPIB®G. OI uNaunakiec anarcoiv
OUVEXWC EEBOTAVIONA. To KanoKaipl 0 ARI0C WAVEI TO XWUa, Snpi-
OUPYWVTAC M1 KpOUOTa 6av TOIMEVTO. Eival ZwTIKAC ohuaciag va
ondsi n KPOUOTA TAKTIKA WOTE Va MNOPEi N dPOCIA va KATERAIVEI
OTIC PIZEC KABE uTOU.

«Otav Agouv naidi, o1 ynapnakieg opyavavovtav noAu Kand.
EKTdC and ta @pouTa Kal Ta Aaxavikd, ol OIKOYEVEIEC Kanniep-
youoav @utd yia va KanuWouv NARBo¢ avaykeg dnw¢ coucdul, yia
TNV EKTPOPN MIKPWV KOTOMOUA®V KAB®E KAl Y10 TO onitl, BAMBAKI
Kal AIvap! yia upavtikéG NnpWTeC UAES, Kavvapl yia oKoivid Kal
Ugavon. Eival meavé to 6voua ynaunakia va nponndes and to
MAapnAaki nou KanniEpyouoavy,

€ Ka1poUG OIKOVOUIKAG Suonpayiag nou -naykdouia- n avaZithon
TPOPNAC YiveETal 6A0 Kal NIO ENITAKTIKA, MIa aiodnon aglonpéneiag,
AUTAPKEIG Kal EVEUVAN®WONG avaduETal KaBwE agunviZetal n
MPOYOVIKA VKON TG CWOTAC GPOVTISAs Tou EUBPAUCTOU YAIVOU
OIKOOUGTANATOC.

H onopd kai KaRAIEPYEID TNG UNAMNAKIAC i0wE Eival n KovTivotepn
NPOCEYYIoN GE AUTA TNV NPOICTOPIKA YVWOoN.
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H OMOP®IA BPIZKETAI ZTA MATIA
TOY NAPATHPHTH (nagtwv)

tn¢ Anootodiac Manadaudkn

H ANTIAHWYH MAZ A TON KOZMO g&aptdtal and Ti¢ ENAoYEC
Mag. H 1copponia pag eniong. ‘0tav &Ekivnoa TIC KATadUoEIG OV
60 unopoUca NOTE Va eavtaoty Ot EKTOC and thv andnauch Kal
TNV NEPINETEIN, Ba €iXa TNV EUNEIPIa EVOC QINOCOQPIKOU TaZISI0U
YUp® and thv opop@Id TG avepwndTnTag Kal thg @UoNG.

Npwtov. H katdduaon dev Eival yia OVAXIKOUC Kal ETOI ENPENE va
apnow to Eyw pou. Ndvtote Boutdg ue Eva Zeuydpl, Eva ouva-
6eNPO dUTN. MNOPEi va NV EXEIC CUVAVTAGCEI NOTE NPIV TO ZEVYAPI
00U KI NAAI NPENEI VO TOV EPNIOTEUTEIC. AoIndv NPWTo MeEYAno
Maenua, va EUNICTEUEDAI TOUC avepwnout apEowe! davtaoteite

N -
- -rr'..._ 5 -

av auto eapuoZotav otn Zwn -MOvo OKEPTEITE TI 6a uNopouoE
VO CUMBEI OTIC KOIVWVIEC MAG, OV n EUMMICTOOUVN ATAV h NPWTN
Mag Kivnon npog Toug dAnouG.

AgUtepo. Avanveuote cuveidntd. H cuveidnti avanvon ue Bon-
BNoE va EKTIMACK TO dWPO TNC ZWNAC. Nolog SivEl NPOCOXN OTNV
avanvon ektéc¢ anéd toug yIGyKIC; ‘OA0I Hag NAIPVOUUE TNV ava-
nvon via 6edopévn. AAAG oTnv KAaTAduoh HECW TNE EICMVONAG Kal
TNG EKMNVONG, TIC NAEOV OTOIXEIWSEIC and Tig NP&EEIC, odnyEioal 6
MIa Katdotacn S10A0YIOMOU KaB®WE NAEEIC KATwW and Tto vePO.
Tpito -kal autd gival cuvapnactiko. Asv undpxel Baputnta! Ndvta
neena va ta&ldEYw oto Sidothua annd unédsoa 6Tl Ba ntav npay-
Matikd akp1BO €101 Twpa Ndw yia kataduoelg. Na nAEEIC KATtw and
10 vEPO, 6V uNdpxel Tinota oav autd. Asv €xel onpacia néoo
MIKPSG 1 peydnog, n6oo Suvatde n aduvapog EI0A0TE, TO XPWHA
ToU 6€pMATAC 0agc, To BAPOC 0ag, O1 IKAVOTNTEG N Ol AdUVAMIES
0ag¢, Kabe Gvepwnog gival icog KATw and to vepd. EGW Kdtw and
TV empavela undpxel Evag kGoUoG apuoviag, Icopponiag, EIpn-
VNG Kol OMOPQIAC.

TETAPTO -KaI N0 ohPAvTIKG. Mn BAAWETE Tinota HECA 0TOo VEPO.
Mn dlatapdooste Th Zwh tng 6GAACOAG. AVTIOETA EVWOEITE IE TOV
unoBPUXIO KGGMO Kal aKOUOTE MOVO TOV NXO0 TN avacag oag!

01 KaTadUoEIC 0dnyouV eniong otnv avakdaudn Kaivoupiny tonwv
o€ OAO TOoV KOO0, £T0I agou Boutnéa o€ NoAAG cuvapnactikd
MEPN, VO NOU T6PA Boutdw ota KUBnpa yia npwtn @opd!

‘Otav BAENEIC Th GUON TOU VNoIoU PE Ta Bouvd, TOUuG notaupoug,
TIC KOINADEC, TIC BPAXWOEIG AKTEG Kal TIC NAIOAOUCTEG AMUOUSE-
PEC Napanieg, UNOPEITE VO GAVTACTEITE T CUMPBAIVEI KATW and TO
vePO! Ta MUPIASEC Tonia nou BAENETE KATW and To VEPO cuvayw-
vicovtal otnv olop@Id autd £€w and to vepd. Eival aywvac Xwpic
VIKNTA, uévo Eva yvEWIUO UE ogBACO GTOV BEG Nou €nAaoceE autd
T0 vnoi. ‘Htav n Appodith; Oa ynopouce Bauudaia va gival Epyo
NG MIa Kal Eival Eekddapa Eva apiotoupynual

H Ka6apdtnta TV KPUGTAAAIVWV S1aUYV VEPWY ota KUBnpa
gival népa ané kGbs npoodokia. Yndpxouv unéPoxeq oUANOYEQ
ané yupvonoda, acnovounad, Kapoupla, yapideg, xEAia, anoydakia
NG 6Anacoac kal dARa suyanéa nAdopata nou EUKoAa napatn-
peic and ndvw. Ta deAgivia kal o1 6aAGooIEC XEAWVES AaTPEUOUV
Ta vePd twv Kubnpwv. ‘Evag daktUAIog and Tonodecieq Kal n
€Z0xNn KaBaPATNTA TWV VEPWY, METATPENEI TNV KUBEPEID uno-

Gloria Narda

Face and Body Treatments
Spa Manicure - Pedicure (Paraffin, French)
Huipoviyo (Shellac)
Wax Depilation (Legs, Hands, Bikini, Face)
Artificial Nails
Maquillage (Night-Out, Special Bridal)

Kato Livadi, 80100 Kythera
Tel. 2736-0-34131
Mob. 6945-5846482

AloOnTIkA npoodmou‘- AmoTpixwon - ZuvtApnon

AVEUGYN, QT Tou EYATTEAQY TZITAPIAA

eandooia oknvA o€ naidikn
Xapd yia Toug SUTEC Kal Jia
and TI¢ KaAUTEPEG Katadutl-
KEC TONOBEGIEC O OAN TV
EAAGSa. Ta onAfala Kal ta
@apdyyla NpooPEPOUV I61-
aitepeC duvatotTnteg via
pwtoypdgion. Me EKNANKTI-
KOUG OXnuationoug Bpaxwv
Kal 6nNAai®yVv Nou actpano-
Bonouv e glassfish, n nan-
AduevN UNAE andxpwon Tou
vePOU HE KAVEL va a1006dvo-
Mal 6t NAEw o€ éva EVUSPEio
ME anioteuta xpwuata. Etol
nnyaive apyd, Xanapwvw Kai
anoAauBavw Mia Avetn g&¢-
peguvnon.

‘Otav kataduoual ota Kuén-
pa, NA€w OE vEPA EUNOTI-
oMéva I10Topia Kal noAIti-
GMO, MMOPW VA VOINOW ThV
GTPATNYIKA BECN TOU VNOIoU.
Autd To vnoi unnpEe otau-
POOPOHI VIO EMNOPOUC, Vau-
TIKOUG KOl KOTAKTNTEC anod
Ta nanid xpovia. Av BEw-
prcoupe 6Tl TO VEPO Eival
Zwvtavo otoixeio téte to
vepPG €xel uvipn noAu Peya-
AUTEPN and autiv Nou UEIG
ol anfoi vntoi 6a unopou-
GAME NOTE VA OVEIPEUTOUE.
MnopEITE va QAVIACTEITE
Aoindv tnv gvépyeia nou
NEPIEXETAI GTOV UNOBPUXIO
KOO0 autou Tou vnolou.
Av ano®acicete va doKIud-
GETE VUXTEPIVA Kataduon,
TOTE ETOIMACTEITE VA PEIVETE
KatanAnktol yiati Téte gival
nou o1 oounIEC, Ta XERIa Kal
Ta xtanddia Eguuticouv and
Ta 6aAduIa Toug nou Kpupo-
vtouoav katd tnv S1dpkeia
™n¢ uépag. Ensita sival ki
AanAno 60Po- n anouacia nil-
akou @wtog o€ ouvOUacuo
ME TNV anoucia Baputntag
SnuIoupyei thv éviovn Yeu-
6aioénon tng NAEUONG OTO
anwtePo d1AoTnua, akpPIBWG
6nw¢ €vac aotpovautng.
«Five "Eva» €ival autd nou
Agw! Otav Boutdw ota yand-
210 vepd twv Kuenpwv vol-
WOw Eva PE TN GUON Kal ThV
I0Topia. Eipal o€ apuovia pe
KGBe Zwvtavo nAdcua nou
Ze1 Katw and to vepo. H kap-
614 Jou XTUNAE! ME TO pUBUO
™G Xapdc. Xapoyendw nicw
and tnh YAoKa MOU OKENTO-
MEVN NGCO TUXEPN €ilal nou
Zw auth th oTIYMA.

To Corte O eiva xnopévo ommy mo
TOUXT KOl ypapir auvoikia ™me
Xupag, oo Bodpyo, Aya petpa
and to Kdarpo. To s, mou
y¥povodoyeitar and ro 180 ai.,
perarpdrmee 1o 2006 oe Egvava.
Arotedsitol and I uEyaies coues
wi v SlrAvo Supdmo pe peyaies
Pepdvres xar unépoym Béa.

XOPA KYSHPON,
A 2736-0-39139,
TnA.fan: 2736-0-39130,
Kiv.: 6947-627353,
e-mail: info@corteo.gr,
www.corleo.gr

Ol NEOI, H EAMIAA MAZ

tou Mwpyou Aaundyaou

HTAN ANO EKEINA TA YNEPOXA FTAAHNIA MPQINA oto Aiuvi®va nou vepig
TO NPWI EYW ME ToV AREEAVEPO AOXOAOUMACTAV LE TV EKNAiIdEUOH TOU. O ARé-
Eavépog gival éva ToIpIYOTAKI 14 XPOV@Y, NMOU ETUXE va Eival 0 NPWTOC Kal Nio
@avatikog MaBNTAC oU GTNV autévoun Katdduon. EKEivn TV )pa KATI KUPIEC
anoAdupavav to Pndvio Ttoug. AKouoa va @wvAaZouv otov AREEAVOPO NG TO KU-
Ma ixe @EPEI HESOUTEG HECO OTOV NOUXO GPHO. ZATNOAV Th BOABEIA TOU YIa va
TIC aNOMaKPUVOUV. Ey® KpU@TnKa. Asv TOAPNOA VA TOUC EENYACW TNV TPOYIKA
aAUoida, Th onuacia nou €xouv 6A0I 01 ZWVTAVOI 0pyaviouoi uEca oth 6ARACOA.
0 AREEaVOPOG anpdBupa NAYE Kal HAZEYE HE 6,TI NPOXEIPO UECO BPAKE MEPIKEC
pESouOEC. MAye HakpId and Ti¢ KUpieg, otnv AKpn Tou KABOU, Kal EAEUBEPWOE
TIC MESOUOEC ECQ 0TO VEPD. Th SEUTEPN YOPA NOU TO EKAVE TOV EISAV KAl TOV
pwTnoav, e UPOC EIPWVIKO Ba ERgya, VI-
ati to kdvel autd. «Mpdkertal yia Zuvta-
va nAAopata nou €xouv NOAU ohuavTiko
pbno otnv TPOWIKA anucida. AnoteAouv
TPOQN yia GAna nAdopata Kal 6Aa pali,
Yapia, yandkia, kopdnnia kar UKIA Hag
Sivouv Zwn. Aua AgiPel kdnolo and autd
Ba Asiyouv Kal ta undnoina, dpa Sev Ba
€XOUME VO BAENOUE, VA TPWME KAl OUTE
Kav o&uydvo va avanveéouE...»

Bynka £€€w an’ to nanié nétpivo Yapdadi-
Ko Kei. Kaudpwva! Eixe nepdoel ue api-
ota ThV EKNAideUon Tou... Kal pou 'dwoe
€ANioeg 6T n Kaivoupla yevid and tétoia
naidid ynopouv va d10p6woouv noAnd
npdyuata.

Yndpxouv nepinou 250 €idn uedouowv
nou oxed6v OAEC «ToIMNOUV». ZUVNBIZou-
ME Va ovouAZoupe TooUXTPEG TIC 70 and
QUTEC, €NEISGN npokanouv ducdpeotn
€WG Kal ENWdUVN aiobnon 0To avepwnIvo
owHa, yiati éxouv ota KUttapd Toug To-
EIKEC OUCIEC TIC ONOIEC ANEAEUBEPWVOUV
otav K4t €pBel o€ nagn e Ta NAOKAMIA
TOUG. ZUVABWE NpoKaneital anAdg KVNOUAC, KOKKIVIoHA Kal novoc. AAREC POPEC
OpWCE NPoKanEital vautia, MUikA napdAucn Kal otn HovadIKA NEPINTwon tng Ena-
@AC pE TNV Auotpaniavi Kupopédouoa, 8dvatog. Mnopouils va cuvundpgoups
6' autd tov NAAVATN, apKEl va 6EBAOTOUNE TOV KABE KPiKo ZwAG.

IuvneiZoupe NoANOI va NEPVANE TNV WPA MAG 0Th 6GAA00A, KAOPAKOVOVTAG 6,TI
BpoUuE unpootd pag. Mikpd wdpia kai xtanddia nou dev xouv Npondpel va ava-
napaxeouv. TUVABWE KAMAPWVOULE UE Eva TETOIO TPONAIO MNOU UEPIKEC POPEQ
oTO ThyAvi eEagaviZetal yiati ival ndpa nonu PIKEOS Kal ARREC @OPEC NETIETAL.
Aut6 nou AEUE «UKIASa» KOl oTNV NpaypatikoéTnta gival n Noogidwvia, gival o
KanUTEPOC Napaywyoc oEuyovou, ol axIvoi Kal ol HESOUOEG Eival BAGIKOG KPIKOG
NG anuoidag oth Zwn. To 6aRA0GIo oikocUoThia Tev Kubnpwv gival and ta nio
ayva kai éuop@a 6’ 6AnThyn. 0 6pHOG TOU AIMVIKVA YIa NApAdEIyYMa @IYOUPApPEI
ME NAVEPOPPEC WTOYPAPIEG OTIC OEAIGEC MIAC KATANANKTIKAG EKSOONC LE TITAO
BEvOOC Kal nEAAYOC KAl JE BEUA TOUC PWTEIVOUC UYAROUC.

ApKei va ByoUue an' To KeAT pag kal va eveappuvoupe véa naidid, nou givai
ayvé kar unopouv va oeRAcToUV Thv I60pPOoNia 6To BaAdccIo oikooUotha.
EV® NAVTWE AKOUA KAMAPWVE® ...

MéEdouaoa, ®QTO tou EYATTEAOY TEZITAPIAA

Kpﬁcﬂ. Parsta

¥ DWToYPaPNOEIS = yapwy

= Bantigewy » exfniwoewy

» ENOYYEAROTIHLWY Xy

v exwnwoes | ¥ avatdnwon
nafiwy tpmwpmpub'v

o 5EN'IE'E Hﬂ““‘“‘w

n.: « 27360 38225
» 6974112419

email: fxphoto®hotmail.com
[Terapés, Eddnpa
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ZAlUMmil

Building excellence every day

BILBIL DELIBASHI

aluminium fittings
népta, napabupo, aita

MOTAMOX - KYOHPA
TNA. 2736-0-33336
KIv, 6976-144.538
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MIKPOI AHMOZIOFTPA®OI

H @nUEPISA PAG KOI PETOC CUVEXIZEI and Th oTAAN Auth va NPORAAAE!
OKEWEIG, anOYEIG, AVNOUXIEC, EIBACEIC K.AN. ané TO HAYIKO KOGHO Tng
naISIKAG NAIKIOG KOI TG VEAVIKAG YPAQISaC. MEPINEVOUNE KOl Th SIKA
00¢ cupponn.

Kythera Summer Edition, kse.1993@yahoo0.gr

EINAI ZQH

Tou AAEEavépou KuplakonouAou

H KATAAYZH

NQZ ©A ZAZ ®AINOTAN av akouyate Ot évag 14xpovoc KuBnpiog Xel anoktn-
o€l 6inAwua Kataduong; ‘000 ani-
Bavo Kal av @aiveTal EiXa Tnv gu-
KaIPia va OUMMETEX® WE EKNAIGEU-
ouevog oto Kythera DivingCenter
otnv napafia Tou AiHiva Kovtd
otov Mufondtauo.

To Kythera Diving Center givai pia
0pPYAVWMEVN KAl aVAYVWPIOMEVN
NAYKOOMI®E 0XOAN KAtadUuoEwV
avayuxng. Zekivnoe to 2013 and
Tov EKnaideutn Fewpylo Aauno-
yAou Kai éyive 6KTO UE EVOOUOI-
aoup6 1600 and toug viénioug 600
Kal anod ToupioTeg.

H eknaideucn nou §€xtnka ano to
Frepylo akonouBEi ta &g otd-
610. Apxika yivetal to briefing 6to
onoio npayuatonoigital avanuon
tn¢ d1adikaciag nou 6a akonou-
Ondei Kal BewpPNTIKA EKNaidsuon
OXETIKG ME TOV £EonAIouG Kal TIG
TEXVIKEG KATAdUONG. ITN OUVE-
XE10 NPAYMATONOIoUVTal KAMNOIEC
OOKNAOEIC 6Ta pnxd vepd Kal Uote-
pa NPOXwWPOUME GTNV MIO aKpaia

fghir

it J :
QWTO EYAITEAOZ TXITAPIAAZ (pdon ™ BOUTld.

A@oU KANOI0C EEOIKEIWOET ME TIC TEXVIKEG TNG KATASUONCE KAl ANOKTACEI TO NP®-
to 6inAwua (Open WaterDiver) Egkiva Evac 6EUTEPOC KUKAOC EKNAIdEUONG,
(Advanced Open Water Diver), o onoio¢ nepinaupavel paotnpidtnteC 6nwe
Nauayiokatdduon, Nuxtepivi Boutid, EEgpeuvnon Budou, Katdduon and okd-
@o¢ Kal Katdduon o€ yeydna paen. H opudda pag opyavwoe Kal SIEKNEPAIWOE
TOV NPWTO Kabapiou6 pudou otnv Ayia NeAayia. Eniong ota nAaiola Tng vaua-
yioKkataduong ENICKEPTAKAUE To S1GCNKO HICOBUBIOUEVO OPTNYS NA0I0 EEW
and to Alako@Tl.

ra npoxwpnuévoug dUteg npoBAENETAI EKNAidEUON YIa d1IA0KWON O0ToV BUBO.
EueAniotw Ot 6a ipal 0 Npwtog eknaideuduevoc tou Kythera Diving Center
nou 6a €xel anoktAoel To SinAwua autd npiv To Kanokaipl tou 2014.

H @oitnon pou oto Kythera Diving Center you npocé@epe Ox1 HOVO anioTEU-
TEC EMNEIPIEC AARA Kal anioTEUTA 0PEAN GTNV AVANTUEN TNG NPOCWNIKOTNTAG
Mou. T va Jnopeic va Boutdc oto BuBsO pE ao@Angla Kal ENITUXia NnpénEl va
Bupdacal Kal va Thpeic 0AoUC Toug KaVOVEC Kal TIC TEXVIKEG MOU MaBaiveEIG oTthv
eknaidguon. Fa tov i610 Adyo €ival oAU onuavtiko va EXEIC KAOAN ouvePYaoia
Kal ENIKOIVWVIa JE Toug AANouC SUTEC, WOTE va UNOPEI 0 KaBEvag va BaciZetal
otov annov.

AUTEC 01 apXEC €ixav wG anotéNECUa va Yivw €va nio unguobuvo Kal copapd
dtouo. Eniong ixa tn Suvatdtnta va EE0IKEINOW ME TOV BUBO KaI VO KATAAAR®
TNV ONPAGIO Nou €XEl N NPOOTAGia TtNE uSPORIAC ZwNE Kal Tou NEPIBAAROVTOG
YEVIKOTEPQ.

H énpioupyia tou Kythera Diving Center otov Aii®va Atav Eva noAu onoudaio
YEYOVOC yIa MEVA, MOU UOU NPOKAAEDE Eva KaIvoupyio EVAIaPEPOV Kal TNV
aydnn yia tTnhv Katdduon. Eixa tnv Eukaipia va kAve Kaivoupyloug Qifoug Kai va
YV0PIow onoudaioug avepwnoug. Mou €8woE To Kivntpo va udew véa npdyuata
Kal va yivw KaAutepog. Metd and Kaees Boutid, napd tnv Evtovn Aoknon, EVina
anioteutn yaanvn kai xapa.

ALAOCTIZTIKH E.N.E

TATM. NAELLA 53 KAMIBEA 176 74, T.210.9483289
AIBAAI KYBHPON 80100, T 27360.39015

GEORGIOS C.FATSEAS

Binkwapatodeog nokinkss prxavind | chartered civl engineer

eIk Ypopeio PEAEIWV KOTOOKEULY
éxboon owobopwav obedv
ovonooUDOEIS - EVIOXUOEID

cvil engineering consullancy

design & construction of building projects

30-34, Athens & 2106446781 / Livads Kythera, t: 27350.31916, m: 6944 696688 | fatseas@otenet gr

=EXAZMENEXZ TEXNEZ XTA KYOHPA

toU Kowvotavtivou KovtioAéwv (ETTAZn AnpotikoU IXoAgiou Xahpag Kuerpwv)

TA ENATTEAMATA nou
avagépn Napakatw Hou ta
ékavav yvwotd ol nannou-
0&C Jou Kal KatdnaBa nwe
Ta enayyénpata eEaptaval
and tnv ENOXA Kal TIg ava-
YKEC TNG. 01 AVvBPWMNOI Nou ta
Adoknoav nAvw 6TOo VNOI Jag,
ATAV QTWXOI, EPYATIKOI, TiMI-
0l, ayvoi Kal yvnolol. Avepw-
nol nou &ev doUuAguav yia va
nAoutioouv, aARd Kupiwg yia
Va EEUNNPETACOUV EUCUVEI-
dNTa TOUG CUVaVOPWNOUG
TOUG.

FANQTHE Autdcg ékave pia
Sounegld 6UoKoAN Kal uneu-
Buvn a@ou £€0wZE TOUG av-
Bpwnouc and BERalo BAvato
nou npokanouoav ta ayavw-
T0 oKeUn. Ta oKeUN Nou xpn-
oluonolouoav 6Tn JayEIpIKA,
ATOV UNAKIPEVIO ME TOV Kal-
pd okoupiaZav Kai yivovtav
enikivouva. M’ autd énpene
Va yaveoouv uE' Eva OTpwa
KOOOITEPOU . £TO XwpPI Uou
Ta Biapddika yavwuatAg
Atav o Navayiwtng ZAuiog n
NtdZnc, o onoiog Atav noAu-
TEXviTng, agou napdAAnAia
ATavV KaAaeonoiog Kal e tn
Xpnon kAadidv and Auyapid,
OKivOo Kal KaAduIa, KaTaokEU-
aZe Kowivia, navépia, Kand-
610, Tounid, annd kai Teve-
KETZNC a@ou Kataokeuale
Auxvoug, pavapia, unpikia,
XWVIA, XpPNOTIKA avTIKEiuEVa
NG KABNUEPIVAC ZWAG.

TZATKAPHZ "Htav o texvitng
nou £QTIOXVE XElponointa
nanoutola. Toaykapadiko,
ATAV 0 XWPOG 6Mou Atav otn-
MEVOG 0 NAYKOG TOU Kal na-
V& TOU Bpiokovtav, BEAOVEG,
GaKopdeg, couBnid, opupd-
K10, AiuEC, Tavanieg kananod-
610. Ka6e toaykapdsiko gixe
Ta TOIPAKIA TOU, NOU EKavav
BonéONTIKEG GOUAEIEC Kal
SoUAgUav XwpIi¢ apoIpn. Zta
Biapddika toaykdpng Atav o
Ma616¢ KovioAgwv Kal toa-
YKapAdiko ATav To onitl nou
MEVw TWPA. ZTa ARNOIZIAvIKa
ATav 0 BPETto¢ DPIAiYKOC A
TOAYKAPOBPETTOC.

MNETAAQTHEZ-KAAITQTHE
AuTOG €BaZe ota vUXIa TwV
{wwv nEtana. Ta nétana
ntav oc d1dpopa pEYELN
Kal KataokeuaZovtav and
6idepo. Eixav tpuneg yupw
- YUp® VIO va pnaivouv ta
Kap@id. To netdnwua yivo-

xpucdpapo

kapsali
facebook.com/chrysopsaro
t: 27360.31032

Tav Kai ota téoocepa ndS10 Tou ZOOU, YIA VO NOPEN va nEPnatasl
OTOUC KaKOTpaxanoug 6pduoug XwPic va nanywvovtal ol onAEC
TWV NOSIWV TOU. £Ta ApwVIGSIKa 0TOV OIKIOMO Maotopidvika NETa-
AWTAC ntav o0 0sod6on¢ Kaoiudtng n Kanounag. £to Katw Aipddi
0 0€66wpPo¢ B. Kaoiudtng. Zta ®piAykiavika o lndvvng Kaciudtng
n AtZatoyiavvng, ol onoiol napdnnnia Atav kai c16EpAdeg, Ep-
yaZovtav ota Kauivia Toug Kai JETETPENAV TA NARIOCIOEPA NOU
éRlwvav 6€ XpAoINa epyansia tng Enoxng. 'EEw and to Kauivi,
BpiokovTav 0TOUC TOIXOUG KPEMAOUEVOI GIGEPEVIOIN KPIKOI KI EKET
€6evav Ol XwPIKOI Ta Zwa Toug nEPINEVOVTAC OTN OEIPd YIa TO
netdnwud Toug.

ZEYTAZ AvanduBave to 6pywua, th onopd TV Xwpaginv Kai th
OUYKOMION TwV Kapn®v. 0 Zeuyag OpywVve Th yn JE TO EUAIVO aAE-
TPI NOU To €0gpvav dUo BOdIa N poundpla. Ita Gpdtoia unnpxav
apKeTOi nou ékavav Zeuydpl, yiati ATav KTNVOTPOQIKA NEPIOXA
Kal gixav noAAd Zwa, 6nwe o lwdvvng ®apdounnig tou Navayi-
Wtn, 0 NauAdkn¢ Kooudg tou Fewpyiou, 0 Mapéving Aswvidag
Tou Mavayiwtn, o1 onoiol EKTOG anod ZEUyadeg ATav KTNVoTpo@ol
Kal YEWPYOI.

e
E1F s Tupns, Pl tom Bl byt $mn figea)

Y®ANTIKH H téxvn nou aoxofgital ye tnv U@avon vudtwv. Ana-
paitnto epyancio ival o apyangids. Bonbnoe GTnv OIKIOKA OIKO-
VOUIO TV ayPOTIK®WV onItiedv. 0 EUAIVOC, XEIPOKIVNTOC apyanEIdg
anavtdtal cAUEPa HOVo o€ EAAXIOTA onitia 6nwg ota Biapdsdika.
‘Eva 6uop®o apyansld S1a6ETEl h yiayid Jou Bpetth KovtoAgoy,
n onoia Atav Apiotn ueavipa Kai 6tav UQaive TPayousdouoE:

Tiun ueyann kai tpavn nou’ v'apyangioc oto onitl.
To KAB< 60VTI TOU XTEVIOU Q&IZel llapyapitn.

Asv anokAgigtal uEAROVTIKA AOYW TNG OIKOVOMIKAC KPiong va 6ou-
ME V'avapIdvouV KAnola Eexacuéva enayyEANata. Eye Adn Exw
apXioEl Kal 0TAVW To SIKG Mou apyangld kai va avunaupavoual
ON0 Kal KAAUTEPA TO VONUa Tou «MABg téxvn dotnve ki dua tn
XPEIOOTEIG MAoTNVE».

ZAFMATOMNOIOZ Kupio
€pY0 TOU COypOTO-
noiou ATav va QTIAXVEI
oaudpla. Ta uAikG nou
6a xpnaoiyonolouoe o
oaupaponolde, Enpene
V0 Ta €TOINACEI 0 i610G,
Ita ApwviAadika caua-
ponoidg ntav o Kooudg
Kpntikdg, kal ota KAa-
padika o Navayiwtng
datoéag Tou Ppayki-
OKOU, Ol onoiol Atav
Kal ApIoTOol apayKoi.

®atogag Navayidtng Tou ®paykiokou and ta
KAapddika, o TeAguUTaiOC 0AYPATONOIOC TWV
Kunpwv.

kit TnAe@wvia COSMOTE
otabepr) TMAepwvia OTE
PWTOYPAPIKEG UNYavEG & eKTUMWON QWTOYPAPLIOV
unatapleg
ynolakr) texvohoyla - tablets
Mp3 players - video cameras
Kopvileq

Mpdby KuBrpuy

T.K: 801 00, KuBnpa

A 27360 37021 & 27360 31429
dak: 27360 31429

e-mail: kgm_kythira@germanos.gr

(G rEPMANOE
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OXI ZTA XHMIKA TOY MOAEMOY

AVOIKTO ZUVTOVIOTIKO KuBnpwv

EAQ KAI TOAAOYZ MHNEZ napakonouBoUue pia HEBodEUNEVN
npoondesia YETATPONNG TG MECOYEIOU O vEKPH BARNCCA Kal
uéniota pe andgeacn tou OHE. MPOKEITal yia Thv Kataotpo®n 700
TéVeV anod to XnpIKG oNnAOCTACIO TNG ZUPIAC KAl TV “"EEOUSETEPW-
OR" TOUG, HEOW MIOG MIAOTIKAG uEBGOOU USPBAUCNG EV NAW.
"EYKPITOI ENIOTAMOVEG EXOUV EKPPACEI TIC AVNOUXIEG TOUG YIa ThV
ao@Ansia tng HEBGSOU KAl YIa TIC NIBAVEC ENINTWOEIC TNE OTO
eandoocio nePIBAAROV Kal TA 0IKOOUGTAKATA thg Meooyeiou. Napd
TIC S1aBERAINOEIG TNG KUBEPVNONG KaI TV apuOSIwV YIOUPYEIWY,
Kaveig ev eyyudtal thy aoc@ann diEaywyn Tou Npoypauuatoc,
KABWE OV UNOPEN VO anoKAgiogl aoTAdUNTOUG NApAyovIEG OTO
uypd oToIXEio Mou Ba ynopoucav va 06NYACOUV 0 atUXNMA JE
AYVWOTEC NEPIBAANOVTIKEG OUVENEIEC.

H 6An diadikaciao npoBAENETAI va OAOKANPWOEN evtog 90 nuEPWV
OTO AUECO PEAROV, EVW PE TNV 0QANA HEBOSO TNG NUPOAUONG
Ba xpeiaZovtav 7-10 Xxpovia. To ONUEIO KATAOTPOPAG TWV EV NO-
Y& XNUIK®V, GV EXEI KOIVOMOINBEI, TONOBETEITAI WOTOCO OTNV
€UpUTEPN NEPIOXN TOU TPIVOVOU MAATa-AIBUN-KpATN, VoG TV
S1EBVAV UdATwV, voTIa Tng KpATNG. AYVWOTEG ENioNG NApauévouy
1600 h aKPIBRG NocdTNTa 600 Kal h 6UCTACN TWV XNUIKKOV ONAKVY.
Au@IAgydueVNG agloniotiag eEAAA0U gival Kal To id10 To nAoio
(Cape Ray) ndvw oto onoio 6a npayuatonoinbei n udpdéaucn.
EninAgov, ueyanog kivéuvog ouvaEstal Kal e Tov napdyovta
TOU avepwnIivou AdOoug, 0 onoiog dedouEVnG TNE ENIKIVEUVOTN-
TAC TWV UAIKWY gV Ba ENpENE va Bswpeital aueAntéog. Autdg
0 napdyovtac kai yévo, 8a unopouce va KatadikAogl oAdkAnpn
™ Meodbyelo Kai 6xi uévo!

KpIMEVOU onpEiou annd ea
egannwoei o€ oAGKANPN Tn
MeoOYEI0 KAl TIC YUPW AKTEC,
B€tovtac o 0oBapo Kivouvo
TNV €NIBiwon tng Bandcolag
Kal napdktiag Zwng, unovo-
pevovtag npwta to uéAnov
TV naidiwv pyag, annd cav
OUVENEIQ Kal To MEAAOV TNG
anIEiag, TOU ToUpIoHOU KA.
Toug TEAEUTAIOUG MAVEG, O
KA0IGC oteveuel 6Ao Kail nio
ao@UKTIKG. To nEipapa npay-
patonoisital €€w and tnv
nopta pag! Asv undpxouv
nia nepibwpla yia cuZnti-
GEIC, APOE N WPA YIa EVEPYO
6pdon.

Ava tnv EARGGA, €xouv On-
MIOUPYNBEI ZUVTOVIOTIKEG
Enitpongg, ol 0noiec avtan-
Adoouv NANPOYOPIEG Kal
opYavwvouv 6pdcelg, diatn-
PWVTAG OTEVA ENIKOIVWVIQ UE
(POPEIC KOl EEEIBIKEUMEVOUG
EMIOTAMOVEG. EVNUEPOVOUV
TOUG NONITEC MEOW NEPIPE-
PEIOKWV SIA8IKTUOKWY KUpi-
WG MEOWV, TN OTIYMA MOU Ta
KEVTPIKG MME, otnpidovtag
tn dounonpenn otAcn tng

Bdoel vouobeoiac n EANGSa oeinel kal ExEl tn duvatdTnta EAEY-
XOU TNC ENIXEIPNONG KA1 CUMMETOXNG 6TNV ENitponn EYNEIpoyve-
MOvVwV. To 0TI TO EyXEipnUa NPAayuaTonolEital M€ NARPN YUOTI-
KoTnta Kai n dpvnon and tnv KuBépvnon Eykaipng EVNUEP®ONC
TNE TONIKAG KOIvwviag aAfd Kal TNG ENICTNUOVIKAG Kolvotntag,
EVTEIVOUV aKOUN NEPIOOOTEPO TNV AVNOUXIa MAC.

EVOEIKTIKO TNG 60BapOTNTAC TG Katdotaong Eival n dpvnon Eu-
pwNaiK®OV Xwpwv (fafdia, Fepuavia, Noppnyia, BEAyio, AApavia),
nou 6100£TouV TIC KaTAAANAEG UNOSOMEG, va HEXBOUV TNV EEOU-
GETEPWON TWV CUYKEKPIMEVWV XNMIKWV 0Ta £6G¢PN TOUG Napono
nou KAnoleC and autég ta napdyouv ol idIEC. Ta noio AGYo EMIAE-
XBNnKe n MIAOTIKA HEB0SOC TNC USPSAUONC EV NAW OE Evav KAEIOTO
Kl a0Ta6n BanNAcoIo XWPO, avti TNC EE0USETEPWONG O ENIVEIEC
E10IKEC EYKATAOTAOEIC;

Népa and to yeyovoc 0t n uEB0SOG SEV EXEI XPNOILONOINBEI NOTE
0€ KAEIOTH BAA000a, N HOVAdA KATACTPOPNAC Eival Mia METAOKEU-
aopévn xepoaia povada. Autd nPaktika onuaivel 6Tl n ASItoupyia
NG MNOPEI va ennpeactei anod pia 6andooia diatapaxn pikpdtepn
Twv 5 unoop!!

H 8dnacoa, we yvwotdv, dev Exel 6uvopa. Mia 0IKOAOYIKA Ka-
Ta06TPOPN SEV 60 NEPIOPIOTEI OTIC OUVTETAYMEVECG TOU GUYKE-

kubnpaikés
YwamS{)opés
AuTo To KaAokaipl
NEPNATHOTE O€ ENIAEypéva povonaria

HE Tov Epnelpo yewAdyo Mdapko MeyaAooikovopo

AvakaAUuyTe padi Tou To puaoikd nepiBAAiov, TN YEWAOYIKN
I0TOpia Tou vnaoioU, €EEPEUVNOTE KAl PWTOYPAPIOTE EVTU-
nwolakd yewAoyika ¢paivopeva, nou anoteAouv TURHA TNG
YEWAOYIKNC KANpovopIAg Twv KuBnpwv.

NAnpogopieg: 6973-212898

KUBEPVNONG, £XOUV aMNOOIw-
nAoEl NAAP®G To BENA.
To AvVOIXTO ZUVTOVIOTIKG TwV

Kuenpwv Kanei énolov cu-
MNoAitn eMIBUMEI va ENIKOI-
VWOVACEI MaZi MaC WOTE:

- va AGReI Yia AENTOMEPEDTE-
pn evnuépwon
- VO CUMMETEXEI ME OMNOIO
TPOMNO MMOPEI OTN CUYKEKPI-
MEvn npoondadeia.

0 kivouvog xtund nAgov thv
nopta yac! Npénel va Kivn-
tonoindouue OAOI EAQ Kal
TQPA ka1 va 6pdooulE Aue-
oa yia va anotpéPoups autd
t0 éykAnua! H adpdveia kai

n olwnn pac givalr cuUMPaxog
Toug!!

- Aev KOTOOKEUAOQUE EMEIC
Ta XnMIKG 6nAa.

- Aev ta NOUANCAME EMEIC
oth Zupia.

- Agv gipaote ueic nou 6a
SEXTOUNE TOV KiVOUVO.

- Agv gival anAd kar yovo
ZAtnpa eniBiwong, €ival
nPWTIoTWC ZATnua SIKaiou
Kal aglonpéneiac.

f/b: Kythera/Antikythera:
NO chemicals in the Medi-
terranean

e-mail: Kytheraagainstch-
emicalweapons@gmail.
com

@wTo JEAN MAIRE STRATIGOS

H EAAOONHZOZ ANTIZTEKETAI

Keiyevo nou 6uvodeUel TNV NAEKTPOVIKA YnPo@opia nou BpiokeTal
o€ €E€AIEN evAVTIa 6TNV NKANCN Napanidv othv ERagovnoo.

MPOZOATA MAHPO®OPHOHKAME 611 to TAINEA 0xe81GZ€1 va NOUARGE! KAl TIG

NAapanieC «ZapaKiviko» Kal
«Ziog» nou anotenoUV To
onpa katatebév tng EAa-
@ovAoou. 0001 €xouv
EMIOKEPOET TNV NEPIOXA
KOl €KEIVOI NOU EXOUV
aKOUOEI YI' QUTAV YVWPI-
Zouv Ot npoKEITal yIa hia
Movadikn Kal Euaiodntn
NEPIOXNA, MOU XAPAKTNPI-
Zetal ano tnv navoéaioia
XPWUATWV TNE, TA NEVIA-
KGbapa - yanaZonpdoiva
VEPG TNC, TOUC QPUOIKOUG
auuONo@OUG Nou Esnep-
vouv ta 10u o€ uyog, Ta
anioteutng ouop@Iac
Kpiva tn¢ Bdnacoac, To ondvio £i60¢ KEGPwV Kal To Hovadiko NAvIpENa yng Kai
8dnacoac o€ pia Awpida nou eavtdZel we Jovondati NPog Tov oupavo.
Mpokanei tepdotia EKNANEN To yeyovog, 6Tl and tnv pavia opIoCMEVKV Va NOU-
Anoouv énudoia yn v yAUT@WVOUV OUTE MEPN OaV TNV NApania Tou Ziuou Tng
EAapovAcou, Nou yia Xpovia Twpa NOPEUEIVE XDPOC EAEUBEPOC Kal AVOIKTOG
o€ 6nNouUG aveEIPETWC.

ZntduE va otapatnoouv AUEoa o1 EVEPYEIEC VIO TNV NWANCN 175 CTPEUMATWY
AEUKAC MMOUBIAC OTO «ZapaKiVIKO» Kal TOV «ZiJo» (Ue «Property Code» ABK
382) yiati:

- H n6dANon TOU OUYKEKPIMEVOU TUANATOG OE ouvouaouo KE To apbpo 14 tou
N. 3986/2011 (£@apuOOTIKOG VOUOC Tou MeoonpdBsopou NAalciou), ENITPENEI
OTOV ISINTN-ENEVOUTA TO SIKAIMA ANOKAEIOTIKAG XPAoNE Kal anaydpeuong E100-
6ou otnv napania og 6oouc Sev Eival NEAATEG Tou yia 50 ondkAnpa xpdvia!

- Katanatdtal n XxAwpida TNG NEPIOXNAC KAl KATAOTPEPETAI O UOIKOG NAOUTOC
™n¢ EAagovnoou, napdt npootatevstal Y Mpoedpikd AIGTayua Kal QVAKEI OTIG
neploxég NATURA 2000

- EnIXEIpEital n ToIgevIonoinon tng napaniag ue tnv adgia nou divetal yia va
XTIOTOUV TEPAOTIO EEVOSOXEIAKG CUYKPOTAMATA KAl MAPABEPIOTIKEG KATOIKIEC.
00 EepiZeyvovtal ol auPoBivES Kal o1 KEGPOI Kal 6a diafAuovtal ol auuéAo@ol yia
Va MNaivel TOIMEVTO Kal VO XTiZovtal EEvodoxEia Kal onitia.

- Av OTn OUVEXEID dNUIOUPYNBEI «idIwTIKO BAAACOI0 NAPKO» Mou &gV Ba undyetal
otov £AEyXx0 Tou Anpyou EAaQovAcou, 6V Ba ENITPENETAI OTOUC EMIOKENTEG
oute n npéoBacn and tn 6AAACCa OTIC NAPANIEC MAC.

- Kataotpépetal 6A0 1o Ypaikd vnodki tng ERAQOVACOU, KaBKGE TNV TOUPIOTIKA
Kivnon Kai th Zon TV KATOiKwV Tou, ThV 0QEiAEl Katd KUp1o Adyw oTI¢ dUo
QaUTEC Napanieg.

TEROC I0QWVOUNE UE TNV NWANON TWV NAPARIOV HAC ENEIGA YETATPENOVTAI
ol napanieg yag and xwpol EREUBEPNC Kal aVOIKTAC npdopacnc 6€ 6AouUG o€
KAgI0Td BEpeTpa eMAEYUEVNC EI0060U AIYWV KAl EKAEKTWOV.

Na éna autd Kai yiati o€ Kapia nepintwon 6&v 6EXOMAOTE XWPIC Kauia cuZAtnon
ME TNV TOMIKA KOIVWVIO VO NPOXWPOUV TETOIEC anapASEKTES EVEPYEIEG INTOUME
and 6Aoug Toug NOAITEC va unoypAyouv authv Tnv ENICTOAN diapapTupiac Kal

va nouv STOP otnv andgaon tou TAIMEA nepi n@ANoNG tng EAAQOVACOU.
Mnopeite va unoypayete 6w: http://www.avaaz.org/el/petition/TAIPED_Kaloyme_
oloys_osoys_agapoyn_tin_Elafoniso_na_poyn_STOP_stin_polisi_tis/?trrhndb

House-masters o ENIGTOGIO OIKIWV

Excellence in home
maintenance.

With 30 years
experience in the
business, you can be
confident that we know
what we are doing.

House-minding
in your absence

Me 30 xpovia €umelpn

Kat uttevBuvn umnnpeaia

ota Kubnpa, ouvexitoupe
va eYYUWHAOoTE

KAl va MPOoQEPOUE

TIG unpeaieq pag
Avalappdvoupe tn GUAAEN

Kal T gpovtida Tou omitiol 0ag
katd tnv anoucia cag

Houses thoroughly cleaned
& prepared for your arrival

Washing & ironing service

Spotless cleaning service
for the duration of your stay

Gardens cleaned, pruned,
watered & maintened

DIETER & CHERILE
WOLF

Tel.: 2736-0-34324,
6945-793907, 6972-356069

Empélela kal Télelo kabdplopa
OTUTLOV

OwKlakn umnpeoia katd T
dldpkela TnG dlapovng oag
®povtida TOU KNIOU
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AYTOI

nNoY ATANHZIAN TA KYOHPA

FTENNHMA OPEMA TQN KYOHPQN
Mitchell James Notaras (1933-2011)

KAOE ®OPA MOY AEXOTAN véouc nIoKENTEC
ota OpiAykiIavika, o MixaAng Notapdg (Mitchell
Notaras) e ueyann unepn@Avela Toug Eevayou-
O€& OTO ONiTI TOU. ©0 TOUG ESEIXVE TOUC EEVWVEC
OTO UNOYEIo NOU KAMNotTE @Inoggvoucav tov vda-
160P0, KaI Orou NEPACHEVEC YEVIEC TNG OIKOYE-
VEIaE natouoav Ta 6ta@uAia yia TO KPAoi. ZTov
nave 6po@o Ba EGEIXVE TIC EKATOXPOVES YWTO-
VYPOQIEC MEAWV TNC OIKOYEVEIQC MOU EQuyav Xp0o-
vIa npiv, va kpéuovtal 6inAa ota nanid Epyansia
Kal Tov €€0MAIGHG NOU Xpnaiyonololcav otny
KABNMEPIVA TOUC ZwA. 'ENEITa, yIa va KATAANREE,
06nyoUoE TouG KAAEOUEVOUG TOU OTO OTOAIBI
NG NEPINYNONG TOU, TO WEYAAO UNVOSWHATIO.
"Htav 10 dwHdTIo nou oTddnke BEUENIDSEC VI
TNV ZwN TOU KaI VIO auThv Tou 6idupou adeA@oU
Tou, Ayyenou (Angelo). ZUNPwVa LE TOV MU60
TV Notapddwv, autd Atav to SWHATIO Nou Eeki-
vnoe n ZwhA Toug, KAnou to 1932 dtav 0 Avtwvng
MNaunpog Notapdg enéotpede otnv natpida and

tnv Auotpadia yia va navtpeutei EAAnvida. Itn-
T6¢ 010 SwMATIO, NAPOUCIAZOVTAC TO e UNEPNPAVEIN OTOUC QINOEEVOUMEVOUC
ToU, 0 MiIxdAng SlaokédaZe pe tnv okEYN nNwe META and éva pakpu Kai heydno
TAgid1, TeNIKA enéotpede ekei dnou dpxiocav 6Aa.

0 Avtivng Notapdc v EUEIVE yia noAU ota KUBnpa PETA Tov YAuo Tou. Enéotpe-
Ye otnv Auctpadia (Grafton,NSW) pg Tthv yuvaika tou Idven Meyanokovouou and
tov Motaud. Iti¢ 26 Maptiou 1933 yévvnoe tov Ayyeno Kal tov Mixaan.

0 MixdAng kai o Ayyenog 6€v Ba natoloav to nN6dI TOUC OTO VNoi HEXPI TNV B€-
Kaetia twv '60. Qotdoo, 6nwg toool AAnol Kubnpiol nou £QTiagav kaivoupla Zunn
othv dAAn Akpn Tou KOGHOU, EIXE EVOMMATWMEVN TNV KANPOVOMIA TOU EUBUC €E
apxng. H oikoyéveia Notapd yive HEAOG MIAG MIKPAG annd dpactipiag Kubnpaikng
KOIVOTNTAC NoU EiXe EyKaTaotadei 6to Grafton. O Aviwvng Kal 0 adEAPHOC Tou
TZak gixav nén avoi&el To Saraton Theater kai to Marble Bar Cafe, kai n nituxia
TOUC OTIC EMIXEIPACEIC EBANE MIA YEPA BACN , OTE VO CUVEXIOEI N ENOMEVN YEVIA.
Ta adéngia tou Mixdnn, o Ayyenog kai o Ndvvng, idpucav thv Atom Industries,
Kal TIMABNKAV w¢ BPABEUMEVOI EQPEUPETEC. 01 adENPEG Toug Eiprivn Kal Mnéttu
gixav agiéAoyn enituxia oto eMNOPIO Kal TNV avANTUEN TNE NEPIOUGIag. O MIxAAng
eniong AveioE Kal EXPI VO OUVTOAEIOSOTNOEI €iXe YiVEI Evag apXiatpog XEIPoupyoq
ToU Hvwuévou Baoingiou, Tou onoiou n NPWTONopIaKA EPYACIa OTNV XEIPOUPYIKA
naxéwe EVIEPOU Kal anokatdotaong tng KAANG, NPOCEPEPE TEPAOTIA WONON GE
€va 6x1 Kal T6o0 NPoBeRANUEVO EVIOUTOIG ZWTIKO TOMEN TNG IATPIKAG.

0 MixdAng gixe Wia eiduAniakA naidikA naikia oto Grafton, 6nou €Znoe KoAU-
BnTIKEG NEPINETEIEC GTOV NOTauo Clarence pe Tov a6€APO Tou AyyeNo Kal Ta
Eadép@ia Tou InUpo Kal Mnpivo. ITo oxoneio EBYANE tnv SIKA TOU EQNUEPIBA,
“The Storyteller'' (0 NapauuBdacg), nou Thv NOUAOUGE yia Wia névva to GUARO.
‘EKavE eniong @iNoug ZwNng nou Eakonoudnoe va BAENEI oTa KUBnpa ta TeAguTaia
Xpovia. Apioteuoe akadnuaikd Kai TENIKA KEPSIOE MIa KUBEPVNTIKA unotpoQia
Kal uNAKE otnv [aTPIKA O0XOANA Tou Zidvel oThv TPUPEPA NAIKIO TV 16 ETWV. TO
EMIOTNUOVIKO EVOIAPEPOV Kal h epnelpia Tou Mixdnn dveicav kdtw and To napa-
TNPENTIKG BAEUMA TWV TOMIKWV YIOTPWY TOU VOGOKOUEIOU Tou Grafton. Metd tnv
ano@oithon Tou 0UAEYE WG aVATATO IaTPIKG 0TEAEXOC 0TO Royal Prince Alfred
Hospital, oto ZU6vel dnou eniong doUAEWE WG NPONTUXIAKACG. ZapdAvta TE0oEPa
Xpovia (44) uetd, To 2003, EENANPWOE TO XPEOG NoU BEwPOUCE 6Tl GYEINE OTO
iGpupa eykaeI5pUOVTAC MIa SIXPOVIKA UNOTPOYIa OTOV TOMEN TOU. ZANEPA N
unotpogia BonBd enidoZoug AuoTpanoUlg XEIPOUPYOUG OE TPIXpovn KAIVIKA Ep-
yacia, Kabw¢ eniong XpnUATod0TWVTAC TOUG va SOUAEWOUV yia Eva Xpdvo o€
AAREC nneipouc.

Napd tnv EniTuxia Tou oto Zidveu, onwe noAnoi dAnol tng yeVIAS Tou, o MIXaAng
ouveldntonoinog 6Tl av NBEAE VO ENEKTEIVEI TNV KAPIEPA TOU XpEIaZotav EUnelpia
OTO €EWTEPIKSG. AUTO onuaIve va TagldéPel oto Hvwuévo Baoinglio kal va napel
ONEC TIC ONUAVTIKEG UNOTPOWIEC 0TO Baoiniko KoAAEyio XeipoUpywv Ayydiag Kal
ESIMBOUPYOU. ZTEPOUMEVOC TA LEDCA VIO ENIRILON, BPRKE SOUAEIA WG YIaTPE OTO
@optnyo nAoio M.V.Arabic ki ékave navid to 1959. MANPWONKE WE TO NPIYKINIKO
nood tou VoG oeAnviou av Kal n EAREIYN EUNEIPIAC Tou 6Tnv 6ARA0O0A CAMAIVE
Nw¢ Katd To JEYAAUTEPO HEPOC TOU Ta&ISIoU ATAv 0 N0 APPWOTOC AvePwNog
0TO NnAoio.

EvToUToIG n EMNEIIQ TOU WE TNV BARN00AO aNOSEIXTNKE EVaC KPIGIMOC Napayovtag
yIa T0 BIoypa®Iké Tou. 0 avtaywviouog via SoUAEIEC 0To Aovdivo ATav EVtovoq
Kal éva KAEI0TO BpeTavikd 1aTPIKG idpuua cuxva anobAappuve Toug AuoTPanoUg
yiatpoUg. MNa évav Auotpand pe éva Eevikd EARNVIKG Enwvupo, Ta eundsdia via
Tnv €i00d0 Aoav akdua peyanutepa. Katd tuxn, 4tav anotdenke yia tTnv npwtn
TOU B€0N WG A&IMATOUXOC VOOOKOUEIOU, 0 MIXAANE £600E CUVEVTEUEN O€ €va
oUuBoUNOD XEIPoUpYo nou Bapidtav YExpl Bavdtou thv cuvnBicuévn napénacn
navopoldtunwv Oxbridge unoyneiwv. EPIEE Wia patid otov veapd EARNvo-Au-
0TPAAG -Kal TO avTICUMBATIKG BAAACOIVE 10TPIKG TOU NAPEABOV —KaI TOU €600E
v SoUnEId. H 1aTpIKA KapiEpa tou Mitoen oto Aovaivo EUSOKIMNGE Kal KATdgEpe
va yivel AéKTopag Kal TIUNTIKGG oUpBounog oto Naveniotnuiakd NOGOKOUEID Tou
Novdivou Kal 6UMBoUNOC XeIpoUpyog 6To Barnet General Hospital. Eniong Taé&i-
OcWE Kal €6w0¢E SIANEEEIC 0 6A0 TOV KOOUO Kal EYIVE HEAOC TOU AMEPIKAVIKOU
KoAngyiou XeIpoupyIKAG. H EEEIGIKEUON TOU OTNV XEIPOUPYIKA TOU 0pBOU EVIEPOU
ApXIOE VOPIC, Kal KAnoleg and TIG TEXVIKEG TOU BEOUOBETABNKAV OTav ATav aKOua
€vac VEOC XEIPOUPYOC. YRAPEE aKOMA NP®WTONOGPOE 6TNV Xprion BPAYXou Yia Tov
nNPOoTATn Nou anaitei HOvo ToMIKA VAPKWoN, ENITPENOVTAC 0TOUC NACXOVIEG va
MMOUV Kal va Byouv tnv idla uépa. Auto Atav éva peydno 1atpikd BAKa EUNPOG

o€ KAt nou npiv Atav Jia
noAUNAOKN Kal ENINOVN XEl-
poupyIkn dladikacia. Eniong
OUVEBOAE Ta pEYIOTA JE Ba-
GIKA KEIMEVA XEIPOUPYIKAG
Kal n 60UAEId Tou SnooIEU-
TNKE O EYKUPEG EPNUEPIOEC
6nw¢ n Lancet kai n British
Medical Journal.

H enituxia tou Mitogn otnv
Ayydia nAaye yakputepa and
TNV XEIPOUPYIKA KaI TO 1989
Bonenoeg otnv iGpucn piag
gtaipiag, tn¢ Abgene, nou
€yive évac kUplog Eupwnai-
KOG KOTAOKEUAOTAG oTnV BI-
ounxavia Blotexvonoyiag Kai
ENIOTNPWV ZwAg(latpikn-Bio-
Aoyia). H etaipia teAIKa ayo-
pdotnke and thv Apogent
Corporation to 2001.

Napd tnv eyKatdotacn tou
otnv Ayydia énou andktn-
O€ MIa pEYARN oIKoyéveEla
nou CUMNEPIAAMBAVEI TPEIC
KOPEC, U0 yIoUG Kal evvéa
€yyovia, o Mitoen noté 6ev
EExa0¢€ TIC piZeg Tou. To 2010
paZi ye toug aden@oug tou
Angelo kal John, kai tov
€€Gden@o Znupo avananai-
woav To dlathpntéo Saraton
Theatre oto Grafton, 10
onoio gixe Ktiogl 0 natépac
Kal 0 B€iog Tou To 1926.
Zelpd uotepa nhpav ta Ko-
enpa. H ouvta&loddtnon
TOU TO 1999 TOU XApIoE TOV
XpAVo va ENIOTPEPEI OTO vNn-
oi. Na tov Mitoen n aiobnon
0TI ENEOTPEPE OTO ONITI TOU
ATav KATI NoU TO ERPIOKE
unepBONIKAG IKavonoinTikG.
H dvoIEn kai To Kanokaipl Ka-
Be xpOvo TOUC €BPIOKE OTa
KUenpa oto oniti Toug. Autd
TO onitl, Kal ta Kuenpa oav
ouvono, Atav n Baon Navw
0TNV 0noia Xtiotnke n Zwn
TOoU Mitogn. Kdoe gnituxia
nou autdg Kal n OIKOYEVEIQ
Tou otnv Auctpadia anfnau-
oav Atav Badid piZwuévn oTo
VNoi.

01 NOIKIAEC TOU OUVEIOQOPEQ
ota Kuénpa, nou nepinay-
BAvouv TO VOOOKOUEIO, TO
YNPOKOWMEIO, TO OXONEIa Kal
TNV TONIKA EKKANGIO avtl-
KATONTPIZOUV TO XPEOC Nou
Bewpoloe Ot 6QEINE OTO
napendov. Autd Atav KAt
nou o Mitoen noté oev &€E-
XAOE, Kal yia autd enéotpe-
Ye Ta TEAEUTAIO TOU XpdvIa
WOTE Va avakaivioel to na-
TPIKS oniti ota OPIAIYKIAVIKA
Kal va KoIunOei 0to dwudtio
6nou o1 YOVEIG Tou dnioup-
ynoav tnv Unapén tou.

To teAgUTaio YUPIOUA GTNV
10TOPIa AUTAG TNC KPERATO-
K&uapac - A TOUAAXIOTOV TO
péno nou énaige otnv Zwh
ToU Mitoen gival SuoTuX®E
KAt nou &gv 6a PNOPECEI
Va TO HOIPAOCTEI, KaI CUVERN
otig 30 loudiou 2011. Za-
NAWMEVOC 0TO KPERATI, UETA
ané éva peonpepiavé unvd-
KO, EKNEIOE YaRAvia Tov KU-
KAO tng ZWNAC Tou 0€ nAIKia
78 gtwv. Kaveig dgv 1o npod-
BAswe, n6oo padnnov o idlog,
annd kaveig dev 6a ynopou-
0€ va ZnTtAcel Eva KAnUTEPO
TPONO M €va KARUTEPO MEPOC
yia va QUYEL.

®0POL

TIMHZ

01 unxavikoi twv Kubnpwv

TO TOMIO TQN KYOHPQN gutixnoe va Unv KAtaotpagei tnv
£MOXN Nou To €va JE-
T4 to dAno ta vnold
MOG UNEKUMTAV OTIC
OIKIOTIKEG MIECEIC.
OJwE n 10TOpPia dEV
ypdpetal yoévo and
Tn ouykupia. Ndvta
undpxouv avepwnol
-0 KaBévag ano 1o
néoto Tou, OUVEION-
T4 A unoouveidnta,
annoc¢ kpud, annog
Qeavepd- nou 6gv
oupnnéouv auépl-
MVO ME Ta pelpaTa
TV Kalpwv, afnd
ME TIC EMIAOYEC Kal

Th otdon ZwAg Toug
MIopoUV va ENNPEACOUV TV EEEAIEN TNE KOIVWVIAC.

TEto10¢ AvOpwnoc ATav o Navayiwtng FPa@Aaxkog - nou £QuyE
and Kovtd pacg otig 22 lavouapiou 2014 - Kal autd To YvwpiZouv
MPWTOI Ol OIKEIOI Kal 01 @iflol Tou. Ta onudsdia Tou ABoUG Tou OUKG
T BPIOKEI Ka1 6rnol1og GEV TOV YVWOPIZE, KPUMMEVA ENIMEANC ECO
oth 60UAEId Tou.

IT0 OXEBIA0TAPIO0, ABEAE va VIWOEI Th MUTN TOU MOAUBIOU va BOu-
AIGZEl uE aKPiBEIO OTO iXVOC TOU NPooxESiou nioTeEUovTag otn
onpacia autig TG JUOTIKAG TEAETOUPYIOC TOU SEKATOU TOU XI-
AI00TOU NOU KAVEIC EKTOC and Tov i6I10 NoTé &V Ba NPOOEXE. LTO
epyoTdgio Atav avepwnivog Kal ouciaoTiKOC. 0,T1 OUwE OEIXVEI
ouppatikd 6ev onuaivel KIGAAg 6tl ival: ZTnv ENOXNA Nou n unod-
Aoinn UNaiBpog Biwve pia aveEEAEYKTN EpyonaBIKn Gvoign, Atav
0 NPWTOG NOU AVAZATNOE TNV EVTOMNIGTNTA OTNV APXITEKTOVIKA TWV
KuBnpwv. ZTnv ENOXNA TOU KATAVOAWTIOMOU, NAPEUEIVE OUVENNAC
0TO METPO, TN AEITOUPYIKOTNTA KAl TNV anAdTNTA. ITNV ENOXNA
TNC MATaIOB0EIag Kal TnE autodIaPnMIoNnG, ioa Nou EBPIOKEC TO
TNAEPWVO TOU OTOoV 00NY0 - KI ¢ EiXE va EMOEIEEI NEPIGOOTEPQ
and 750 €pya. Kal teAgutaia, otnv ENOXNA TNC NIOTONoINONG, TOU
eAEYXOU KaI TNG ATEYKTNG 0PI0BETNONG TWV EUBUVWV EpY0SOTN /
£pYatn, ENEPEIVE OTO Va BonBA autdv Nou EKACTOTE EBAENE NIO
nonu o€ avaykn.

‘ETOl, MEBOBIKA KOl akoUupaota eniBadAnovtag otnv npd&n Toug
0pouC Tou, “EKTICE Ta MIOG KUBnpa”, npoc@Epoviag METPO Kal
AEITOUPYIKATNTA OTOUG NEAATEC TOU XWPIC VO POUVIWVEI TO Ka-
TAVAAWTIKO UNEPEYW TOUC. H QPXITEKTOVIKA - KOI KOT' ENEKTAON
N KOIVWVIia - Twv Kubnpwv tou o@eingl noAnd.

Mg a@opun Thv NOPAKATAOAKN NOU Jag ApnoE, ag avanoylioTouue
av TeAIKA Eival Mo ENAVACTATIKEC Ol PAVTIAXTEPES SIATUNWOEIG
and to ab6pupo Epyo nou napdyetal and €va MUoTIKG NBOC UE
OUVENEIN OTO XpOVO.

O napadoaiakdg néTpivog
avepopuhog nou deomdlel
Kata Tnv €il0080 oac ota
Mntdta, oag nepipével
yla va oag mpoo@Epel
povadikég oTIypég
8poaidg, xakdpwong kai
avayuxng. Kohupnnote
otnv mioiva nhai otov

THE WINDMILL
RESORT

Mntdta, Kuénpa

HUAo Kkai tolpmoloynote
Hia xoptaotikn caldta
pe Brohoyikd mpoidvta
amokAEIOTIKA amo Tov

TnA.: 27360 31029
Kivntd: 699 737 9000
info@thewindmillresort.com
www.thewindmillresort.com

KAMo Koppéva ni Témou.
Eav eival akopa mpwi, o
HTOUQEG TOU MpwIvoy
gival avoiktog Kai yia
TOUG EMIOKENTEC. Amo
TNV EMIOKEYPN 0aG OPWG
oto WINDMILL RESORT,
orola wpakiaveivalautn,
Sev propei va Aeipel to
dpoaiotiké kal enpicpévo
“Moxito Tou Mlou” - kal
aMa nmoAd puotikd rmou
Ba avakaAldyete yia to
ayannpévo auto notod
0a oa¢ evtunwoidcouy!
AiatiBetal kar Wi-Fiyia
TOUC EMIOKEMTEC.




TPYOEPH, OIAOZENH KAI

ANNOXEPH

:TH MNHMH THZ OPYNHX APIZOY

TOU Kaényntni lwpyou Kaooiudtn

EINAI AODANATAZTA AYZKOAO va pinnoel f va ypayel Kaveig
KATI OUVTOMO VIO NPOoWNOo A Npdcwna Nou cuveEBnkav noau
OTEVA JE TN Zwh TOU. AUTO CUMBAIVEI LE HEVA TWPEA NOU BEAW va
S10TUNWOW KATI ME AOYIKO E1PpUO YIa Th ®puvn -1 yia To ZEUYApI
®puvn kai Nwpyoc ApiZog. AARG Exw Kal Mia AARN SuokoAia va
EKPPAow O,T1 UNEPOXO aIoBAvopual yia th dpuvn: 0,T1 EKOPACW
QaVAKEI oUyXpOvwe Kal oto MNwpyo. H ®puvn Kai o MNwpyog ival
6u6 npdowna Ta onoia gival NoAU GUCKOAO VA TA QAVIAGCTEI Kal
V0 TO OKEPTEI KAVEIG TO EVa Xwpi¢ to dANo- 1I6iwe Eival aduivato va
QPAVTAOTEI KAVEIG Th Dpuvn Xwpig To MNwpyo. Eival duo npdowna
nou anod ta NPWTAa TOUg VIATa cuveEBnKav Kal GUMNANPWONKAV
O€ MIO NPAYMOTIKA 0UVOESN ZwNG nou gival noAu 6UOKOAO va ta
Eexwpioel Kaveig. H ouvoeon auth Zwng 6U0 avepwnwv Atav yia
ouveeon adidkonng avaZAtnong Tou wpaiou, éva Zguyapl nou
0€ oTapatouos NotE va yeUETal, va MUPIZEl Kal va ayyiZel thy
oMoP@IA TG ZWAC.

0 Nwpyoc Kal n dpuvn, Macuévol XEPI-XEPL, yupicav 6AoUG Toug
TONOUG PUOIKOU KAAOUG Kal I0TOPIKAG KANPOVOMIACS TN EARG-
606 ka1 noAAoU¢ Ttng Eupwnng, pou@ngav Kal

€0pedav Thv Yuxn Toug PE opopeIa
Kal KatéAnZav e 0AOKANPWUEVN
aioénon Kal yveon Tou wpai-
ou ota Kuenpa. Metd and
1000 UEYANRO CUYKPITIKO
nAouto MECA TOUG, h
KatdAn&n 6To vnGi pag
onpaive oti ta Kuénpa
Atav navta y€ca otnv
Yuxn Toug h 184Kn -n
184KN OX1 TwV NEPINE-
TEIOV, aAAd n 164GKn
TOU Qpaiou Kal Tou
‘Epwta. Ndvw ané téo-
OEPIC OEKAETIEG, Ta KU-
enpa xapdcoovtav Kal
o@upniatouviav othv
Yuxn tou Mwpyou Kai tng
®puvng WG n povadikn Kai
TeAguTaia natpida. H natpida
auth 6V MNOPOUCE VA EKPPACTE
Kal ano toug 6ud napd Yovo JE thv

TEXVN -E TO XPWMATA KAl TO NVEUMA TWV

KuBnpwv: ta Xpwuata Ttou oupavou, Twv NEAGYwY, TwV BOUVKV
Kal TV AayKadiwv NouU Ta VIUVOUV, Kal To NVEUMA TNG 10Topiag
Kal TOU HUBOU Nou KPUBOUV Kal TPEPOUV 0TO Navapxaio Xwua
TOUG. TEOOEPIG SEKAETIEC, E auTd Tov aveEAVTANTO NAOUTO, NOU
o@PAYIZE Kal Ttn 6KEWN TOUC Kal Th 6TACH TOUC anéVavtl GTov Av-
Bpwno, CUVEEOVTAV JE Th Zwh MOU Kal PE TIC PIZEC Mou. OAa autd
Ta XpOvIa, KABE ©opd Nou NAyaIva 0TO ONiTl TOUG aiGdavououva
TN YAUKIG yaAnvn Kal Zeotaold ThG nAoUcIag IAoEEviag, Tng aya-
nNG Kal TG NVEUMATIKAG CuvouIAiag: KABe @opd nou Epxoviav
0t0 81K6 Jou, MoU '@epvav 6PO TO XAUOYEAO Kal TNV NVEUMATIKA
OUVTPOWIA: KABE Popd Nou Byaivaue NapEQ pHoIPAZOMACTAV TIG NIO
OMOPQEC OTIYMEG TNG @IAIAC. Na, yiati sival 6UoKoAo va nw KAt
pévo yia Th ®puvn, a@ou o YuxikdG NAOUTOC Nou Kouganouoav
MEOO TOUC Kal avayevvouoaVv GUVEXWG ME VEEC MOPYEG Kal VEQ
XPWHATA ATAV KOIVOE OTO aija Kal Twv dUo.

KINPatopeoiukn KUBnpwv

RealEstateKythira.gr
AiBadi, Kuenpa 80100
MGV(b?\nQ Kaomdrng A./fax 2736-0-31735, kiv. 6944-889838

Url: realestate-kythera.gr
e-mail: realkas@otenet.

[PAOEIO TEAETQN

Avalapfavovpe Graxopdés and xar npog Abhjva.
Extapéc. Avorypa xar xaraoxevy tdywy.

LTAMATHE MATOYAAZ

I[TIOTAMOZX, KYOHPA
). 2736-0-38230, 6977-645257, 6946-355913

H ®puvn yevvABNKE, TPAQN-
KE Kal uEYANwoeE PEoa otnv
Téxvn tng aneikdviong Tou
Qpaiou, u€ca otnv atuéoal-
pa TNG KOPU@aiag ewIoypa-
QIKAC TEXVNG TOU NATEPQ TNG,
Tou Eudyyenou Euayyenion.
IT0 I0TOPIKG OTEAIE TOU, WG
KOPITOAKI, ME Ta NaISIKA Kal
€QONPIKG TG paTIa pou®nEe
TN HOP®A KOl TO NVEUMA TWV
MEYARUTEPWV OVOUATWVY TNG
noinong Kai tng ZwypagIkAg
t™n¢ EARGSAC TOu €IKooTOoU
aiva, nou anaeavdtios o
natépac tng: Tou Kapden,
Tou Manaud, tou ZIkeAIavou,
Tou KaZavtZakn, Tou Aposi-
vn, Ttou Fandvn, tou Bikdtou
Kal noAA®v GAAwv. EKEI,
avdueoa ota nésdia Toowv
MEYAAwY, NPOIKICUEVN OTO
YOVISiwMA TNG JE TNV KaA-
AITEXVIKA EUaIGONGIa TOU
natépa tng, n veapn
Yuxn oocuiotn-
KE TO MPWTO
dpwua Tou
Qpaiou- eKei
EYIVE n
npwtN,
adpatn
YUxIkn
WOM®-
on Mg
T nyv
Téxvn.
MEéoa
0’ authv
™ QwAId
™ng TéEXvng,
OEXTNKE OThV
Kapdld Tng To ve-
apo tote Mwpyo, nou,
(POPTWMEVOC E T KARAITE-
XVIKG Tou Ovelpa, Eixe npo-
OTPEEEI VIO VA TA KAPNIGEL.
H ®puvn ApiZou €yIve, OoTnV
@WPIMN nAIKkia Ttng, Mo NoAU
a&i6Aoyn Kal chuavtikA Aai-
KN Zwypagoc. To KanAItexvI-
KO TNG TAAEVTO UNNAPXE OTO
yoviSiwud tng Kal yoviuo-
noInenke o€ EUBPUO anod ta
naidika tn¢ xpovia, uévn tng
Kal JE To Nwpyo. FEVVRBNKE,
OuwGE, Kal Eyive dnuioupyia
ota Kuénpa. Mg tnv nnyaia
AaikA téxvn tn¢ NnAoUTIOE
npaypatikd tov noAItiono

TOU VNoIoU Mg ME EVa NPWTOYVWEO YIa TOUG anAouc av-
BPWMNOUG TOU ioBNKA TOU wPaiou TNG KABNHUEPIVAG ZWNG.
H Aqikn Téxvn 6AwV TV KOARITEXVIKWV KATNYOPIWV Eival
n MATPO KAl n oucia KABs noArtiopou. H HOUCIKN Kal TO
(6nuotiké Kal To AAiKG) tpayoudl, To 6EATPO, 0 X0PA4G, n
Zypa@IKn Kal 6AEC o1 KAARITEXVIKEG ONMIOUPYIEG YEV-
vABnkav ano Tov avwvuuo Aaiké kaanitéxvn. AKGun Kal
01 Nio UUNAEC MOPWEG TEXVNG, N noincn, n Tpaywsia Kal
n énepa oto dpOMO Kal OTIC NAATEIEG TWV OIKIOUWV QU-
TPWOoAV Kal avantuxenkav. M’ autd n dpuivn cuvEBans
0UCIacTIKG 0ToV NOAITIONO TwV KuBnpwv.

H Aaikn téxvn thg dpuvng 6€v nRyaZe anod Eva povodid-
0TaTOo QUOIKG TaNEVTO. "Htav nnyaio Snpioupynua pIag
noAudIdctatng NVEUMATIKAG NPOoWNIKATNTAC, NOU TPE-
@otav ano to NAoucIo nepIBOAI Tou AdYou Kal Tng TEXvng.
AGTPEUE TN HOUCIKA, TNV NOINON Kal YEVIKA Th AOYOTE-
Xvia, To 8€atpo, ToV UPNANG TEXVNG KIVNKATOYPA®O, TO
S0KiuI0 Kal NOAREG AAREC MOPPEG NVEUMATIKAC Snpioupyiag. Auto Tov NAoUTo
polpagotav JE To MNwpyo KABE HEPA TG WG TOUC.

H gi1kéva Tng ®puvng EUEIVE HECA OU MIa NOAUTIUN ZYPAEIA YUXIKOU Kal Qu-
OIKOU KAAouG. Tn BAENW OTO XwPIO MOU Va PIXVEL, and to annd Kai navEUOP®O
onItdKi tng, To TEAEUTAIO AAuNEPS Kal GWTIOUEVO BAEUMA TNG OTNV AVATOAN Kal
OTO XWMA TOU XWwPaIou, 6rou naidi NPwTavTikpioa th ¢uon Kal Tov Avepwno.

KOIMATAI ENA AITNO KOPMI...

Itn ®pUvn ApiZou Tn¢ andAuTng aQoacinong
‘Otav éyelpe TO KEQANI
Va KOIMNBEI,
6U0 UIKPA XenIG6vIa
NG KAgioav anand ta BAgpapa.
0 agpag twv Kubnpwv
NG anAwvel éva BEAOUO0 0To NPdowno
KI OAa ta ovelpa
gylvav aotpa oto METWNO.
Twpa
Mia yaanvia avaoa
(PPOUPEI TOV UNVO TNG.

Miunc Xp10to@IAdkng
26.6.2013, MavidTtiko poIponol

O TEAEYTAIOZ AZNAZMOZ

6ev duokoneutnke 0 Adng

Va O€ NEIOEL.

Mia eknvon oou ZATnoE

Ouola YE TO Bpaxu,

TO YPRYOPO TO BAa

nou NEPVOUCEC.

M@taio Twpa ta «nwe» Kal Ta «yIaTi»
NG AVAXWENOAE 0OU va TA YAXV®.
EZnvta xpovia kdpnioa

ME TNV ayann oou.

Néoca you MEVOUV E TNV aNousia;

Itnv dpuvn

repdtn kK6CUO N audn cou

Y10 TO OTEPVO avTio.

Ki 6p0G ...

ASEIEG OU poIGZouv ol MAAKEC TNG,
A0<10 KAl TO TPANET

Kal ta nEZoUAIN KI Ol KAPEKAEC,

060 A6€10 XWPIG E0EVA.

MEoa o€ Td0a EYKWMIa

Métaia n pvApn pou

NAoXiZEl va 0€ QEPEI NIoW.

Ta Kitpiva Aounoudia cou povaxa
KPOTOUV HEG OTNV OPPAVIQ TOUG
T AGUUN Kal TV Opop@Id oou.

Me naveouoAoyoUpEVN TNV KONWON
TNV EMPAVA Napaitnon cou

‘Onolog 6ev evtagiaoe
pntépa ki adenpn avtdua
auTog va opioel TNV anwiegla
Oev EEPEL.
Mndunnc Apilog

_ (¢.)EMM.ZO®IOZ

BEm. Iopo; Emuting Efim {oyyow Epp. Iogeou)

loTopIKA QwToypaia and thv NPWTN NPOcyEinon agponAdvou ota KUBnpa tov AskEUBPIo 1971.
Metd and noAUPNVEC EVEPYEIEC TOU Anpdpxou Kuenpwv, K. 0€6dwpou . Koukouan, To agpodpduIo Twv
Kubnpwv ovopdotnke "AREEAVOPOC ApIoToTENOUC Qvaong", avayvwpiZovad TIC NPoondnsIEC Tou EKAINOVTIOC
yla th dnpioupyia kar oROKANPwWON Tou.
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FTEYZEIZ KAI NMPOTAZEIZ

2TO «AMAYNOPI» EINAI

~E>
=0 \?L'r-r}“’m@

A

auTh tn «yAuKIG» yvwpIuia gival noARoI.

OAA MEAI-TANA

OA HTAN MAPAAEI¥H via éAoug
€0d¢ nou sniokénteote ta Kubnpa,
VO UN YVWPIOETE TO Xwp10 Mntdta.
Eival katanpdoivo Kai Bpioketal otnv
Kopu®n evog Ad@ou. AvaZntAGoTE TIG
MIKPEG MIVOKIGEC nou Ba 6a¢ 0dnyn-
OOUV 0TO «ANAUVOPI». EKEI Ba yVw-
pioete tn YEAICOOKOMIKA OIKOYEVEIQ
Tou Mdvvn Kal tng EREVNG Kol TIC KOPEG
Toug, Mapia kair Aeavaoia, WEAIOOO-
KOMOI KOl autEC and kouvia. ZAEPA n
Mapia onoudAaZel Xxnuikog Kai n Abava-
oia teExvonoyia TpoQiuwy Ve napdn-
AnAa éxouv EEKIVAGEI KAl Ta 61KA TOUG
Meniola. O1 Adyol nou oac NPOTEIVOUNE
Npwta an’ 6Aa Ba 6&ite Th dladikacia

€€aywyng Tou JENIOU: anAn Kal yonTeUTIKA. Oa YEUTEITE TNV KNPRopa, 6nwg thv
naipvel n oikoyévela Mpwtowdatn and tig uEAICOEC. O MNdvvng 6a oag MIARGCEI
yia To MEAI KOl TIC 1I810TNTEC TOU. @0 0a¢ NEl VIATi NPENEI va TO cupunePIAaUBA-
VETE OTNV KABNWEPIVA 0a¢ S1IaTPOPN. ETOI YVWPIZETE TO Npoidv, To SoKINAZETE
Kal ENINEYETE TO Kanutepo. Eival eniong 16avikd 66P0 yia Toug @inoug oag. Ol
EMNICKENTEC NOU MEVOUV OTO «ANAUVOPI», TOV EEVWVA TNC OIKOYEVEIAG, EXOUV
KaenuepIva auth th duvatdTnta, Mia Kal NPOCPEPETAI OTO NPWIVO NOU QTIAXVEI
n EAEvn, yadi ue AAREC AIXOUBIEG. Tnv NUEPA NMOU Ba TOUG ENICKEPOEITE, PWTNA-
OTE TNV aV EXEl PTIAEEI TnyaviteC. KaRUTEPOC TPONOG VIa Va SOKIMAOTE TO MERI
6ev undpxel. 01 MERIOOEC ENIAEYOUV TO KOAUTEPO. ENINEETE TO KAl ECEIC!
«Anauvep» ota Mnthrta, ekei nou gival 6Aa péRI yana.

riévvng ko EAévn, tnA. 2736-0-33010, 6977-692745, 6978-350952

ANOIZTE TA

TAYKA NANIA

EITE ENIZKEDTEITE to naciyveoto yovactipl twv Kubnpwv, Th Muptididticod,
€ite eMNEEETE va XANAPWOETE OTNV ANOMAKPUOMEVN napania MeRIdOvI, Ba
Bpeite uNPooTd 6ac Ta YoUcKWUEVA ASUKA navid EvO¢ NARP®WGS avaKaIviouEVouU

avepbuunou: ival To EPYACTNPIO Kal EKBETAPIO «TNG
Mapiagr, To oniti Twv NapadooIaK®V YAUKWY Tng Mapiag.
I€ ouvepyaoia Pe 1o 6UZuyo TG MNWpPYo nou CUAREYEI
O0Th @UON Ta NEPICOOTEPO UAIKA NOU XPNOILOMOIEI n
Mapia yia Ta YAUKG Kal Ta Toupold Ttng, EXEI OPYAVMOEI
MIO OIKOYEVEIOKA EMIXEiPNON Nou nEPIAAPBAVEI Ta SUO
naid1d touc, Tov Avtwvn Kai tnhv EAEvn. Av BpeBEiTE 0To
XWpPo tng Mapiag oti¢ Kanokalpivég, 6a UNOPECETE va
NPOMNBEUTEITE NiteEC UE onItiKG @UANO, AOUKOUMABEC,
auuydanwTa Kal poZédee, ndota pnaou, Eepotiayava
(yvwotd, aAfou we 6inAEg), Ta nEPIZATNTa YAUKA Tou
Koutaniou oUKOo, KudwvI, oaykouivi Kkal nepyaudto,
KOG Kal Jia ogipd toupold onwg aykivapa, kanapn
Kal kpitapo (éva BOTavo nou QUIpWVEl 6inAa oth
8dnaccoa).«Tng Mapiag» @EPVEI ZWVTAVIA OTO KOIMIOMEVO

XwpI16, TIC KanoKalpIvEC.
0 pUAo¢ TG Mapiag Kai To YAUKO Epyactipio TG 6ac NEPIUEVOUV.
Napadociakd s6Eopata «Tng Mapiag», Kanrokaipivég, 2736-0-31188,

Xopa 2736-0-31678

MEAI

- OYMAPIZIO

0 XPIZTO®OPOZ and 1o 1967 tpo®podoTEi JE ayvo Buuapiolo
MEAI Ta VOIKOKUPIA. AoKIuGoTE TO! Oa TOV BPEITE OTIC

KANOKAIPINEZ, Ttni.: 2736-0-38100.

ESPRESSO BAR

«TO KAMAPI»

EAN OEAETE NA AOKIMAZETE tov Espresso tng Zwng oag and toug EISIKOUC

TOU KO, napannayEc Kal ouvtayég and
Xapuavia EwTIKA Kal dpwpa noidtntag
Ka1 yeuong, tote dtav 6a £EpOETE OTO

0a pas Bpeite
otnv MaAaidémoAn,
Alaotalipwon yia
"KaAabi"

FEYZEIX
ONEIPOY

FA NAPA MOAAOYE avepa-
nou¢ &g voeital Tagidl ota
Kuenpa av v ENICKEPTED
Kal 6¢ dokiydoegl ané tn
gaupdola “ouAfoyn” nolotl-
KOV KUBNPAIK®OV Npoidvinv
TOU ZTaupou (Katdotnua
«STAVROS») Kovtd 610 Mou-
ogio tng Xwpag. ES® Kal
noAnd xpovia o Ztalpog
Eppavounn Yaxvel og 6na
Ta XwPI4 Tou vnaloy, yvAcia
TOIPIVOTIKA Napadoaoiakd
npoidévta yepdta and 1o
6veIpo Tou “nanioy” Kal Tou
agenépactou. £To katdotnud
TOU Jag Sivel Thv gukalpia
va anonauooupe pe pata,
MUTN Kal 6Téua TNV Npayua-
TIKA MEYAAN NOIKIAIG NOTWV,
YAUK®V Kal Npoidviwv nou
S100€tel. Nati évo eKE uno-
peite va dokiydoete (oTnv
KUpIOAEEial) ta nepicodtepa
ané ta npoiévta Tou vnaolou
ME KOUTAAAK! Kal matdxl,
6nw¢ 0To ONitl TE VIaylag!
Iiyoupa kdnoia an’ 6AEC TIG
yeUoeIg 6a oag cuvapndoel.
IT0 “STAVROS" 60 SOKIMACETE
tn dartoupdda (ndunoto
and kubnpaikd toinoupo
Kal kavenoyapuana), Tig
onMItIkéEC MAvtoAec (kapa-
pMeEAwpEVa apuydana)l, to
Mnouvtivo, Toug PoZédec Kal
ta Kouuapa (napadooiakd
YAUKA tng Xodpag) ta yauka
Koutanlou Mooxdnido,
Maotdc tnc Appoditnc (...av
10 NPOoAARETE), KoupEto Kal
ZUKo. MOvo EKEl unopeite va
OOKIMACETE TO EKAEKTOTEPO
Buuapiclo uén Kubnpwv Kai

TOZOTHZ: AZEXALTEZ TEYZEIX

ZTON KENTPIKO APOMO TOY AIBAAIOY Asitoupyei and to 1979,
XEIMWVA - KAAOKAIPI, TO £0TIATOPIO
“TOEOGTNC" TO 0onoio Kal anotensi
OTEKI YOOTPOVOMIKAC andAauong.
0 ravvn¢ KapaBouodvog, pali ue
Tnv OIKOYEVEIG TOu, napadidouv
KG6e Bpddu pabAuata yvAaolag
eAANVIKAC KouZivag Kal Ox1 uovo,
Xpnoigonoivtag ayvd Kudnpaikd
npoiévia Kar npoo@épovtacg
TOIPIVOTIKO Bapeniolo kpaoi
JUMWUEVO ME TOV Napadosiakd
pono. Znpepa, noAnd and ta tonikd
NPOIOVTAa MOU AIVECG TWPA Xpnaoluonolouv ol Kubnpiol, iatibsvtal
0to Katdotnua «Mapadooiakwiv Npoidviwv ToEOTNE», akPIBWE
6inAa ano to sotiatopio. To katdotnua SieubuvETal, and to
2007, and tnv E@n Kapapouodvou-Bevépn Kal Tto ouZuyo Tng
Xapdnauno. EKEi Ba Bpeite 6Aa Ta npoidvta TG KUBNPaikng yng
Mou ME yveon Kal MEPAKI oUANEYEI 0 Xapdnaunog dlatpéxovtac
6Mo 1o vnoi. AZioAoydtata sival kal Ta 600 Kpaold and toug
OMNEAWVEC TNG OIKOYEVEIAG, TO APIKAPAC Kal To Metponavoc. To
MEPAKI OMMG TNG OIKOYEVEIQC SEV oTaMaTd €6 aANG EnEKTEIVETAI
Kal 0TO EpYACTAPIO NAPASOOIaK®V ZUNAPIK@WY, ONou napayovtal
0na ta €idn Zupapikwv pE ayva ufikd (yana, auyd, oiiydann kai
TIC NOPASOOIAKES CUVTAYEG TWV YIayIadwv. Ta Zupapikd “Togdtng”
0a ta Bpeite o€ 6na ta Katqomuata TPOWYINWV TwV Kubnpwv.

TOZOTHZ, AiBadi, tnA. 2736-0-31781, 6944-671859

OYPPOIH

KAAQX HPOATE LTA KYOHPA, 10 vnoi tn¢ A@poditng Kai Tou
oupdviou €pwta.
Katd tnv napayovn
060G 0TO VNnoi pag,
MnVv napafeiPete
VO ENICKEQPTEITE TO
Katdotnud uag via
Va YEUTEITE Ta JOova-
81KG Kuenpaikd npo-
idvta, METAEU TV
onoinv &exwplotn
8éon KataAaupAavel
n ®atoupdsa.
MpdKEITal yia To Kate-
Zoxnv NdUNOTO TNG KUBNPAIKAG aPIOCTOKPATIAC, TO 0noio Eunvd
VOOTOAYIKEG MVANEG and AANREC, POMAVTIKEG ENOXECG. H povadikn
TNng yeuon Kai dpwua o@eingtal oto 6t ival gtiayuévn E ono-
KANnpou and toinoupo Kai 6V NEPIEXEI XPWOTIKEG N ouvinpn-
TIKG. H napouacia tou yapu@annou kai tng kavéRag 6xi uévo tng
6ivouv Tnv yeUon Kal To Xpwua afnd kal Evovtal apuovIKa JE
tnv oniptdda Tou pavtapiviou. AZiZel va onPEINOET NwE n yVA-
010, KuBnpaikn datoupdda @tidxvetal and teinoupo Kal 6xi and
olvénveuua notonoliac.

Ak6ua, n KRAoIKA gatoupdda ExEl HOVO MIa YEUON, Tnv Kavéna-
rapupanno-Mavtapivi. Onoladnnote AAAN «yeuon» SEV UNOPET
va ovoudZetal datoupdda.EAdte oto katdotnhud pag “duppoyn”
yia va tnv §0KINACETE!

®YPPOTH, Motauog & Xwpa, thi. 2736-0-33654, 6972-

MufAondtauo va BaupdoeTe Tov Katap-
pAKTN, TO JOVONATI IE TOUG VEPOUUAOUG,
TO ONNAQIO TNG Ayiag Zowiag Kal To nil-
oBacifgpa oto KAoTpo tng Katw Xwpac,
0a uag Bpeite otn AIVOUAa WE TIG NAnIES
OTO espresso bar «to Kaudpi». I Eva Kti-
P10 XTIOMEVO NPIV TO 1900 Kal S1apopO®-
MEVO TO 1997 O KAPETEPIA MOU OEVEI
e OPMOVIKA JE TOV NEPIBAAROVTA XWPO.

dpéoka xeiponointa YAuKd 6nw¢ pannacotta audsvTIKA Kal UINAGMITA EEXWPIOTA,
€ival 16avikd yia va ouvodeUoETE ToV Kagpé oag. Naywto Kayak ue BdgAa nou
pévo oto Kaudpl 6a Bpeite, npwivad, KPENEC, EAa@Pd ovAkKE Kal club sandwiches,
npayupatikd naywpevn unupa, milkshakes espresso, aAnd kai coctails Je @pEoka
@pouta 6An PEPa, otn 6POCEPH AUARA Jag.

TO KAMAPI, MuAdonétapog, tThi.: 2736-0-33006, www.kafekamari.gr

AVTIKUBRPWVY KAl TO BPENTI- 118656
KOTEPO MEAI NOU UNAPXEL, TO
peixéueno.

0 ZTaupog OUwE SEV NPOCYE-
pel WOVOo YEUOTIKA noidtnta
Kal yovadikdtnta. Ltov idlo
XWPO O106€TEl Kal EKAgKTA
npoiovta... NVEUMATIKAG
epyaoiag! AskGdec BIBAIa
nou angueuvovtal 0’ autouq
nou Ydaxvouv noidtnta Kai
MOvo! ENIGKEPOEITE TOV.
AZiZel! STAVROS, Xwpa, TnA.
2736-0-31857,6946-777929
www.kytherian-products-
stavros.gr

dinos
SOUVLAKI &

®Delicious souvlakia and gy‘?os
eGreek salad & french fries
e Wine, cold beer and refreshments

open from midday ftill late

AGIA PELAGIA
Anna K. Kapsanis, tel.: 2736-0-33846
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NETPA-NEPO: |

Ta AUo Apxétuna AopiKG EIToIXEio th¢ TEXvnC pou
n¢ AAikn¢ Priyou

METPA: cuuBono oupdvio, Tng coiag, Tng otadepdTntag, Tou
avanAoiwTou, TOU aIkVIoU, TNG NPOCTAGIAG, TOU NOAUTIUOU, TOU
avektiuntou. NEPO: npwtapxiki kar aveEdvtantn nnyn ZwAg Kai
eVEpyeIag. XapaktnpiZetal and pia duvapikn yetapantdtnta, oup-
Bono avayévvnong kal KaBapong TG Yuxng, cUKBONO EEAYVIGUOU,
BepancuTikd Kal Baupatoupyo padi.

Ano naidi évolwnea EAEn Kal ayann va Guvundpxe ME TNV NETPA Kal
T0 vePO. ApydTEPA N AOXONIT MOU HE TO YN@PISWTO Kal ThV aKoua-
pE€NNa NPOE 6a QUOIKS Kal avaykaio EnakGAoUB0 yIa va EPEUVACW
Kal va EKOPACT® UE autd Ta 6UO0 CTOIXEia.

Noia €ival n 0Xéon NouU ta EVAOVEL; H BewpoUuEVN avtiBeon Toug
Oviwg dnuioupyei TPIBNA Kal ndAn; H Nétpa avtinpoowneUEl Ty
Mop®n, €xEl GYKO Kal OXAa KaBopIouEVo. A€ yivovtal OAEC Ol né-
TPEC YNQiSEC. H KABE 10 ouunepIPEPETAI E TOV BIKO TNC TPONO, N
Mia 8pupatiZetal, n GAAN kOBETAI akavovioTa, Yo ARAN Napapével
avafoiwtn.

0 uovadikég tpdnog yia va konei n NETpa gival e Tnv napoucia
tou Nepou. To Nepd AsIToupyei cav pia op@nR Aunavtikou, thv
MaRAKWVEI, TG ENIBARAETAI PE TNV SIAPOPETIKOTNTA TOU, TNV OU-
MAANPWVEL... 0AN TNV OUOPQIA TWV XPWHAT®WV ThG ®UCNC BPIOKEIC
otn Nétpa. ‘Eva pikpd BETOAAO OTNV OKTA MIa NETPA OTO BOUVO,
éva taneivé xaniki, 6na dweg, Xpwua Kal Appovia. 000 Badutepa
EIOXWPEIC €O TN TOOO NIo AaUNEPA Kal EVIOVA YIVOVTal TA XPW-
Mata tng. Kai ndni to otoixeio Tou vepou TI¢ KAvel va Adunouy, va
avasdeIKvUOoUV TA XPWHATA Kal TIG ANEIPEC aNOXPWOEIG TOUG.

To Nep6 gival Gxpwpo, yetapAntd. updual oa naidi TI¢ ataleg
NPOoNABEIES Va KPATAGH OTIC XOUPTEG MoU Aiyo unAs Banaccoac,
TIG TOAMNPEG BOUTIEG KAl TO GTASIAKG OBACIMO TWV XPWHATWY MEXPI
TO anOAUTO OKOTASI. TO ZTOIXEIO TOU NEPOU ME TIG METANTWOEIG TOU,
T0 Aop®O, T0 Auno, TO NMVEUMATIKG EKPPALEL.

Eival TO XpWHa 0 CUVSETIKOC KPIKOG MOU EVWVEI T NETPA PE TO
vEPO. To 60PO (v KPUNTW) TNG MOP@AC Kal AKIVNTNG 0TO ALOP®O
Kai Kivntd. Av okAWEIG o€ pia napania 6a BpeIg vepo, 0To Budd Tng
Banacoag 6a BPEIC NETPA, TO VA CUUNANPWVEI KAl CUMNANPWVETAI
and to dAno ... ‘Exel avaykn o kaAAItéxvng va nepdoel péca and
TNV MOP®NA, TO €idwNo (N€TPA) yia va YNopEcel va BantichEi oto
Apop®o to NMveupatiko (vepd). Tnv Nétpa kai to Nepd dibacuéva
avagntd yéoa tou.

Wneideg -NagEUPEVEG NETPEC AN’ TN WIA, MOU ENEISA EXOUV XPWHa
Kpatiouvtal w¢ UAN padi, vepd nou av SV Eixe xpwua 6V Ba @al-
votav Kav. ApXIKA autd ta 6Uo oToIXEia anoteAouv annd epyancia,
€we UNIKG ota xépla tou. Ta BAENEI, Ta napatnpei, ta BEtel, Ta
GUVBETEI, Ta OPIZEl, Ta EPEUVA VIa Va EVWOEI Hadi Touc.

H opop@Id tng TéXvng Tou, eV eknopeUsTal and noudbeva annou
napd and keivn th povadiknA, Tth S10QOPETIKA o€ KABE Avepwno
KPUMMEVN n opath nAnyn, nou QUAAEI 0 KaBEvag Jag Vo Tou,
nou TNV NEPIYPOUPEI KAl MOU G’ aUTh NPootpéXEl Otav BEAEI va
EYKATOAEIPEI TOV KOOKO YIa pia npdokaipn aAnd adid uovagid.

H aAnBiviA Tveon yivetal KTApa tou aAnBivou avaZntnti- KAAAITE -
XVN, autdq VIVETaI N 0XECN TOUC, 0TN OUVEXN Npoondseld tou yia
PuBu6 kai Apuovia. Méya MuGTApIO N OTIVMA TN Evwong.

H Téxvn TOU €ival To MECO VIO VA YVWPIOEI TOV EQUTO TOU, TO «Eival
TOU. AUTA Tn TéXvn tng WUXAC TOU ANOTUNWVEI 0 KAAAITEXVNG ME
10 £pY0 TOU. 'EKBEGN Wn1dwTou - AKoudapéAnag, MOAYXQPOZ
TEXNHZ ZEIAQPOZ -KAWAAI, Eykaivia: Asutépa 11 Auyouotou

2014, AIGpKeIa: Ewe 24 AuyouoTtou

TO EPTAZTHPI

: ’ B S = . - -
«To Epyaothipi», KOOUNUA, XEIPONOINTEG SNUIOUPYIEG OE
aonpl, dépua, EUR0, BOTOONO KA ZWYPUPIEG, OKOUNPEAEG Kl
ayioypagio o€ nétpeg. Muaondtauog, Kienpa, thi. 2736-0-
33162, e-mail: milopotamos@hotmail.com

ot

£pyo tn¢ MAPIAZ MAPKOYIZOY

«POYZXIOZ»

EPFALTHPI
KEPAMIKQN

H OIKOTENIA POYZZOZ €60
Kal noAnd xpdvia KATAOKEU-
aZel xeiponointa KEPAMIKA
610 Kdtw AIBAdI Kubnpwv.
IAuEPa n Mapia kai o Nava-
YI®TNG 810TNPOUV TNV KUBN-
paikn napddoon, n onoia
EXEl nepdoel p€oa anod téo-
OEPIC YEVIEC KEPAMIOTWV TNG
olKoyévelag. 0 Navayiwtng
@TIAXVEI OTOV TPOXO avti-
YPO@a KUBNPAIKWV OXESIWV,
n untépa toug, H rpnyopia,
avanaupavel to udawpua
TWV KEPAMIKWV EVE n Mapia
Ta Zwypa@iZel enidEla. To
EPYAOTAPI TNG OIKOYEVEIQG
gival avoixtd yia 6Aoug KABe
MEpa. ENICKEPBEITE TO yIa va
S10AgEeTe Ta dwpa oag anod
Mia noAU peyann cufnoyn
NAapadoCIAKWV KEPAMIKWV.

Epyaothnpl Kdtw AIBG6SI,
TNA. 2736-0-31124, EKOECN
Xwpa, Thi. 2736-0-31402.

TONOI
AATPEIAZ

MANATIA MYPTIAIQTIZZA
To €Ik6vioua Tng Navayiag
owonkKe &1G Bauuatog, étav to
KapApI, Nou to PETEPEPE and
tnv Kwvotavtivounoin otnv
Kpntn, Kkatanovtiotnke and
0@odph Banaccotapaxn. To
€IKGVIOoUa BPEBNKE «EV NOAIG
MupoIV@V». H Movh Twv Mup-
Tdiwv navnyupiZel otic 24
Ientepppiou.

ATIA MONH ztnv apxn Atav
éva @Twx0 EWKANCI okEna-
OMEVO JE KNadId. Ma 0 060w-
POG KOAOKOTPWVNG ETAEE NWG
av eAgUBepwOEI n natpida, 6a
TOXTIoEI an’ Tnv apxn. Kpdtnoe
TNV UndOXEON TOU, KI £T0I XTi-
OTNKE TO WPAI0 MOVAGTAPI TNG
Aviag Mévng.

AT10Z OEOAQPOZ 0 6ai0¢
0e66wpog, and thv Kopwvn
Mévaoe ni 35 xpovia OTo vnoi,
WG TO 956-958, ondte ekolunen.
H kdpa Tou ayiou QuAdoceTal
oth Movn Tou 0ciou ©€06wpou,
nonIoUXou Twv Kubnpawv. rop-
tdZe1 oTIg 12 Maiou.

ATIA ENEZZA Bprike Katagu-
ylo ota KUenpa, kuvnynuévn
ané tov d6go natépa Ing, o
onoio¢ 6uwWG T BPAKE Kal
Tnv anoke@anice. To dyio
AciYavd Tng eViaQIAoTNKE
0T0 IEP6 Bouvo, 6nou Xti-
OTNKE EKKANOIa Kal KEAIG.
H pvApn tn¢ tpdtal tng 1n
Auyouotou.

£pyo TG ASPASIA PATTY

AYTONOMIA

KYOHPQN

Z& UEPIKOUC QvBPwWoUC EPXETAI [IA UEPQ

nou npénei to ueydno Nai i to ugydno to Oxi

va MoUVE...

OUVOETEl 0 QIRioTwWP AREEQVOPIVOC oTo CHE
FECE ... IL GRAN RIFIUTO. £’
“MEPIKOUG”, TOUG Aiyoug, UE Th oQUPNAQ-
ThUEvVn CuvEIdNCN, NoU ohuadEUouV ta
oTaupodpOUIa OTn OTPATA TG I0TOPIAG,
Mac Napakivei o MoINTAG JE TOV TPOMO ToU
V0 CUMMETAOXOUME. 0ONwE KI 0 TPAYoudO-
noié¢ TNG ENOXNC KAG, NMOU MOUPUOUPILEI

OTIC XOpOEC TNG KIBAPAG TOU:

“KiI Epxetal n oTIyuA yIa v’ ano@aciosic
ME nmolouc 6a nac Kai noiouc 8’ apnoeic”

autoug Toug

TOoU HAia Avayvaotou

TouUto To “peydno Nai” A “to yeydno Ox1” KARBnkav ol

Avepwnol ETOUTOU TOU VNOIoU vVa NOUVE TV 0P Tou Jeydnou “EBVIKOU Alxa-
OMOU" TNG VEOTEPNG I0TOPIAC MAG KAl V' ano@acioouy.

KiI anogdoioav evavtia “otout Ex0pouc TG avepwndtntog”. Kal 6nkwoav thy
navtépa “AYTONOMOZ AIOIKHEIZ KYOHPQN" pg Tnv €IKOVO TOU BEVIZENOU Kal TO
TpiNTuXo Wiag dAANng Enavaotaong yia EAguBepia, lodtnta kal AdsAgotnta.

TO MANHTFYPI THEZ MANATIAL |

EKOEZH & XOPOZ ZTA

AEKAMENTAYTFOYZITOZ, 6nwc 6An n EARGSA
@opdael Ta yIopTivd Tng, £T01 Kal 6TOo SIKO Jag vnoi
Tudtal n Koiunon tng ©gotdkou. To npwi teAsital
Ocia Asitoupyia otnv I0TOPIKA povA tng Navayiag
Th¢ Muptidiwtiooac. To Bpddu otov Motaud
TeNEITaI n AItaveia Tou ZOPATog Ttn Navayiag
nou evtagidZetal 6to vad tng Navayiag tng
IRapicdTiooag. MeTd to TéA0G TG akonoudiag apxivd
0 X0POGG ME TOUC EKAEKTOUG MEZEBEG KO TO UNEPOXO

TOIPIYWTIKO KPAOi.

OPATZIA

H TEQPTOKTHNOTPO®IKH £kBeon, to TABBRATO 16 AuyoUoTou Ba KAEIOEI,
Onwe KAoe xpbvo JE xopd oTNV NAATEIN TOU XwP10U.

EKOEZH yia tov

J.M. KOKSMA

KOl T0 Kuenpa tn¢ dEKOETIOC TOU 1960

onQz ©A OYMOYNTAI o1 nanaidtepol Tol-
PIVWTEC, TO 1959 EZsundpkape ota Kuenpa
0 0ARAVEOG UNXavIKOG Kal apxitéktovag le-
WpyIo¢ Kékoua (J.M. Koksma) e tn yuvaika
Tou Avva. 0 K. Kékopa E@Bace ota Kuenpa
WG ENIONUOC anNgcTaAUEVOC TOU MayKoGuiou
IunBouRniou EKKANGIGV, KATOMIV QITACEWG
TOU ZeBaopiwTatou Enokénou Mengtiou, pe
okonod va kataptioouv paZi Eva npdypauua
KOIVOTIKAG AVANTUENC TOoU vnoloU. ENEARE va
nepdoel To unénoino tng ZwN¢ Tou OTo vn-
oi, 6nou Kal nédave to 2004. And tov Mdio
TOU 1960 LEXPI TOV ZENTEURPIO TOU 1971, OK.

tou lidvvn Ztabdtou

KéKopa nyAdnke opadac enayyEANATIOV Kal
€0eAovTwV, EARAVWY Kal EEVwV, 01 0Mnoiol, M
OUXVA Koniwdn NPocwniKA gpyacia Kal P Xxpnuatoddtnon and to ZuuBoUnIo
EKKANGIOV Kal and epdvoug Kal §16Qopec SPEES, oXxediaoav Kal EPEPAV EIG
NEPAc cnPAvTIKOTATa KOIVKVIKA €pya, 6nw¢ n okENaoth ayopd tou Motauou, n
OIKOKUPIKA ZXoAn MuAonotduou, ta npwta AIMEVIKA Epya oto Kawdani, annd kal
€pya unodopng, 6nwe Udpeuch, SIAVOIEN SPOUWV Kal TONOYPAPNACEIC.

TAKTIKA CUMUETOXA 0TNV OpAda Tou K. KOKoa gixe 0 eniong 0ARAVEAE NOAITIKOE
Mnxavikég Jean Bingen, nuiMévIMOC CAUEPA KATOIKOC TwV KuBnpwv, e onitl
ota datoddika. O K. Bingen 8100£Tel NTAOUOCIO APXEID OXETIKA WE T pAch Tou
Zeuyouc Kékoua, anoteNoUuevo and oxESIA, avagopEe, Enicnua Eyypaga,
ENIOTONEC ARAG KAl EKTETAPEVO PWTOYPAPIKG OPXEIO PE TN LOPPA EKTUNWOE-
WV, OPVNTIKQV Kal EYXPWHKV S1a@aveiodv. Mia npetn HEAETN TOU APXEIOU NOU
S1EENyaye oTo TENOC ToU NEPAcHEVOU ETOUC h MOAITICTIKA ETalpgia Kubrnpwv
KatéAnge oto ouunépacpa ot nepinauBAavel cnoudaidtata I0TOPIKG OTOIXEIn
OXETIKA PE MIO EEQIPETIKG KPIOIUN VIO TO MEAAOV TOU VNOIOU XPOVIKA NEPIOSO,
EVR TO PWTOYPAPIKO NEPIEXOUEVO ANOSEIXONKE IS1IAITEPKC NAOUGIO.

H npodtn auth enaQn €ixe w¢ EUTUXEC anotéAsoua th Siopydvwon ané tnv
NoAItIoTIKA ETaipgia, 6€ cuvepyacia pe Tov Kubnpaikd Z0voeouo, HEYAANC EK-
Beong BacIouEVNG 0TO APXEI0 Katd th S1dpKeia Tou louniou Tou 2014. H €kBeon
nePINAUBAVEI EYXPWMEC Kal Haupbacnpeg wToypagicc and ta peyana épya
nou oAoKANPWONKAv tn deKastia ekeivn, anAd kai and tn Zwn twv Kubnpwv
otnv T00 CNPAVTIKA JETABATIKA aUTA NEPIOS0 TNG I0TOPIAC TOU vNGIoU. EKTOG
and to ToyPaIKd UAIKG, n EKBECN oToV ZUVEEOHO cupnepIAauBavel oxEdia,
0ENIGEC NPOCWNIKOV AEUKWMATWY, ENIOTONEG Kal dARa Eyypaga. MapdAAnnEg
S0PUPOPIKEG EKBEDEIC Ba SlopyavwBouv otn YKanepi Follow Your Art oto Ka-
Yani kar otn Anpotiki BiBAI0BAKN ota Kovionidvika.

1997. Hna kal 0 Jean Bingen ye tov
Jurgen M. Koksma otov Mufondtauo.
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KYTHERA

GEOGRAPHY & POPULATION
Kythera (Cerigo) is situated 12.5 nautical
miles from Cape Malea (Laconia), the
southern tip of the Peloponnese, and
is 284 sq.km in area with a population
of 3,092 permanent residents. It has a
rocky coastline with sandy coves.

AUTOMATIC DIALING CODE
2736-0-

HOW TO GET TO KYTHERA
BY SEA from Piraeus, Gythion &
Neapoli e from Neapoli F/B POR-
FYROUSA Neapoli 2734-0-24004 o
Kythera 2736-0-31390. Timetable on
p. 23. BY PLANE OLYMPIC AIRWAYS
801 801 01 01, 31390, 31848

TRAVEL AGENCIES
KYTHIRA TRAVEL ferry boat & Olympic
Air tickets, Chora, 31390 & Potamos
31848 e Olympic Air, 33292

WHERE TO STAY
HOTELS
AGIA PELAGIA - Kythea Resort, 39150
Pelagia Aphrodite 33926/6979-330086
Maneas Beach 33503/6974-106785
Romantica 33834-5, 6944-203656
KAPSALI - Porto Delfino 31940/31941
LIVADI - Aposperides 31790/31925
MITATA - The Windmill Resort 31029,
6997-379000
MYLOPOTAMOS - Athena Resort 31942
APARTMENTS/STUDIOS/VILLAS
CHORA - Corte O Studios 39139/6947-
627353
KAPSALI - Avgerinos 31189/31821
KALAMOS - Lusso 39100, 6975-876416
Vilana 31910/6944-209409
DRIMONAS - Galini Studios 31001/6977-
771296
DOKANA - KERAMOTO - Marianna Chalkia
38388/6932-294169
MYLOPOTAMOS - Yiota 6946-753566
FRILIGIANIKA - Haralambos Samios
34268/6944-724960
MITATA - Abramis 33639/6975-871944
Aplinori 33010/6977-692745
PLATIA AMMOS - Baveas Apartments
33216/6977-835675

RENT A CAR
Cerigo 31363/31030/6946-710342/6944-
770161

RENT A BUS
Giorgos Tambakis 6977-344214, 33769
Theodoros Stratigos 33439, 6944-441482

TAXI
Theodoros Stratigos 33439, 6944-441482

PLACES TO VISIT
Paliochora e Karavas e Milopotamos e
Kato Hora e Cave of Agia Sophia e Mitata
e Viaradika e Aviemonas e Chora e Kap-
sali e Paliopoli e Antikythera

BEACHES
Paliopoli e Kaladi e Firi Ammos e Diakofti
e Agia Pelagia e Laggada e Platia Ammos
o Halkos e Melidoni e Likodimo

HIKING PATHS

Cleared and sign-posted paths you can
walk without fear of getting lost. e
Path M1: Chora - Kapsali e Path M11:
Chora - Livadi e Path M15: Kapsali - Lou-
rantianika e Path M19: Kapsali- Avlemo-
nas e Path M31: Potamos - Paliochora e
Path M41: Mylopotamos - Waterfall (see
p. 4), www.kytherahiking.com
Kythera Geo-walks. Discover, explore
and photograph spectacular phenomena
which are part of the geological herit-
age of Kythera with geologist Markos
Megaloikonomos. Info: 6973-212898

FESTIVALS & DANCES

Agia Pelagia Paniyiri 22-23 July
Avlemonas Filoxenos Dance 6 August
Mitata Wine Festival 9 August
Potamos Paniyiri Dance 15 August
Fratsia Exhibition & Dance 16 August
Kalamos Dance 15 September

Agia Pelagia Dance 20 September

TAVERNAS / RESTAURANTS
AGIA PELAGIA - Kaleris 33461
Kythea 39150
Stella 33513
AVLEMONAS - Sotiri's 33722
CHORA - Belvedere 31892
KAPSALI - Idragogio 31065
Artena 31342
Magos 31407
LIVADI - Toxotis 31780
MYLOPOTAMOS - Platanos 33397
Delis 33813
TSIKALARIA - Xegantzaros 31541
PALIOPOLI - Skandeia 33700
PLATIA AMMOS - The Varkoula 34224

SOUVLAKI / GYROS
AGIA PELAGIA - Dinos, 33846
TSIKALARIA - Xegantzaros 31541

PIZZA
CHORA - Belvedere 31892

CAFE/OUZERI
KAISALI - Chrysopsaro 31032
MYLOPOTAMOS - Ambelos 38281
Kamari 33006
Litrividio 39093
Platanos Kafenion 33397
POTAMOS - 0 Potamos 34191

PATISSERIE
LIVADI Rena’s 31700

CERAMICS & GIFTS

Roussos Kytherian Pottery. Kato Livadi
31124 & Chora 31402
Sergiani - Aviemonas 33804

HOMEWARE-FURNITURE
Go Electric Livadi 31720
My Home Karvounades 31560

HANDICRAFTS
Britta Kato Hora 33765
Cheiropoio, Aviemonas 33168
To Ergastiri Milopotamos 33162

TRADITIONAL EMBROIDERY
Beauty & Tradition Chora 31280. Fine
hand-made lace and curtains, embroi-
dery, tablecloths, crotched blankets.

JEWELLERY & ICONS

Gold Castle, Leonardos. Jewellery for

every taste & pocket. Unique hand-made
Myrtidiotissa icons created from natu-
ral materials. Commissions accepted.
Wholesale/retail, Chora 31954

PHOTOGRAPHER

Chrissa Fatsea, weddings, christenings,
events, printing, Potamos, 38225, 6974-
112419, www.fxphoto-kythera.gr
Evita, photo creations for every occa-
sion. Restoration of old photographs.
Potamos square, 6978-252960, 6980-
719918, 33294

ART & CULTURE
Frini Drizos, Greek folk art. Open 4-
8 pm. every day, Kato Livadi, 6944-
746362
Aliki Rigou, Mosaic & Aquarelle exhi-
bition. Zeidoros Arts Centre, Kapsali,
11-24/08. Her studio is located in the
traditional village of Aroniadika, 38181,
6944-948403, www.alikirigou.gr
Anna Giabanidis, unique hand pyro-
graphed Kytherian driftwood. Custom
orders available. www.aesthesia.eu
Mie Van Cakenberghe art exhibition
12-21 July, Potamos Cultural Centre.
"The Life & Work of Jurgen Koksma"
- exhibition of Jean Bingen's archive in
July at the Syndesmos Hall in Chora.
Dimitris Baltzis, Imagine Kythera, pho-
tographic exhibition, Cafe Touzours, 4,
Kornarou str., Athens, 13-31 July
Jan's Stone Jewellery, Potamos bazaar
every Sunday morning, 9.00-13.00.
Kathleen Jay, Watercolours, 10th Anni-
versary Exhibition, Potamos Cultural
Centre. 25 July-3 August.
Martial Arts Exhibition, Agia Pelagia,
28-29-30-31 August
Korky Paul, Winnie the Witch - 25 years
of lllustrations, 25/7 - 7/8, Follow Your
Art Gallery, Kapsali.
Manolis Sophios, Permanent exhibition
of photographic archive, Evita photo
studio, Potamos Square.

HAIR & BEAUTY
Kalliopi Marenti, Beautician, deep
cleanse, waxing, Livadi, 31151
Gloria Vardas, Beautician, Spa mani-
cure/pedicure, paraffin treatments.
Kato Livadi, 34131, 6945-846482
Barber (Themis), Livadi, 31695

BOOKSTORES
Bibliogatos, Livadi and Chora, 37077
"A year on Kythera", a beautiful bilin-
gual photographic book of Kythera, by
Kristine Williamson.

Aerostato, Kontolianika, 34393
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LOCAL MEDIA

Visit Kythera, www.visitkythera.com
www.information.kythira.info
ilovekythera.com

Tsirigo FM-105,6 - www.tsirigofm.gr
The voice of Kythera worldwide. Keep-
ing you in touch wherever you are -
Greece, Australia, America.

LOCAL PRODUCTS / HONEY
MELI-GALA, Honey, Mitata, Yiannis &
Eleni, Aplinori, 33010, 6977-692745
STAVROS, Chora, 31857, 6946-777929
POTHITI, Chora, Semprevivas 31345
TIS MARIAS, Chora & Kalokairines,
31678, 31188
TOXOTIS, Livadi, traditional local prod-
ucts & pasta 31781
FIRROYI, Potamos & Chora, 33654,
6972-118656
DESPINA, Karavas, 34324, 6945-793907,
Home-made jams, olive-oil
HONEY, Kalokairines, Christoforos,
38100
SYM...VENI, Mylopotamos, 34378

GENERAL STORE

Maneas - Potamos, 33308

WINERY
Kytherian Winery - Martesakia 38250

SUPERMARKET
Agia Pelagia, Kapsanis 33458
Kapsali, Livadi, Vardas 31397/31144
Tsikalaria, Lourantos Bros 31396

BAKERY
Livadi Vasilis & Eirene Kassimatis 31698
Karavas, "To Artopoiio", 33092

SEA EXCURSIONS
Kapsali, Alexandros Glass Bottom Boat.
Around Kythera-by-sea. Visit secluded
beaches, Hitra & Elafonissos. Prior rese-
vation necessary 6974-022079

PADI SCUBA DIVING
Kythera Dive Centre, Limnionas, Mylo-
potamos, 6944-314152, 6984-325092

FITNESS GYM
Teo G., Aqua training, kickboxing, fitness,
Livadi, 6981-180333
CAR TROUBLE?

Karvounades, Road assistance & Towing,
P. Kassimatis 38070, 6944287340
Kondolianika, Takis Kassimatis 38087

AT A GLANCE

TRANSPORT
To & from mainland. Single or part loads
Manolis & Paula Kalligeros, Karvounades,
38120, 6937-47911

ADOPT A CAT

www.adoptacat.jimdo.com, Irene,
6977-698919, Katerina 6974-259871

HOUSE MASTERS
Karavas, House minding, cleaning and
maintenance, Chery & Dieter Wolf
34324, 6945-793907

REAL ESTATE
AUSTRALIS, Apartments & holiday homes
for sale, 31899, 6936-985610
LIVADI, Manolis Kassimatis, 31735,
6944-889838, realkas@otenet.gr
POTAMOS, Firroyi, 33654, 6972-289910,
210-6217475, www.firrogi.gr

BUILDING A HOUSE?
Chartered Civil Engineers
e George C. Fatseas, 31918, 6944 -
696688, 210-6466981, Livadi
o Andreas Lourantos, 31862, Livadi
Restoration of old houses
Building Permits
o Dimitris Kyriakopoulos Building &
Restoration, Supervision, 38030, 34152,
6977-668290, Karvounades
eDestan Kataro 33069, 6936-641422
Aluminium Fittings, ALUMIL, Bilbill Deli-
bash, Potamos, 33336, 6976-144538
Aluminium Fittings, ALUMIL, Petros
Karaminas, Karvounades, 31899, 6936-
985610
Tiles & building supplies, leronymos
Megalokonomos, 31791, Livadi
Iron & metalwork, Yiannis Fatseas,
31627, Livadi
Electrician, Panayiotis & Yiannakos
Kominos, 6978-292004, 6974-992449,
Tel/Fax: 33909
Plumber, Thanasis Stratigos, 6936-
641414, Mylopotamos
Electrical Supplies, GoElectric, Livadi,
31720, Potamos, 33620
Kitchen installations Nikos Kasimatis,
Livadi, 31720, Potamos, 33620
Indoor & outdoor furniture "My home",
Weber bbq's coal fuelled & gas fired /
Hills Hoist branded products, Karvou-
nades 31560, 6937-470913

FURNITURE RESTORATION
Regina, Woodworm treatment & ren-
newal of upholstery, Livadi, 31677

PETROL / GAS
POTAMOS BP 33380
LOGOTHETIANIKA VERGINA CYCLON 33192
KONDOLIANIKA CYCLON 38270

BANKS
Piraeus Bank, Chora 31540
National Bank of Greece, Chora 37302,
Potamos 32901, ATM Livadi

ESSENTIAL SERVICES
o ACCOUNTANCY FIRM EYPQAOTIZTIKH ENE
tax returns & solutions for all taxation
matters, Llvadi, 39015, 210-9483289
o NOTARY, Chora Akrivi Stelliou 31290
e OTE, Potamos 33399
o ELECTRICITY - AEH, Chora 31207
o POST OFFICES, Chora 31274, Pota-
mos 33225
o POLICE, Potamos 33222, Chora 31206
o FIRE BRIGADE, Karvounades 33199
o PORT AUTHORITIES
Kapsali 31222, Agia Pelagia 33280,
Kapsali Customs 31262, Piraeus 210-
4147800
o HOSPITAL Potamos 33203
e FUNERAL SERVICES, S. Magoulas,
Potamos, 6977-645257, 6946-355913
o DENTIST
Livadi - Y. Yiannoulis 31536, 6946-246177
o DEPARTMENT OF ARCHAEOLOGY
Appointments to visit Kythera's byzan-
tine churches 31195
o BYZANTINE MUSEUM, Kato Livadi
31731, 6982-941560
o KYTHERA MUNICIPALITY
Chora 31213, Potamos 33219
o GREEK SIM CARDS GERMANOS, Livadi




